
Жұмыстарды сатып алу туралы шарт №__________
 

 
Өзенмұнайгаз  АҚ,  бұдан әрі  «Тапсырыс беруші»  деп  аталатын,  _________________,  негізінде  әрекет  ететін  _________________
_________________ атынан, бір жағынан, және _________________ бұдан әрі «Мердігер» деп аталатын, _________________, негізінде
әрекет ететін _________________ _________________ атынан, екінші жағынан, бірге «Тараптар» деп аталатын, және жекелей жоғарыда
аталғандай «Тарап» деп аталатындар, «Самұрық-Қазына» АҚ Директорлар кеңесімен бекітілген (2022 жылғы «03» наурыз №193)
«Самұрық-Қазына» ұлттық әл-ауқат қоры» акционерлік қоғамының және акцияларының (қатысу үлестерінің) елу және одан көп пайызы
меншік немесе сенімгерлік басқару құқығында «Самұрық-Қазына» АҚ-ға тікелей немесе жанама түрде тиесілі заңды тұлғалардың сатып
алу қызметін басқару тәртібіне (бұдан әрі – Тәртіп) сәйкес және _________________ _________________ негізінде осы жұмыстарды сатып
алу жөнінде шартты (бұдан әрі – Шарт) жасасты және төмендегідей келісімге келді. Мердігер осы Шартқа қол қоя отырып: • заңнамаға
сәйкес құрылған және әрекет ететін кәсіпкерлік субъектісі болып табылатынын; • осы Шартқа қол қою үшін қандай да бір шектеулер,
тыйым салулар жоқтығын; • осы Шартқа қол қою алдында өзінің барлық кәсіпкерлік тәуекелдерін бағалағанын және сәйкестендіргенін
растайды. Жобалау алдындағы, жобалау жұмыстарын сатып алу туралы шарттардың жобаларында өнім берушінің тауарлар, жұмыстар,
көрсетілетін қызметтер және олардың өнім берушілерінің дерекқорына енгізілген құрылыс материалдарын, жабдықтарды, бұйымдар мен
конструкцияларды жобалау алдындағы және (немесе) жобалау (жобалау-сметалық) құжаттамасында (бар болса) мемлекеттік қызмет
саласындағы уәкілетті мемлекеттік орган қалыптастыратын көрсетуі туралы талаптар қамтылуға тиіс индустриялық-инновациялық
қызметті
  

1. Шарттың мәні
 

1.1. Мердігер осы Шарттың талаптарына сәйкес жұмыстарды (бұдан әрі – Жұмыс) орындауға міндеттенеді, ал Тапсырыс беруші Мердігер
Шарт бойынша өз міндеттемелерін тиісінше орындаған жағдайда осы Шарттың талаптарына сай орындалған жұмыстарды қабылдауға
және оған ақы төлеуге міндеттенеді.
  

2. анықтамалар
 

2.1.  «Апат»  -  Жұмыстарды  қалыпты  және  қауіпсіз  технологиялық  режимде  жалғастырудың  мүмкін  болмауына  әкеп  соғатын
Мердігер/Қосалқы мердігер Персоналының іс-қимылдары және/немесе олқылықтары нәтижесінде болған оқиға.
 
2.2. «Орындалған жұмыстар актісі» Мердігердің Жұмыстардың барлығын және/немесе бір бөлігін орындауы фактісі және тиісінше
Тапсырыс берушінің осындай Жұмыстардың нәтижелерін қабылдауы туралы куәландыратын электрондық цифрлық қолтаңба арқылы екі
тарап қол қоятын электрондық құжатты білдіреді.
 
2.3. «Авторлық қадағалау» - авторлық қадағалау – бұл автордың келесілерді бақылауды жүзеге асыру құқығы: а) сәулет және қала
құрылысы туындысының авторы (авторлары) жүзеге асыратын құрылыс жобасын (құрылыс құжаттамасын) әзірлеу; б) сәулет немесе қала
құрылысы туындысының авторын (авторларын) қоса алғанда, әзірлеушілер жүзеге асыратын құрылыс жобасының іске асырылуына
бақылау жасайды.
 
2.4.  «Уақытша  ғимараттар  мен  құрылыстар»  Мердігер  салатын,  орнататын  және  Жұмыстар  аяқталғаннан  кейін  бөлшектейтін,
Жұмыстардың орындалуын қамтамасыз ету үшін қажетті, барлық уақытша ғимараттар мен құрылыстарды білдіреді.
 
2.5. «Кепілдік мерзімі» Жұмыстардың нәтижелерін пайдалану кезінде осы Шартқа сәйкес орындалған Жұмыстардағы Тапсырыс беруші
анықтаған ақауларды немесе жарамсыздықты Мердігер өз есебінен және өз қаражатымен түзетуге міндеттенетін кезеңді білдіреді.
 
2.6. «Жұмыстарды жүргізу кестесі» - бұл Шарттың ажырамас бөлігі болып табылатын қосымша, ол осы Шарт бойынша жұмыстардың
басталу күнін айқындайтын, жұмыстардың орындалу кезеңдері бойынша бөлуді, жекелеген Жұмыс түрлерін орындау кезектілігін,
жекелеген Жұмыс түрлерінің орындалу мерзімдерін,  жалпы осы Шарт бойынша Жұмыстардың орындалу мерзімдерін,  сондай-ақ
Жұмыстардың жекелеген кезеңдерінің орындалу құнын және тұтастай осы Шарт бойынша Жұмыстардың орындалу құнын айқындайды.
 
2.7. «Жұмыстардың басталу күні» жұмыс жүргізу кестесінде айқындалған күнді білдіреді. Бұл ретте, Жұмыстар басталатын күнде
Мердігердің Жұмыс алаңында жұмыстарды жүргізу Кестеге сәйкес Шарт бойынша жұмыстарды орындау үшін дайын Мердігердің
Персоналы, Материалдары мен Жабдықтары, Уақытша ғимараттар мен құрылыстар болуы тиіс.
 
2.8. «Жұмыстардың аяқталу күні» - Мердігердің жұмыстардың нәтижелері туралы есепті ұсынатын және Тараптар осы Шарт бойынша
орындалған Жұмыстар Актісіне қол қоятын күн.
 
2.9. «Демобилизация» - Жұмыс алаңынан Персоналды толық әкету, Уақытша ғимараттар мен құрылыстарды, Мердігердің, Қосалқы
мердігерлердің және Тапсырыс берушінің жабдықтарын бөлшектеу және шығару.
 
2.10. «Шарт» Шарттың нақты талаптарын, сондай-ақ Тараптардың өзара келісімі бойынша Шарттың ажырамас бөлігі ретінде Тараптар
арасында ресімделетін қосымшаларды, келісімдерді, кепілдіктер мен міндеттемелерді білдіреді.
 
2.11. ішкі құн - өндірілген тауарлардың, орындалған жұмыстардың немесе көрсетілетін қызметтердің жалпы көлеміндегі ішкі нарықта
өндірілген тауарлар мен орындалған жұмыстар мен көрсетілетін  қызметтердің пайызы;  «Өнеркәсіптік  саясат  туралы» Қазақстан

_________қ. «__»__________2024 ж.

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой подписи» равнозначен документу на бумажном носителе
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2.12. «Объектіні консервациялау» - құрылысы аяқталмаған объект конструкцияларының, материалдары мен жабдықтарының оны салуды
уақытша тоқтата тұру кезеңінде сақталуы мен сапалық сипаттамаларын қамтамасыз ету жөніндегі шаралар кешені.
 
2.13. «Құпия ақпарат» осы Шарттың талаптарын, кез келген уақытта Тарап екінші Тарапқа не осындай Тараптың атынан жазбаша
нысанда, сызбалар, карталар, компьютерлік бағдарламалар түрінде немесе кез келген өзге нысанда ұсынған не Мердігер Жұмыстарды
орындау процесінде жасаған немесе сатып алған кез келген білімдерді, деректер мен ақпаратты, сондай-ақ осындай көздерден алынған
барлық білімдерді, деректер мен ақпаратты білдіреді, егер осындай білімдер, деректер мен ақпарат оларды ұсыну, жасау немесе сатып алу
сәтінде: а) Тараптардың заңды және шектеусіз иелігінде болмаса; не б) жалпы қолжетімді білімнің немесе әдебиеттің бір бөлігі болып
табылмаса.
 
2.14. «Құпия құжаттар» кез келген жетекшілікті, спецификацияны, сызбаны, хатты, электрондық және/немесе факсимильді хабарламаны,
компьютерлік таспаны, дискетаны, картаны немесе Құпия Ақпараты бар кез келген басқа материалды білдіреді. 15-баптың мақсатында
«Құпия Ақпарат» термині «Құпия құжаттар» терминін қамтиды. «Құпия ақпарат», «Құпия құжаттар» терминдері Тапсырыс беруші Шарт
бойынша Жұмыстарды орындау нәтижесі ретінде Мердігерден алған білімдерді, ақпаратты және құжаттарды қамтымайды.
 
2.15.  «Тұлға»  кез  келген  жеке  тұлғаны немесе  кез  келген  нысандағы кез  келген  заңды тұлғаны не  мемлекеттік  органды немесе
ведомствоны не олардың аумақтық бөлімшелерін білдіреді.
 
2.16. «Тапсырыс берушінің Материалдары мен Жабдықтары» осы Шартты тиісінше орындау мақсатында Тапсырыс беруші Мердігерге
өткізетін немесе пайдалануға беретін жабдықты, қосалқы бөлшектерді, шығыс материалдарын, басқа да материалдарды білдіреді.
 
2.17. «Материалы и Оборудование Подрядчика» означает оборудование, запасные части, расходные материалы, другие материалы,
предоставляемые или организуемые Подрядчиком и/или его Субподрядчиками для надлежащего выполнения Работ в соответствии с
условиями  Договора.  При  этом,  понятие  «Инструментальные  материалы  и  оборудование  Подрядчика»  означает  материалы  и
оборудование, предоставляемые или организуемые Подрядчиком и/или его Субподрядчиками, необходимые для выполнения Работ по
Договору, которые (результаты которых) после завершения Работ по Договору остаются в собственности Подрядчика, Субподрядчиков
или иных Лиц, которым они принадлежали до выполнения Работ. Понятие «Монтируемые материалы и оборудование Подрядчика»
означает материалы и оборудование, предоставляемые или организуемые Подрядчиком и/или его Субподрядчиками, которые (результаты
которых) после завершения Работ по Договору становятся частью Объекта и переходят в собственность Заказчика.
 
2.18. «Мобилизация» означает прибытие необходимых для выполнения Работ Персонала Подрядчика, Субподрядчиков и Материалов и
Оборудования Подрядчика на Рабочую площадку, монтаж необходимых Временных зданий и сооружений, а также состояние готовности
начать Работы по Договору.
 
2.19. «Нормалар» - құрылыс нормалары және ережелері (ҚНжЕ), электр қондырғыларын орнату ережелері (ЭҚОЕ), техникалық пайдалану
ережелері (ТПЕ), қауіпсіздік техникасы ережелері (ҚТЕ) және Қазақстан Республикасы мен Тапсырыс берушінің басқа да қолданыстағы
нормативтік-техникалық құжаттары.
 
2.20. «Шарттың жалпы сомасы» Шарт бойынша міндеттемелерді тиісінше орындау үшін қажетті барлық шығындардың құнын қамтитын
және Шарт талаптарында айқындалған Жұмыстардың толық құнын білдіреді.
 
2.21. «Жобалау-сметалық құжаттама» - объектінің орналасқан жерінің қала құрылысы негізділігін, экономикалық, сәулет, көлемдік-
жоспарлау, функционалдық, технологиялық, конструкциялық, инженерлік, табиғатты қорғау және құрылыс жүргізу мен объектіні
пайдалануға беру үшін қажетті көлемдегі өзге де шешімдерді қамтитын графикалық, есептік және мәтіндік материалдардың жиынтығы.
Жобалау-сметалық құжаттама объектіні салу үшін қажетті жұмыстардың көлемін, түрлерін, сапасын, орындау тәртібі мен шарттарын
айқындайтын Жұмыс жобасынан және Объектіні  салу үшін қажетті  материалдардың, жабдықтардың, Жұмыстардың және өзге де
позициялардың құнын есептеуді қамтитын сметалық құжаттамадан және жұмыс жобасының талаптарына сәйкес тұтастай алғанда объект
құрылысының құнынан тұрады.
 
2.22.  «Қолданыстағы заңнама» Қазақстан Республикасы мемлекеттік органдарының барлық кодекстерін,  заңдарын,  заңға тәуелді
актілерін, қағидаларын, ережелерін, қаулыларын білдіреді.
 
2.23. «Тапсырыс берушінің техникалық қадағалауының өкілі» Техникалық қадағалау жөніндегі функцияларды жүзеге асыруға Тапсырыс
беруші арнайы уәкілеттік берген тұлғаны білдіреді.
 
2.24.  «Мердігер  өкілі»  -  мемлекеттік  органды  немесе  ведомствоны  не  олардың  аумақтық  бөлімшелерін  қоспағанда,  Мердігер
тағайындаған және Шарт мәніне қатысты барлық істер бойынша Жұмыс алаңында Мердігерге өкілдік етуге барлық өкілеттігі бар
Тұлғаны білдіреді.
 
2.25. «Тапсырыс беруші өкілі» - мемлекеттік органды немесе ведомствоны не олардың аумақтық бөлімшелерін қоспағанда, Тапсырыс
беруші  Жұмыстарды жүргізуге,  Жұмыстар  көлеміне  және  Шарт  талаптары  бойынша  басқа  да  мәселелерге  байланысты  барлық
мәселелерде оның мүдделерін білдіруге уәкілеттік берген және Мердігер кез келген уақытта Жұмыс алаңына рұқсат беруге міндеттенетін
Тұлғаны білдіреді. Осы Шарттың мақсатында, сондай-ақ осы Шарт бойынша жұмыстарды орындау кезінде Тапсырыс берушінің өкілі
«Супервайзер» деп аталуы мүмкін.
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2.26. Тәртібі - «Самұрық-Қазына» ұлттық әл-ауқат қоры» акционерлік қоғамының және дауыс беретін акцияларының (қатысу үлестерінің)
елу және одан да көп пайызы тікелей немесе жанама түрде «Самұрық-Қазына» АҚ-на меншік немесе сенімгерлік құқығымен тиесілі
заңды тұлғалардың сатып алулар тәртібі басқару
 
2.27. «Персонал» Мердігердің, оның Қосалқы мердігерлерінің (бұл ретте Мердігердің персоналы және Қосалқы мердігердің Персоналы
деп аталады) және/немесе Тапсырыс берушінің (бұл ретте Тапсырыс берушінің Персоналы деп аталады) басшыларын, лауазымды
тұлғаларын, қызметкерлерін білдіреді).
 
2.28. «Қалдықтар» - Шарт бойынша Жұмыстарды орындау барысында пайда болған шикізаттың, материалдардың, өзге де бұйымдар мен
өнімдердің қалдықтары, сондай-ақ өзінің тұтыну қасиеттерін жоғалтқан тауарлар (өнімдер).
 
2.29. «Жұмыстар» Шарт бойынша Мердігер орындайтын құрылыс жөніндегі жұмыстарды және Ілеспе қызметтерді білдіреді.
 
2.30. «Жұмыс алаңы» рұқсат етілген алаң шегіндегі учаскені немесе учаскелерді және/немесе Мердігерге Шарт талаптары бойынша
Жұмыстар жүргізу қажет Тапсырыс берушінің әрекетті өндірістік объектілерін білдіреді.
 
2.31.  «Жұмыстарды орындауға  рұқсат» қолданыстағы заңнамада белгіленген тәртіппен берілген,  Жұмыс алаңында Жұмыстарды
орындауды бастау құқығын беретін құжатты білдіреді.
 
2.32. «Жұмыстардың жасырын түрлері», «Жасырын жұмыстар» - төсеу кезінде қабылдау комиссияларының визуалды бағалауы үшін
қолжетімді емес Жұмыстардың жекелеген түрлері (іргетастарды орнату, гидрооқшаулау, темірбетон конструкцияларына арматуралық
және кіріктірілген бұйымдарды орнату және т.б.) пайдалануға берілген құрылыс объектілері және жасырын кейінгі жұмыстар мен
жобалар. Бұл жұмыстар келесі жұмыстар барысында жабылмас бұрын тексеруге және қабылдауға ұсынылады.
 
2.33. «Ілеспе қызметтер» Мердігердің Жұмыстарды тиісінше орындауын қамтамасыз ететін қызметтерді, яғни технологиялық процестің,
өнертабыстың мәнін сипаттауды, жұмыс тәжірибесін беруді және Мердігердің Жұмыстарды тиісінше орындау үшін қажетті кез келген
басқа да міндеттерін қамтитын кез келген басқа да қосалқы қызметтерді білдіреді.
 
2.34. «Жұмыстарды орындау мерзімі» - Шарттың талаптарына сәйкес Шарт мерзімінен бұрын тоқтатылмаған жағдайда, Жұмыстардың
басталу күнінен бастап Жұмыстардың аяқталу күніне дейінгі кезең.
 
2.35. Түсіндірмелер
 

2.35.1. Шартқа байланысты бір Тарап екінші Тарапқа беретін барлық тапсырмалар, инвойстар, шоттар, шот-фактуралар, құжаттық
Орындалған Жұмыстар актілері, хат-хабарлар, құжаттар (соның ішінде, шектеусіз, салық салу мақсаттары үшін қажетті құжаттар),
хабарламалар, келісімдер, рұқсаттар, келісулер және растаулар осы Шарттың талаптарында белгіленген тәртіппен ресімделеді және
жеткізіледі.
 
2.35.2. Жекеше түрдегі сөздерге сілтемелер, егер олардың мән-мәтінінде өзгеше көзделмесе, көпше түрдегі сөздерге де қатысты және
керісінше.
 
2.35.3. Тарапқа сілтемелер сондай-ақ осындай Тараптың құқықтық мирасқорларына да қатысты.
 
2.35.4. Айға (айларға) немесе күнге (күндерге) сілтемелер Григориан күнтізбесі бойынша күнтізбелік айды немесе күнтізбелік
күндерді білдіреді; жұмыс күндеріне сілтемелер сенбі, жексенбі күндерінен, сондай-ақ «Қазақстан Республикасындағы мерекелер
туралы» Қазақстан Республикасының Заңына немесе Қазақстан Республикасы Үкіметінің қаулыларына сәйкес демалыс ретінде
айқындалған күндерден басқа, ҚР Банктері олардың күнделікті қызметін жүзеге асыру үшін ашық болатын кез келген күнді білдіреді.
 
2.35.5. Әрекеттер бірнеше күн ішінде жасалуы мүмкін екендігі немесе міндетті түрде жасалатыны туралы кез келген ереже немесе
ескертпе осындай әрекеттерді жасауға құқық немесе міндеттеме туындаған күндегі жергілікті уақыт бойынша сағат 00:01-ден бастап
көрсетілген күндер ішінде жасалуы мүмкін екендігін немесе міндетті түрде жасалатынын білдіреді.
 
2.35.6. ауарлардың, жұмыстардың, қызметтердің, баптардың, оқиғалардың және басқа да заттардың тізбесіне сілтеме жасай отырып,
«қоса алғанда» деген сөздің кез келген қолданылуы «қоса алғанда, бірақ мұнымен шектелмейді» дегенді білдіреді.
 
2.35.7. Шарт мәтінінде бас әріппен қолданылатын, бірақ 2-бөлімде анықтамалар берілмеген басқа терминдер оларға Шарт мәтінінде
берілген мағыналарға ие.
 
2.35.8. Шарттың Баптары мен тармақтарының тақырыптары ыңғайлылық пен сілтемелер үшін ғана пайдаланылады және ешқандай
жағдайда да Шарт ережелерінің мәніне немесе түсіндірілуіне әсер етпейді.
 

2.36. «Жұмыс кезеңдері» - Шарт бойынша жұмыстарды орындау процесіндегі аралық операциялар кешені.
 
2.37. «Үшінші тұлға» - Тапсырыс беруші немесе Мердігер болып табылмайтын кез келген тұлғаны білдіреді.
 
2.38. «Техникалық қадағалау» - сапаны, мерзімдерді, құнды, орындалған Жұмыстарды қабылдауды және объектілерді белгіленген
тәртіппен және шартта айқындалған мерзімде пайдалануға беруді қоса алғанда, жобаны іске асырудың барлық сатыларында құрылысты
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қадағалау жөніндегі Қолданыстағы заңнамада белгіленген тәртіппен лицензияланатын қызмет түрі.
 
2.39. «Қосымша мердігер» Мердігер мен кез келген тұлға (Жұмыс берушіден немесе Мердігердің кез келген қызметкерлерінен басқа) осы
Шарт бойынша Жұмыстардың бір бөлігін орындауға арналған кез келген келісімді немесе келісімді білдіреді.
 
2.40. «Тарап» жұмыс берушіні немесе Мердігерді, қажет болған жағдайда жеке немесе бірлесіп білдіреді.
 
2.41. «Қолданылу мерзімі» осы Шарт талаптарына сәйкес Шарт мерзімінен бұрын тоқтатылатын жағдайларды қоспағанда, Шарттың күші
болатын Жұмыстарды орындау талаптарында көрсетілген кезеңді білдіреді.
  

3. Шарттың сомасы және ақы төлеу талаптары
 

3.1. Осы Шарттың жалпы сомасы _________________ (_________________) _________________ құрайды және Шарттың талаптарын
тиісінше орындау үшін қажетті барлық шығындарды қамтиды және Шарт пен Тәртібінде көзделген жағдайларды қоспағанда, Тараптар
осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін толық орындағанға дейін өзгертуге жатпайды.
 
3.2. Шарт бойынша төлем түрлерінің жалпы арақатынасы Шарттың № 1 қосымшасында көрсетілген.
 
3.3. Шарт бойынша ақы төлеу мынадай тәртіппен жүргізіледі:
 
3.4. Аванстық төлем (алдын ала төлем) Мердігер авансты (алдын ала төлемді) қайтаруды қамтамасыз етуді ұсынған күннен бастап 20
(жиырма) жұмыс күннен кешіктірілмейтін мерзімде жүргізіледі. Аванстық төлем (алдын ала төлем) Тәртібінің 43-бабының 8-тармағында
көзделген жағдайларды қоспағанда, авансты қайтаруды қамтамасыз ету ұсынылған жағдайда жүргізіледі. Мердігер аванстық төлемнен
(алдын ала төлемнен) бас тартқан жағдайда, осы аванстық төлем (алдын ала төлем) жүргізілмейді.
 

3.4.1.  Тапсырыстың 43-бабының 8-тармағында  көзделген  жағдайларда  аванстық  төлем (алдын ала  төлем)  мынадай  құжатты
(құжаттарды) ұсыну негізінде _________ мерзімде жүргізіледі:
 

3.4.1.1. Төлем шоты;
 
3.4.1.2. Авансты (алдын ала төлемді) қайтаруды қамтамасыз ету
 
3.4.1.3. Шарт бойынша аванстық төлемді (алдын ала төлемді) толық өтегенге дейінгі қолданылу мерзімімен, аванстық төлемнің
тиісті сомасына жасалған, Тапсырыс беруші белгілеген нысан бойынша қағаз тасымалдағыштағы аванстық төлемді қайтарудың
банктік кепілдігі. (мыналардан басқа: - «Самұрық-Қазына» ҰӘҚ АҚ холдингіне кіретін ұйымдар; - сатып алынатын тауарды
өндіретін мүгедектер ұйымдары (кәсіпкерлік қызметті жүзеге асыратын мүгедек жеке тұлғалар); - сатып алу заты сақтандыру
қызметтері, электр энергиясы немесе жанар-жағармай материалдары болып табылатын жағдайлар (Тапсырыс берушінің шешімі
бойынша); - сатып алу категориялық стратегиясында басқаша қарастырылған жағдайлар.)
 

3.4.2. Аванстық төлем (алдын ала төлем) тиісті күнтізбелік жылға арналған сатып алу сомасынан Шартқа Қосымшада көрсетілген
мөлшерде төленеді.
 
3.4.3. Аванс (алдын ала төлем) қайтаруды қамтамасыз ету көрсетілген мерзімдерде ұсынылмаған жағдайда, шарт бойынша төлемді
Тапсырыс беруші жасалған шарттың талаптарында айқындалған мерзімдерде аванс төлемей жүргізеді.
 
3.4.4. Шартта көзделген Жұмыстардың барлығы немесе бір бөлігі орындалмаған жағдайда, Мердігер Тапсырыс берушіге тиісті түрде
орындалмаған және Тапсырыс беруші қабылдаған Жұмыстардың құнын шегере отырып, аванстық төлем сомасын қайтаруға міндетті.
 

3.5. Орындалған Жұмыстар, оның ішінде Шарт бойынша түпкілікті есеп айырысу үшін ақы төлеу тараптар орындалған жұмыстар актісіне
(актілеріне) (бұдан әрі – Орындалған жұмыстар актісі) қол қойған және мынадай құжат (құжаттар) ұсынылған күннен бастап күнтізбелік
30 (отыз) күннен кешіктірілмейтін мерзімде жүргізіледі:
 

3.5.1. Шарт шеңберінде электрондық құжат нысанында орындалған Жұмыстардың бар көлеміне жергілікті қамту үлесінің есебі
(электрондық сатып алуды қамтамасыз ететін «Самұрық-Қазына» АҚ-ның ақпараттық жүйесінде (бұдан әрі – Веб-портал) соңғы
орындалған Жұмыстардың актісімен қоса беріледі);
 
3.5.2. Шот-фактуралар;
 
3.5.3. Орындалған жұмыстарды қабылдау - тапсыру актісі;
 
3.5.4. Мердігер мен Тапсырыс берушінің орталық аппараты арасындағы өзара есеп айырысуларды салыстыру актісі (түпкілікті
төлем/есеп айырысу үшін).
 
3.5.5. Жұмыс құны туралы анықтама (ҚМЖ шарттары үшін)
 

3.6. Мердігер орындалған Жұмыстардың актісін (актілерін) Тапсырыс берушіге Веб-портал арқылы жібереді. Орындалған Жұмыстар
актісін (актілерін) Веб-порталда электрондық түрде қалыптастыруға және қол қоюға жол беріледі.
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3.7. Тапсырыс беруші Мердігердің төлемге арналған құжаттар пакетін уақтылы ұсынбауына/қол қоюына байланысты төлемнің мерзімін
өткізіп алғаны үшін жауапты болмайды.
 
3.8. Нақты орындалған Жұмыстар үшін ақы төлеу бұрын төленген алдын ала төлемді ескере отырып жүргізіледі.
 
3.9. Жұмыстарды қабылдау актісі Тапсырыс берушінің үлгісіне сәйкес ресімделуі, оған Тараптардың уәкілетті өкілдері қол қоюы тиіс.
Электрондық цифрлық қолтаңба арқылы куәландырылған электрондық құжат түріндегі Жұмыстарды қабылдау актісі (бұдан әрі мәтін
бойынша - Жұмыстарды қабылдау актісі). Бұл ретте, Жұмыстарды орындауды растайтын құжат(құжаттар) Тапсырыс берушіге Жүйеде
тиісті электрондық көшірмелер түрінде жіберіледі.
 
3.10. Шот-фактура (Қазақстан Республикасында тұрақты өкілдігі жоқ бейрезиденттер үшін ақы төлеу шоты (инвойс)) орындалған
Жұмыстар актісі негізінде және Қазақстан Республикасының қолданыстағы салық заңнамасының талаптарына сәйкес ресімделуі тиіс.
 
3.11. Аралық төлем аванстық төлем сомасын пропорционалды ұстап қалу ескеріле отырып, нақты орындалған Жұмыстар көлемі негізінде
Шартқа №1 Қосымшада көрсетілген мөлшерде жүргізіледі.
 
3.12. Түпкілікті төлем/есеп айырысу Шарт бойынша Мердігер міндеттемелерді 100% орындағаннан кейін жүргізіледі.
 
3.13. Егер шартта ілеспе жұмыстарды (қызметтерді) орындау көзделген болса, тиісті жұмыстарды (қызметтерді) орындағаннан кейін шарт
бойынша түпкілікті есеп айырысуға жол беріледі. Бұл ретте ілеспе жұмыстарды (қызметтерді) орындағаны үшін төлемді ұстап қалу шарт
сомасының 20% аспауға тиіс.
 
3.14. Егер шартта ілеспе жұмыстарды (қызметтерді) орындау көзделген болса, тиісті жұмыстарды (қызметтерді) орындағаннан кейін шарт
бойынша түпкілікті есеп айырысуға жол беріледі. Бұл ретте ілеспе жұмыстарды (қызметтерді) орындағаны үшін төлемді ұстап қалу шарт
сомасының 20% аспауға тиіс.
 
3.15. Шот-фактура есепті кезеңнен кейінгі айдың 4-күнінен кешіктірмей қол қойылған Жұмыстарды қабылдау актісінің түпнұсқасы
негізінде  Тапсырыс  берушінің  Қазынашылық  департаментінде  тіркелуге,  сондай-ақ  Тапсырыс  берушінің  тиісті  құрылымдық
бөлімшелерінде толтырудың дұрыстығын тексеруге жатады. Жоғарыда аталған құжаттардың әрқайсысында Шарттың нөмірі көрсетілуі,
сондай-ақ http://kmgep.kz/rus/supplierscontractors/barcode/ веб-сайтында жасалған штрих-код ұсынылуы тиіс.
 
3.16.  Мердігер  Тапсырыс  берушіге  Қолданыстағы салық заңнамасына  сәйкес  ресімделген  шот-фактураны,  Тараптар  қол  қойған
Жұмыстарды қабылдау актісімен және Жұмыстар құны туралы анықтамалармен бірге есепті айдан кейінгі айдың 4 (төртінші) күнінен
кешіктірмей шарт талаптарына сәйкес орындалған Жұмыстар бойынша Тапсырыс берушіден алынуы тиіс сомаға ұсынады.
 
3.17. Тапсырыс беруші Жұмыстарды қабылдау нәтижелері бойынша 10 (он) күнтізбелік күн ішінде Жұмыстарды қабылдау-тапсыру
актісіне  қол қояды немесе мұндай бас  тарту себептерін,  анықталған кемшіліктерді  көрсете  отырып,  Орындаушыға Жұмыстарды
қабылдау-тапсыру актісіне қол қоюдан бас тарту туралы хабарлама береді.
 
3.18. Өзара есеп айырысу туралы ереже
 

3.18.1. Осы Шартпен Мердігер Тапсырыс берушіге осы Шартта, сондай-ақ Тапсырыс беруші мен Мердігер арасында жасалған өзге де
шарттарда көзделген өз міндеттерін Мердігердің орындамағаны және(немесе) тиісінше орындамағаны үшін Тапсырыс беруші мен
Мердігер арасында жасалған барлық шарттар бойынша Мердігерге тиесілі ақшадан кез келген сомаларды, оның ішінде төленген
аванстарды біржақты тәртіппен ұстап қалу құқығын береді. Шарттық міндеттемелерді орындамауды/тиісінше орындамауды; шарттар
бойынша міндеттемелерді орындау кестелерінің бұзылуын; есептелген айыппұлдарды, өсімпұлдарды және өзге де тұрақсыздық
айыбын;  шарттар  бойынша Өнім беруші/Мердігер  алған тауарларды/жұмыстарды/қызметтерді;  шарттар  бойынша өзара  есеп
айырысуларды жүргізуді растайтын құжаттар ұстап қалу үшін негіз болып табылады.
 
3.18.2. Шарттың талаптарына сәйкес Тапсырыс беруші ұстап қалатын сомалар жеткіліксіз болған кезде Мердігер жетіспейтін соманы
Тапсырыс берушіден тиісті шотты алған күннен бастап 7 жұмыс күні ішінде төлеуге міндеттенеді.
 

3.19. Салықтар
 

3.19.1.  Мердігер  Шарттың  орындалуына  байланысты  кез  келген  юрисдикцияда  Мердігерге  және  Мердігердің  Персоналына
мемлекеттік органдар өндіріп алатын немесе салатын барлық салықтар, лицензиялық төлемдер, импортқа баждар мен алымдар,
кедендік төлемдер үшін,  соның ішінде,  қолдануға болатын жерде,  Мердігерге қандай да бір төлемдерді  жүзеге асыру кезінде
Қолданыстағы салық заңнамасына сәйкес Тапсырыс беруші ұстап қалатын кез келген салықтар үшін ақы төлеуге немесе төлемді
қамтамасыз етуге және жеке дара жауапкершілік қабылдауға келіседі.
 
3.19.2. Мердігер Тапсырыс берушіні жоғарыда көрсетілген салықтарға, төлемдер мен баждарға қатысты кез келген шығыстарға,
шығындарға, талаптар мен міндеттемелерге, соның ішінде пайыздар мен айыппұлдарға қатысты жауапкершіліктен босатуға, қорғауға
және оқшаулауға міндеттенеді және Мердігердің Тапсырыс берушіге өтемақы төлеуі нәтижесінде пайда салығы мен қосылған құн
салығының сомаларын ескере отырып, Мердігер тарапынан қандай да бір бұзушылық нәтижесінде Тапсырыс берушіден төленуі талап
етілуі мүмкін кез келген соманы Тапсырыс берушіге өтеуге міндеттенеді.
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3.19.3. Тапсырыс берушінің талабы бойынша Мердігер Қолданыстағы салық заңнамасында көзделген тәртіппен Тапсырыс берушіге
жұмыстарды өткізуден  түсетін  айналымдар  бойынша қосылған  құн  салығының тиісінше  есептелуін  және  төленуін  растауға
міндеттенеді.
 
3.19.4. Мердігердің Тапсырыс берушіге Шарттың талаптарында белгіленген жағдайларда өтемақы төлеуі Тапсырыс беруші Шарт
бойынша Мердігерге тиесілі  кезекті  төлемдердің тиісті  сомаларын ұстап қалу жолымен және Тапсырыс беруші мен Мердігер
арасында жасалған өзге шарттар болған кезде не шот алынған сәттен бастап 7 жұмыс күні ішінде ұсынылған шоттың негізінде жүзеге
асырылады.
  

4. Қаржылық жағдайлар
 

4.1. Жұмыстар құны және есеп айырысу тәртібі
 

4.1.1. Шарттың жалпы сомасы тіркелген болып табылады және Шарттың қолданылу кезеңі ішінде ұлғаю жағына қарай өзгертуге
жатпайды.
 
4.1.2. гер Мердігердің өзінің, Мердігер Персоналының, Мердігер Өкілінің, Қосалқы мердігерлердің, олардың Персоналының кінәсінен
орын алған болса, бос тұрып қалу немесе уақытты артық жұмсау, сондай-ақ Апатты жою салдарынан туындайтын Мердігердің
барлық шығындарын Тапсырыс беруші төлемейді.
 
4.1.3. Шарттың жалпы сомасына мыналар қосылған, бірақ мұнымен шектелмейді: - құрылыс-монтаждау жұмыстарының құны; -
Персоналды  жұмылдыру/демобилизациялау  және  Мердігер  Жабдықтары  мен  Уақытша  ғимараттар  мен  құрылыстарды
монтаждау/демонтаждау шығындары; - қоршаған ортаны қорғау бойынша шығындар, оның ішінде Жұмыс алаңын қалпына келтіру
құны, Мердігердің Жұмыс алаңындағы қызметі нәтижесінде пайда болған Қалдықтарды әкетуге және кәдеге жаратуға және/немесе
сақтауға/көмуге арналған шығындар; - қажетті шығыс материалдарының құны; - Мердігер Персоналын және Қосалқы мердігер
Персоналын Жұмыс алаңына және одан тасымалдауды ұйымдастыруға,  тұруға,  тасымалдауға байланысты шығыстар; -  Ілеспе
қызметтердің құны; - осы Шарт бойынша жұмыстарды орындауға байланысты Мердігердің өзге де шығыстары.
 
4.1.4. Тапсырыс беруші Шартта тікелей көзделгеннен басқа қандай да бір төлемдерді жүргізбейді.
 
4.1.5. Тапсырыс беруші орындалған жұмыстар актісіне қол қоюдан бас тартқан кезде Мердігер хабарламада көрсетілген кемшіліктерді
Тапсырыс беруші белгілеген мерзімде өз есебінен жоюға, осындай жоюды көрсете отырып, Орындалған жұмыстар актісін Тапсырыс
берушіге беруге міндетті, ал Тапсырыс беруші жұмыстар тиісінше орындалған жағдайда Жұмыстарды қабылдауды жүргізеді.
 
4.1.6. Егер Жұмыстардың кезеңдерін қабылдау барысында немесе барлық Жұмыстарды толық қабылдау кезінде Жұмыстардағы
ауытқулар немесе орындалған Жұмыстар сапасындағы кемшіліктер анықталса, Мердігер жазбаша нысанда көрсетілген кемшіліктерді
жою бойынша міндеттерді орындаудан бас тартса не Мердігер көрсетілген кемшіліктерді Тапсырыс беруші белгілеген мерзімде
жоймаса, Тапсырыс беруші Мердігерге тиесілі кезекті төлемдердің кез келгенін мөлшерлес азайтуға немесе табылған кемшіліктерді
өз есебінен жоюға және Мердігерден келтірілген шығыстар бойынша тиісті растайтын құжаттарды қоса бере отырып, осындай жою
бойынша өзінің барлық шығыстарының өтелуін талап етуге құқылы.
 
4.1.7.  Орындалған  жұмыстар  актісіне  қол  қою кезінде  Тапсырыс  беруші  Орындалған  жұмыстардың бір  бөлігін  тиісті  түрде
қабылдауға  және Шарт талаптарының 4.3.  тармағының ережелерін  ескере  отырып,  барлық растайтын құжаттар болған кезде
жұмыстардың мұндай бөлігін төлеуге құқылы. Жұмыстардың қалған бөлігін қабылдауды Мердігер орындалған Жұмыстардағы
кемшіліктерді жойғаннан кейін Тапсырыс беруші жүргізеді.
 
4.1.8. Заказчик не несет ответственности за неполучение Подрядчиком денежных средств, причитающихся Подрядчику в связи с
исполнением настоящего Договора, в случае, если это было вызвано неуведомлением/несвоевременным уведомлением Подрядчиком
Заказчика об изменении банковских реквизитов Подрядчика.
  

5. Жұмыстарды орындау мерзімдері, шарттары және орны
 

5.1. Жұмыстарды орындау мерзімдері, талаптары, көлемі және орны осы Шарттың № 1, № 2 қосымшасында айқындалады.
 
5.2. Тапсырыс беруші жұмыстарды Шарттың № 1, № 2 қосымшасына сәйкес Орындалған жұмыстар актісіне сәйкес көлемі мен сапасы
бойынша қабылдайды. Тапсырыс беруші Орындалған жұмыстардың түпкілікті актісіне қол қойған күн жұмыстарды орындау күні болып
есептеледі.
 
5.3. Шарт бойынша Жұмыстарды орындау кезінде Мердігер Жұмыстардың орындалуын бақылау және басқару құқығымен тәуелсіз
мердігер  ретінде  әрекет  етеді  және  Тапсырыс  беруші  ұсынатын  Жұмыс  жобасының негізінде,  сондай-ақ  осы  Шарт  шеңберінде
Жұмыстардың  жекелеген  түрлерін  орындау  тәртібін,  тәсілдері  мен  әдістерін  реттейтін  Тапсырыс  берушінің  ішкі  нормативтік
құжаттарына (олар болған кезде) сәйкес қауіпсіздік техникасының, денсаулық пен қоршаған ортаны қорғаудың талаптарына сәйкес
Жұмыстардың нәтижелері мен орындалатын Жұмыстардың тәртібі мен реттілігін қамтамасыз ету үшін жауапты болады.
 
5.4. Мердігер осы Шарт бойынша жұмыстарды «толық аяқталған» есебінде орындайды.
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5.5. Жасырын жұмыс түрлерін орындау және қабылдау тәртібі қолданыстағы заңнамамен анықталады.
 
5.6.  Тапсырыс беруші орындалатын Жұмыстарды қадағалау және тексеру мақсатында қолжетімділік,  бақылау және инспекциялау
құқығына ие және Тапсырыс беруші орындалатын Жұмыстардың барысын кез келген тәртіппен, кез келген уақытта және өз қалауы
бойынша, Тапсырыс берушінің қызметкерлерін тарту арқылы немесе өзге түрде инспекциялауға құқылы, сондай-ақ орындалатын
Жұмыстардың Шарт талаптарына сәйкестігін анықтау үшін кез келген уақытта Мердігердің Материалдары мен Жабдығына қолжетімділік
болады.
 
5.7. Егер Жұмыстардың көлемі мен сапасы Шарт талаптарына сәйкес келмесе немесе оның талаптарына сәйкес орындалмаса, Тапсырыс
беруші бұл туралы тиісті журналда шарт бойынша жұмыстарды орындау талаптарының бұзылуын көрсете отырып Мердігерді хабардар
етеді, ал Мердігер Тапсырыс беруші белгілеген мерзімде Жұмыстардағы ақаулар мен кемшіліктерді жояды және Жұмыстардың Шарт
Талаптарына сәйкестігін қамтамасыз етеді.
 
5.8. Мердігердің немесе Мердігер Персоналының, Мердігердің өкілінің, Қосалқы мердігерлердің Тапсырыс беруші үшін қандай да бір
міндеттемелер қабылдауға, сол сияқты Жұмыстар орындау барысында Тапсырыс берушінің қызметкері және өкілі болуға құқылы емес.
 
5.9. Мердігер Шарт бойынша барлық міндеттемелерді Шарт талаптары мен Қолданыстағы заңнама талаптарын сақтай отырып, өзінің
тәуекелі  мен жауапкершілігі  үшін өз  есебінен және өз  қаражаты есебінен (Мердігер  Персоналына,  материалдарға,  жабдықтарға,
машиналарға, механизмдерге қатысты кез келген сипаттағы төлемдерді, жалақыны, сыйлықақыны, сақтандыруды және әлеуметтік
төлемдерді қоса алғанда, бірақ олармен шектелмей) орындайды.
 
5.10. Мердігер өзінің қосалқы мердігерлерінің, олардың персоналы мен өкілдерінің кез келген әрекеттері немесе әрекетсіздігі үшін
мұндай  әрекеттерді  немесе  әрекетсіздіктерді  Мердігердің  өзі  жасағандай,  толық  көлемде  жауапты болады.  Кез  келген  Қосалқы
мердігерлік шарты Шарттың ережелеріне сәйкес келуі тиіс.
 
5.11. Шарт Шарттың талаптарында белгіленген мерзім ішінде немесе Шарт заңнамада, Тәртібте/Ережеде, сондай-ақ осы Бапта көзделген
тәртіппен және жағдайларда бұзылғанға дейін қолданылады.
  

6. Тараптардың құқықтары мен міндеттемелері
 

6.1. Мердігер міндеттенеді:
 

6.1.1. Жұмыстарды Шарттың талаптарына сәйкес орындауға;
 
6.1.2. Осы Шартқа қол қойылған күннен бастап 20 (жиырма) жұмыс күні ішінде Өнім беруші Шарт бойынша өз міндеттемелерін
толық  орындағанға  дейін  қолданылу  мерзімімен  Шарттың  орындалуын қамтамасыз  етуді  Шарттың  жалпы құнының 3.00  %
мөлшерінде Банк кепілдігі түрінде енгізу. Осы міндеттеме, егер ол Тәртібінің 43-бабының 7-тармағында көрсетілген талаптарға
сәйкес келсе, Мердігерге қолданылмайды.
 
6.1.3.  Ережеде  көзделген  тәртіппен  жобаға  дейінгі  және  (немесе)  жобалық  (жоба-сметалық)  құжаттамада  индустриялық-
инновациялық қызметті мемлекеттік қолдау саласындағы уәкілетті мемлекеттік орган қалыптастыратын тауарлардың, жұмыстардың,
қызметтердің және оларды жеткізушілердің (егер бар болса) деректер базасына кіргізілген құрылыс материалдарын, жабдықтарды,
бұйымдар  мен  құрылмаларды  көрсетуге.  *бұл  тармақ  алдын  ала  жобаға  дейінгі,  жобалық  жұмыстарды  сатып  алу  кезінде
қолданылады.
 
6.1.4. Сатып алынатын тауардың тауар өндірушілерінен және сатып алынатын тауар бойынша жаңа өндірістер құру жөніндегі жобаны
іске асыратын ұйымдардан сатып алу веб-порталында ұсынылған коммерциялық ұсыныстар негізінде жұмыстарды орындау үшін
қажетті тауарларды сатып алу тәртібіне сәйкес қамтамасыз етілсін. Мердігердің Шарттың осы тармағында көзделген міндеттемені
орындауын растау мердігердің тараптардың орындалған жұмыстардың түпкілікті актісіне қол қойған күніне дейін сатып алынатын
тауарларды тауар өндірушіден(өндірушілерден) сатып алу туралы шарттың(лардың) көшірмесін/сатып алынатын тауар бойынша жаңа
өндірістер құру жөніндегі жобаны іске асыратын ұйымды(ларды), сатып алынатын тауар бойынша жаңа өндірістер құру жөніндегі
тауарларды қабылдау-беру. Бұл міндет, егер ағымдағы сатып алудың/Келісімшарттың талаптары Жұмыстың белгілі бір көлемін
қосалқы мердігерге беруге мүмкіндік берсе, қосалқы мердігерге де қолданылады.
 
6.1.5.  Индустриялық-инновациялық қызметті  мемлекеттік қолдау саласындағы уәкілетті  мемлекеттік орган қалыптастыратын
тауарлардың, жұмыстардың, көрсетілетін қызметтердің және оларды берушілердің (бар болса) дерекқорына енгізілген құрылыс
материалдарын, жабдықтарды, бұйымдар мен конструкцияларды жобалау алдындағы және (немесе) жобалау (жобалау-сметалық)
құжаттамасында көрсетуге.
 
6.1.6. Тапсырыс берушіге Орындалған жұмыстардың түпкілікті актісімен бірге Шарт шеңберінде орындалған жұмыстардың барлық
көлеміне елішілік құндылық үлесінің есебін электрондық құжат нысанында ұсынуға (Веб-порталда ұсынылады).
 
6.1.7. Тапсырыс беруші анықтаған Жұмыстардағы кемшіліктерді Шарт талаптарына сәйкес жою. Тапсырыс берушінің Өнім берушінің
Жұмыстардағы елішілік құндылықты болжамды үлесін ұсынуды талап етуге құқығы жоқ.
 
6.1.8. Осы Шартты орындау үшін тартылатын жұмыскерлерге осы Шартта көрсетілген жалақылар Шарттың бүкіл қолданылу кезеңіне
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белгілеуге және осы міндеттеменің орындалуын растау ретінде тоқсан сайын келесі  күннің 15-нен кешіктірілмейтін мерзімде
Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес алынған тиісті жұмыскерлердің аударылған міндетті зейнетақы жарналары туралы
Біріңғай жинақтаушы зейнетақы қорынан үзінді көшірмелер беруге (тендерлік құжаттамада Тәртіптің № 5 қосымшасының 35-
тармағына сәйкес әлеуетті өнім беруші жұмыскерлерінің жалақысының ең төменгі шегі белгіленген кезде қолданылады);
 
6.1.9.  Шартты орындауға  тартылған Мердігер  қызметкерлерінің  еңбекақысы мен әлеуметтік  қолдау шығыстарын арттыруды
қамтамасыз ету және осы міндеттеменің орындалуын растау ретінде тоқсан сайын есепті күннен кейінгі 15 күннен кешіктірмей үзінді
көшірмелерді ұсыну. бірыңғай жинақтаушы зейнетақы қорынан тиісті қызметкерлердің Қазақстан Республикасының заңнамасына
сәйкес алынған міндетті зейнетақы жарналары бойынша (Тәртіптің 59-бабы 1-тармағының 18) тармақшасына сәйкес шарт жасасу
кезінде қолданылады және Тәртіптің 65-бабы 1-тармағының 16) тармақшасына сәйкес жасалған шарттарға өзгерістер енгізу туралы).
 
6.1.10. Жұмыстарды тендерлік өтінім құрамында мәлімделген білікті мамандардың орындауына міндеттенеді.
 
6.1.11. Мердігер өз қызметкерлерінің (жұмысшыларының) ұжымдық еңбек жанжалдарында, жиналыстар, митингілер, пикеттер және
наразылық  акцияларының  басқа  да  нысандарын  ұйымдастыру,  қатысу,  өткізу,  тәртіпсіздіктер  және  Тапсырыс  берушінің
объектілерінде жұмыс тәртібін бұзу әрекеттері үшін, сондай-ақ Шарт бойынша қызметтерді уақтылы және тиісінше орындауға әсер
ететін немесе әсер етуі мүмкін немесе Тапсырыс берушінің кен орындарындағы жұмыстарды тоқтата тұруға әкеп соғуы мүмкін кез
келген басқа бұзушылықтарға толық жауап береді.
 
6.1.12. Құрылысы аяқталған нысанды қолданыстағы заңнамаға сәйкес мемлекеттік қабылдау комиссиясына тапсыру және осыған
байланысты барлық қажетті шығындарды көтеру.
 
6.1.13. Мердігер Қазақстан Республикасында төленуге жататын барлық төлемдерді, салықтарды және басқа да алымдарды қоса
алғанда, өз Персоналына қатысты барлық шығыстарды өздігінен өтейді.
 
6.1.14. Орындалған Жұмыстарды шарттың мәні бойынша Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес бекітілген нысан бойынша
Орындалған жұмыстар актісі бойынша тапсыруға және Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасына сәйкес шот-фактура
жазып беруге.
 
6.1.15. Жұмыстарды орындау кезінде Мердігер өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау саласындағы
қолданыстағы заңнаманың талаптарын (оның ішінде нормативтік құқықтық актілер, стандарттар, құрылыс, санитарлық ережелер мен
нормалар, уәкілетті мемлекеттік органдардың нормативтік-техникалық құжаттары), сондай-ақ нормативтік-техникалық құжаттардың,
бұйрықтардың және Тапсырыс берушінің басқа да құжаттарының талаптарын қатаң сақтауға міндетті. Мердігер Тапсырыс берушінің
қолданыстағы заңнамасының және нормативтік-техникалық құжаттарының талаптарын бұзған жағдайда, Тапсырыс беруші осы
бұзушылықты Мердігер жойғанға дейін жұмысты тоқтата тұруға құқылы.
 
6.1.16. Мердігер Апаттарға, қоршаған ортаға, Персоналға залал келтіруге әкеп соғуы мүмкін барлық оқиғалар және Жұмыстарды
уақтылы, сапалы, толық орындамауға әкеп соғуы не осы Шарт бойынша Жұмыстарды орындауды мүмкін етпейтін өзге де жағдайлар
туралы Тапсырыс берушіге хабарлауға, осы ретте Шарт талаптарында көзделген тәртіппен ақпаратты кейіннен жолдай отырып,
Тапсырыс берушіге барынша жедел хабарлауды қамтамасыз ететін кез келген нысанда дереу хабарлауға міндетті. Осы Шарт бойынша
Жұмыстар барысында және оларды үздіксіз қамтамасыз ету мақсатында Мердігер осындай жағдайлар мен мән-жайларды реттеу
бойынша өзіне байланысты барлық шараларды қолдануға міндетті.
 
6.1.17. Мердігер қажет болған жағдайда мемлекеттік бақылау және қадағалау органдарымен Объектідегі жұмыстарды жүргізу тәртібін
келісуге және жұмыс алаңында оның сақталуын қамтамасыз етуге міндеттенеді.
 
6.1.18. Мердігер Шарт бойынша жұмыстарды орындау басталғанға дейін өзі және өзінің қосалқы мердігерлері үшін тапсырыс
берушіден жұмыс алаңының аумағына кіруге рұқсат алуға міндетті.
 
6.1.19. Мердігер Тапсырыс берушінің Өкілдері мен техникалық мамандарына Мердігердің жабдығына еркін қол жеткізу құқығын
беруге міндетті, осы Шарттың ережелеріне және құрылыстағы қауіпсіздік техникасы саласындағы нормативтерге сәйкес Тапсырыс
берушінің  Өкілдері  мен техникалық мамандарының тиімді  және  қауіпсіз  қызметі  үшін  өзінің  иелігіндегі  барлық шараларды
қабылдайды.
 
6.1.20. Мердігер жұмыстарды орындау нәтижесінде өзі алған барлық ақпараттың құпиялылығын қамтамасыз етуге міндетті және
өзінің персоналы мен өзінің қосалқы мердігерлері үшін тиісті жауапкершілікті өзіне алады.
 
6.1.21. Мердігер күнделікті тәуліктік жиынтық пен конъюнктуралық шолуды және Тапсырыс беруші көрсеткен нысандар бойынша
және мерзімдерде Тапсырыс берушінің талаптарына сәйкес өзге де есептер мен ақпаратты береді. Мердігердің мұндай деректерді
беруден бас тартуы Шарттың талаптарына сәйкес осы Шарттың талаптарын бұзу болып табылады және Тапсырыс беруші тарапынан
оны біржақты мерзімінен бұрын бұзу үшін негіз болады.
 
6.1.22.  Мердігер  Жұмыс  алаңында  тәртіпті  қамтамасыз  етеді  және  Тапсырыс  берушінің  өкілдерін  және  Тапсырыс  беруші
тағайындаған өзге де адамдарды қоспағанда, онда бөгде адамдардың болуына жол бермейді. Жұмыс алаңында Мердігер/Қосалқы
мердігер Персоналының алкогольдік, есірткілік және өзге де масаң күйде болуына жол берілмейді.
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6.1.23. Шарт жасалған сәттен бастап Тапсырыс берушімен келісілген мерзімде шарт бойынша Жұмыстарды тиісінше орындау үшін
қажетті  Жұмыс алаңын қоса  алғанда,  Тапсырыс  берушінің  кен  орындары аумағында  қозғалыста  пайдаланылатын өз  көлігін
техникалық құралдармен (GPS терминалдармен) жарақтандыру. Мердігердің көлігінде орнатылатын GPS терминалдары Тапсырыс
берушінің GPS мониторингінің бірыңғай жүйесінің техникалық шарттарына сәйкес келуі тиіс (техникалық шарттарды Тапсырыс
беруші Мердігердің сұрау салуы бойынша ұсынады). Шарттың осы тармағының талаптарына сәйкес келмейтін көлікке Тапсырыс
берушінің кен орындарының аумағына, соның ішінде Жұмыс алаңына кіруден бас тартылуы мүмкін, бұл ретте, Мердігер Шарт
бойынша Жұмыстардың тиісінше және уақтылы орындалуына жауапты болады.
 
6.1.24.  Мердігер  жұмыс жобасы талаптарының және  құрылыс-монтаждау  жұмыстарының сапасына  нормативтік-техникалық
құжаттаманың сақталуын қамтамасыз етеді.
 
6.1.25. Шарт талаптарында көзделген тәртіппен Шарт бойынша Жұмыстарды орындау үшін Қосалқы мердігерлерді тарту.
 
6.1.26. Мердігер Жұмыстар аяқталғаннан кейін Тапсырыс берушіге қолданыстағы заңнаманың талаптарына сәйкес Объектінің
қабылдауға дайындығы туралы хабарлама жібереді.
 
6.1.27. Мердігер Жасырын жұмыстарды куәландыруды, жауапты конструкциялар мен жабдықтарды аралық қабылдауды Нормаларда,
Жұмыс жобасында және (немесе) Шартта белгіленген тәртіппен және құрамда орындауды және құжаттауды қамтамасыз етеді.
 
6.1.28. Мердігер Шарттың бүкіл қолданылу мерзімі ішінде әрекет ететін, өзі тартатын Қосалқы мердігерлердің шарт бойынша өз
міндеттерін орындау үшін талап етілетін, қолданыстағы заңнамада көзделген сақтандырудың барлық түрлерін сатып алуға және
сатып алуын қамтамасыз етуге тиіс. Бұл міндеттеменің орындалмауы ешбір жағдайда Мердігерді осы Шарт бойынша кез келген
міндеттемелерден босатуға қызмет етпеуі тиіс. Егер келтірілген залал немесе зиян үшін жауапкершілікті Мердігердің сақтандыру
компаниясы кез келген себеппен жоққа шығаратын болса немесе Мердігерде өз міндеттерін орындау үшін қажетті сақтандыру
полистері болмаса, онда Мердігер мұндай бас тарту немесе сақтандыру полисінің болмауы нәтижесінде туындаған кез келген
жауапкершілік, наразылықтар, сот талқылаулары, залал, зиян, шығындар мен шығыстар үшін жауапты болады және Тапсырыс
берушіні  олардан қорғауға,  оқшаулауға және босатуға тиіс.  Мердігер кез келген Қосалқы мердігерден осы Қосалқы мердігер
орындайтын жұмыстарға қатысты қолданыстағы заңнамаға сәйкес сақтандырудың барлық түрлерін сатып алуды талап етуге тиіс.
Тапсырыс берушінің талабы бойынша Мердігер Тапсырыс берушіге әрбір осындай тартылатын Қосалқы мердігердің сақтандыру
өтемін растайтын сақтандыру полистерін беруге міндетті.
 
6.1.29. Мердігер Қолданыстағы заңнамаға сәйкес мемлекеттік қабылдау комиссиясының жұмысына қатысуға міндеттенеді.
 
6.1.30. Тапсырыс берушінің» өндірістік объектілеріндегі жұмысқа тартылатын мердігерлердің мердігерлері мен қосалқы мердігер
ұйымдары Тапсырыс берушінің қауіпсіздік қызметіне келісімшарттық аумаққа кіру және келісімшарттық аумақтан шығу үшін рұқсат
алу үшін құжаттар тізбесін ұсынады.
 
6.1.31. Белгіленген тәртіппен бекітілген сметалық, жобалау алдындағы, жобалау (жобалау-сметалық) құжаттамасы бар құрылыс-
монтаждау жұмыстарын орындау кезінде өнім беруші/қосалқы мердігер жүйеде ұсынылған коммерциялық ұсыныстар негізінде сатып
алынатын тауардың тауар өндірушілерінен және сатып алынатын тауар бойынша жаңа өндірістер құру жөніндегі жобаны іске
асыратын ұйымдардан монтажға, салынып жатқан объектіні жарақтандыруға және (немесе) құрылыс кезінде тұтынуға жататын
отандық тауарларды сатып алуға міндетті. Өнім беруші/қосалқы мердігер коммерциялық ұсыныстарды тендердің қорытындылары
бойынша Тапсырыс берушімен сатып алу туралы шарт жасасқан күнге дейінгі мерзімде тауардың бағасы мен сипаттамаларының
сметалық, жобалау алдындағы, жобалау (жобалау-сметалық) құжаттамасының талаптарына сәйкестігі тұрғысынан қарайды. Тауардың
бағасы мен сипаттамалары жоғарыда көрсетілген талаптарға сәйкес келген жағдайда, тендер жеңімпазы (өнім беруші/қосалқы
мердігер) сатып алынатын тауардың тауар өндірушісімен және/немесе тендер қорытындыларын шығару күніне ең төмен баға берген,
сатып алынатын тауар бойынша жаңа өндірістер құру жөніндегі Жобаны іске асыратын ұйыммен шарт жасасуға тиіс. Бұл ретте,
коммерциялық ұсыныстар тендер қорытындылары шығарылғаннан кейін берілген жағдайда, коммерциялық ұсыныс берілген кезде
ұсынылатын тауарларды беруге арналған шарттың болуы, сондай-ақ тауардың бағасы мен сипаттамалары сметалық,  жобалау
алдындағы, жобалау (жобалау-сметалық) құжаттаманың талаптарына сәйкес келмеген жағдайды қоспағанда, тендер жеңімпазы (өнім
беруші/қосалқы мердігер) осы тармақта көзделген міндеттемені орындаудан босатылмайды. Осы тармақтың нормасы орындалмаған
жағдайда, жұмыстарды жеткізуші орындалған жұмыстардың қабылданғанын - берілгенін растайтын тиісті (түпкілікті) актіге тараптар
қол қойғанға дейін Тапсырыс беруші төлеуі тиіс немесе ұстап қалуы мүмкін сатып алу туралы шарттың жалпы құнының кемінде 20%-
ы мөлшерінде айыппұл түріндегі  міндеттеменің орындалмағаны үшін жауапты болады.  Өнім берушінің/қосалқы мердігердің
орындалған жұмыстардың қабылданғанын-берілгенін растайтын тиісті  (түпкілікті)  актіге,  сатып алынатын тауарлардың тауар
өндірушісінен/сатып алынатын тауар бойынша жаңа өндірістер құру жөніндегі жобаны іске асыратын ұйымнан (ұйымдардан)
тауарларды  сатып  алу  туралы  шарттың  (шарттардың)  көшірмесіне  (көшірмелеріне)  тараптар  қол  қойған  күнге  дейін  өнім
берушінің/қосалқы мердігердің осы тармақта көзделген міндеттемені орындауын растау болып табылады.
 
6.1.32. Жобалау алдындағы, жобалау жұмыстарын сатып алу кезінде өнім беруші индустриялық-инновациялық қызметті мемлекеттік
қолдау саласындағы уәкілетті мемлекеттік орган қалыптастыратын тауарлардың, жұмыстардың, көрсетілетін қызметтердің және
оларды  берушілердің  (бар  болса)  дерекқорына  енгізілген  құрылыс  материалдарының,  жабдықтардың,  бұйымдар  мен
конструкциялардың жобалау алдындағы және (немесе) жобалау (жобалау-сметалық) құжаттамасында болуға тиіс.
 
6.1.33. Мердігер осы Шартта көрсетілмеген, сондай-ақ шарт бойынша жұмыстарды орындау талаптарынан туындайтын өзге де
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міндеттерді атқарады.
 
6.1.34. Мердігер Тапсырыс берушінің тиісті түрде орындалған жұмыстарға уақтылы ақы төлеуін талап етуге құқылы.
 
6.1.35. Мердігер Тапсырыс берушінің талабы бойынша, Тапсырыс берушінің өтінішінде көрсетілген есепті кезеңдегі Мердігердін
шаруашылық қызметінің, қаржылық есептілігін ұсынуға міндеттенеді.
 
6.1.36.  Егер жұмыстарды орындау кезінде құрамына өлшеу құралдары кіретін жабдық енгізілсе,  онда енгізілетін жабдықтың
құрамына кіретін барлық өлшеу құралдары Қазақстан Республикасының өлшем бірлігін қамтамасыз етудің мемлекеттік жүйесінің
тізіліміне енгізілуі  (қіруі)  және тексеру аралық интервалдан бастап кемінде 2/3 мерзімнің қалдық тексеру мерзімі болуы тиіс.
Мердігер орындалған жұмыстарды қабылдау кезінде барлық өлшеу құралдарына Қазақстан Республикасының аумағында тексеру
және өлшеу құралдарының типін бекіту туралы сертификаттар беруге міндетті.
 
6.1.37. Мердігер Тапсырыс берушімен Мердігердің жарақтандырылуы бөлігінде техникалық спецификацияда көрсетілген талаптарға
сәйкестігін тексеруді жүзеге асыру үшін Тапсырыс берушінің өкілдерін өзінің өндірістік объектілеріне кіргізуге тиіс. Бұл ретте
Мердігер Тапсырыс берушіге тексеруді жүзеге асыруға кедергі келтірмеуге тиіс және Тапсырыс берушінің өкілдеріне техникалық
спецификацияда көзделген барлық қажетті жарақты, оның ішінде, бірақ мұнымен шектелмей, жабдықтарды, құрал-саймандарды,
техниканы, растайтын құжаттарды және т. б. көрсетуге міндетті.
 
6.1.38.  Мердігер,  сондай-ақ  Қазақстан  Республикасының  азаматтары  және  шетел  азаматтары  болып  табылатын  қосалқы
мердігерлердің/бірлесіп орындаушылардың қызметкерлері арасында еңбекақы төлеу саласында кемсітушілікке жол бермеуі тиіс.
 
6.1.39. Мердігер Тапсырыс берушінің талабы бойынша Мердігердің және оның қосалқы мердігерлерінің/бірлесіп орындаушылардың
Шарттар бойынша міндеттемелерді орындау кезінде тартылған қызметкерлерінің саны мен лауазымдары туралы ақпаратты олардың
азаматтығы мен әрбір лауазым бойынша төленген жалақы сомасын көрсете отырып ұсынуы тиіс.
 
6.1.40. Мердігер жұмыстарды тендерлік өтінімнің құрамында мәлімделген білікті мамандармен орындауға міндетті.  Бұл ретте
Мердігер Тапсырыс берушімен келісім бойынша тендерлік өтінім құрамында мәлімделген мамандарды мәні бірдей мамандарды
ауыстыруға құқылы.
 
6.1.41.  Тендерлік  құжаттамада  Тәртібтін  №5  Қосымшаның  35-тармағына  сәйкес  әлеуетті  өнім  беруші  жұмысшыларының
жалақысының ең төменгі шекті шегін (шектерін) белгілеген кезде, Мердігер тендерлік өтінімде көрсетілген еңбек ақыны, Мердігердің
тиісті жұмысшыларына Шарт қолданылатын барлық кезеңге сол жалақыны белгілеуі тиіс. Мердігердің осы тармақта көзделген
міндеттемені орындағанын растау, Мердігердің тоқсан сайынғы келесі күннің 15-інен кешіктірмей бірыңғай жинақтаушы зейнетақы
қорынан алынған, Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес белгіленген үлгідегі тиісті жұмысшыларға жүргізілген міндетті
зейнетақы жарналары бойынша үзінді көшірмелерді ұсынуы болып табылады. Осы тармақтың талаптары орындалмаған жағдайда,
Мердігер міндеттемені орындамағаны үшін,  шарттың жалпы құнының кемінде 10% мөлшерінде айыппұл төлейді  немесе оны
Тапсырыс беруші орындалған жұмыстардың, көрсетілген қызметтердің қабылдау-тапсыруды растайтын тиісті (түпкілікті) актіге қол
қойғанға дейін ұстап қалуы мүмкін.
 
6.1.42. Осы Шартқа қол қойылған күннен бастап 5 (бес) жұмыс күні ішінде және одан әрі ай сайынғы негізде Тапсырыс берушіге
атауын, орналасқан жерін, бизнес-сәйкестендіру нөмірін (БСН) және олардың Мердігерменүлестес болу белгілерінің бар-жоғын
көрсетіп, Шартты орындауға тартылған барлық қосалқы мердігерлер бойынша ақпаратты ұсынуға міндеттенеді. Тапсырыс беруші
соңғы бенефициарды оффшорлық аймақтарда тіркелуі тұрғысынан тексеру жүргізу құқығын өзіне қалдырады.
 
6.1.43.  Мердігер  тендерлік  өтінім  құрамында  мәлімделген  білікті  мамандармен,  жабдықпен,  техникамен  (техникалық
құрылғылармен),  ғимараттармен  (құрылыстармен),  үй-жайлармен,  бағдарламалық  қамтамасыз  етумен  жұмыстарды
орындауға/қызметтер көрсетуге міндетті. Бұл ретте өнім беруші Тапсырыс берушімен келісім бойынша тендерлік өтінім құрамында
мәлімделген мамандарды, жабдықты, техниканы (техникалық құрылғыларды), үй-жайларды, бағдарламалық қамтамасыз етуді тең
мәнділермен ауыстыруға құқылы.
 

6.2. Тапсырыс беруші міндеттенеді:
 

6.2.1. Шарттың талаптарына сәйкес орындалған Жұмыстарды қабылдауға.
 
6.2.2. Мердігерден орындалған Жұмыстардың актісін алған күннен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде шағымдар болмаған жағдайда
Орындалған жұмыстар актісіне қол қоюға.
 
6.2.3. Шарттың талаптарына сәйкес төлем (дерді) жасауға.
 
6.2.4. Тапсырыс берушіден алынған алдын ала төлем сомасына Шарт бойынша өз міндеттемелерін толық және тиісінше орындаған
күннен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде енгізілген авансты (алдын ала төлемді) қайтаруды қамтамасыз етуді Мердігерге қайтаруға.
 
6.2.5. Мердігерге өзі енгізген шарттың орындалуын қамтамасыз етуді ол Шарт бойынша өз міндеттемелерін толық және тиісінше
орындаған күннен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде қайтаруға.
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6.3. Мердігер құқылы:
 

6.3.1. Тапсырыс берушіден Шартта көзделген төлемді (дерді) талап етуге.
 
6.3.2. Тапсырыс берушіден Жұмыстарды уақтылы қабылдауды және орындалған Жұмыстардың актісіне (актілеріне) қол қоюды талап
етуге;
 
6.3.3. Тапсырыс берушіден авансты (алдын ала төлемді) қайтаруды қамтамасыз етуді уақтылы қайтаруды талап етуге;
 
6.3.4. Тапсырыс берушіден өсімпұлдың, айыппұлдың және залалдың сомасын төлеуді талап етуге;
 
6.3.5. Тапсырыс берушіден енгізілген шарттың орындалуын қамтамасыз етуді уақтылы қайтаруды талап етуге;
 
6.3.6. Тәртібінде және (немесе) Шартта көзделген негіздер бойынша шартты бұзуға;
 
6.3.7. Тендерлік өтінім құрамындағы тендер кезеңінде өнім беруші көрсеткен қосалқы мердігерлерге (бірлесіп орындаушыларға)
қосалқы мердігерлерге (бірлесіп орындаушыларға) жиынтығында жұмыс көлемінің (құнының) ¼-ден аспайтын бөлігін беруге.
 

6.4. Тапсырыс беруші құқылы:
 

6.4.1. Мердігерден қойылған өсімақы, айыппұл және шығындар сомасын төлеуді талап етуге.
 
6.4.2. Шарттың құнын тиісті түрде азайта отырып, Жұмыстарды немесе Шарттың талаптарына сәйкес келмейтін Жұмыстардың
белгілі бір бөлігін қабылдаудан бас тартуға.
 
6.4.3. Қазақстан Республикасының заңнамасында, Тәртібінде және (немесе) Шартта көзделген негіздер бойынша Шартты бұзуға.
 
6.4.4. Тапсырыс берушінің Өнім берушіден Жұмыстардағы елішілік құндылықты болжамды үлесін ұсынуын талап етуге құқығы жоқ.
 
6.4.5. Тапсырыс беруші құрылысы аяқталған Объектіні Мердігерден қабылдауға құқылы.
 
6.4.6. Тапсырыс беруші Объектіні тоқтата тұру, Жұмысты тоқтату және Консервациялау туралы шешім қабылдауға құқылы.
 
6.4.7. Тапсырыс беруші Мердігердің келісімінсіз Жұмыстардың жекелеген кезеңдері мен түрлерін Мердігердің тиісінше және сапалы
орындауын бақылау үшін тиісті мамандарды қосымша тартуға құқылы. Тапсырыс берушінің тиісті мамандары жекелеген Жұмыс
түрлерін жүргізу кезінде де, сондай-ақ олардың нәтижелерін қарау кезінде де сапаны, технологиялардың сақталуын, қолданылатын
жабдықтар мен материалдардың Техникалық жоба талаптарына сәйкестігін бақылауға құқылы.
 
6.4.8. Тапсырыс беруші құрылысы аяқталған Объектіні Мердігерден қабылдауға құқылы.
 
6.4.9. Тапсырыс беруші «Самұрық-Қазына» Ұлттық әл-ауқат қоры» АҚ қауіпсіз мекенжайына Мердігердің атауын, шот нөмірін және
төлем мақсатын қоса алғанда, осы шарт бойынша төлем сомалары туралы ақпаратты қамтитын банктік үзінді көшірме беруге құқылы.
 
6.4.10.  Тапсырыс беруші «Самұрық-Қазына» Ұлттық әл-ауқат қоры» АҚ сұрау салуы бойынша осы шарт бойынша кез келген
ақпаратты ұсынуға құқылы.
 
6.4.11. Тапсырыс берушінің осы Шарттың талаптарына сәйкес өзге де құқықтары мен міндеттері бар.
 
6.4.12. Тапсырыс беруші осындай мүмкіндік болған жағдайда Шарт бойынша Жұмыстардың тиісінше орындалуын қамтамасыз ету
мақсатында Мердігерге жәрдем көрсетуге құқылы
 
6.4.13. Тапсырыс беруші Мердігерді Мердігердің жарақтандырылуы бөлігінде (қажет болған жағдайда Мердігердің өндірістік
объектілеріне  бару  арқылы)  техникалық  спецификацияда  көрсетілген  талаптарға  сәйкестігін  тексеруге  құқылы.  Тексеру
қорытындылары бойынша қажетті жарақтандыру бөлігінде сәйкессіздіктер анықталған жағдайда, Тапсырыс беруші Мердігердің өз
міндеттемелерін бұзуына байланысты шартты біржақты тәртіппен бұзуға құқылы.
 
6.4.14. Мердігер және оның қосалқы мердігерлері/бірлесіп орындаушылары ҚР азаматтары мен шетел азаматтары болып табылатын
қызметкерлерге еңбекақы төлеу саласында кемсітушілікке жол берген жағдайда, Мердігер Тапсырыс берушіге келтірген залалдарды
толық өтей отырып, Тапсырыс беруші шартты орындаудан бір жақты тәртіппен бас тартуға (шартты бұзуға) құқылы.
  

7. Жұмыстарды тапсыру және қабылдау тәртібі
 

7.1. Тапсырыс беруші Жұмыстардың Шарт талаптарына сәйкестігін тексеруге құқылы.
 
7.2. Орындалған Жұмыстарды қабылдауды Тапсырыс берушінің өкілі Жұмыстарды қарап шығу жолымен және осы Шартта көзделген
құжаттар негізінде жүзеге асырады.
 
7.3. Орындалған Жұмыстардың тиісті емес көлемі мен сапасы мәселелері бойынша шағымды Тапсырыс беруші Мердігерге кемшіліктер,
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оның ішінде әдеттегі қабылдау тәсілі кезінде анықталуы мүмкін емес кемшіліктер (жасырын ақаулар) анықталған кезден бастап 10 (он)
жұмыс күні ішінде жібереді. Егер Мердігер Тапсырыс берушінің хабарламасына 10 (он) жұмыс күні ішінде жауап бермесе, мұндай
шағымды Мердігермен мойындалған болып есептеледі және Мердігер өзінің тәуекелдері мен шығындары есебінен хабарлама алған
кезден бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде хабарламада көрсетілген барлық ескертулер мен кемшіліктерді жоюға міндеттенеді.
 
7.4. Егер Тапсырыс беруші 10 (он) жұмыс күні ішінде Мердігерге тиісті емес Жұмыс көлемі және/немесе сапасы туралы хабарлама
жібермеген жағдайда, Жұмыстарды Тапсырыс беруші қабылдаған болып есептеледі және осы Шарттың талаптарына сәйкес төленуге
жатады.
 
7.5.  Орындалған  Жұмыстардың тиісті  емес  көлемі  мен  сапасы мәселелері  бойынша  хабарламаны Тапсырыс  беруші  Мердігерге
кемшіліктер, оның ішінде әдеттегі қабылдау тәсілі кезінде анықталуы мүмкін емес кемшіліктер (жасырын ақаулар) анықталған кезден
бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде жібереді. Егер Мердігер Тапсырыс берушінің хабарламасына 10 (он) жұмыс күні ішінде жауап бермесе,
мұндай хабарлама Мердігермен мойындалған болып есептеледі және Мердігер өзінің тәуекелдері мен шығындары есебінен хабарлама
алған кезден бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде хабарламада көрсетілген барлық ескертулер мен кемшіліктерді жоюға міндеттенеді.
 
7.6. Мердігердің орындалған Жұмыстарды тапсыруы және Тапсырыс берушінің оларды қабылдауы екі Тарап қол қойған Орындалған
жұмыстар актісімен ресімделеді.
 
7.7. Тапсырыс беруші орындалған Жұмыстарды тексеруді Қосымшаларға және Шарттың өзге де талаптарына сәйкес жүзеге асырады.
  

8. Кепілдіктер және Сапа
 

8.1. Мердігер Жұмыстарға қолданылатын белгіленген талаптарға сәйкес Жұмыстардың сапасына кепілдік береді. Мердігер осы Шарт
бойынша орындалатын Жұмыстар Тапсырыс берушінің Жұмысты қалыпты пайдалануы кезінде конструкция, материал немесе Жұмысқа
байланысты ақаулар болмайтынына кепілдік береді.
 
8.2. Мердігер Орындалған жұмыстар актісіне қол қойылған күннен бастап 12 ай белгіленген кепілдік мерзімі ішінде Жұмыстардың
сапасына кепілдік береді.
 
8.3. Егер кепілдік мерзімі ішінде Жұмыстардағы ақаулар анықталса немесе олар Шарт талаптарына сәйкес келмесе, Мердігер Тапсырыс
беруші тиісті талаптар қойған сәттен бастап 30 (отыз) жұмыс күні ішінде ақауларды өз есебінен жоюға міндеттенеді. Жұмыстардағы
жойылған ақауларға кепілдік мерзімі  осы ақаулар жойылған сәттен басталады. Жұмыстардағы ақауларды жою жөніндегі  барлық
шығындарды Мердігер көтереді.
 
8.4. Егер Жұмыстардағы ақауларды жою бойынша кідіріс Мердігердің кінәсінен болған жағдайда, кепілдік мерзімі тиісті уақыт кезеңіне
ұзартылады.
  

9. Тараптардың жауапкершілігі
 

9.1. Шарт бойынша міндеттемелерді орындамағаны және/немесе тиісінше орындамағаны үшін Тараптар Қазақстан Республикасының
заңнамасына және Шартқа сәйкес жауапты болады.
 
9.2. Мердігердің жауапкершілігі:
 

9.2.1. Мердігер Шартта айтылған Жұмыстарды орындау мерзімдерін негізсіз кешіктірген жағдайда Мердігер Тапсырыс берушіге
уақтылы  орындалмаған  Жұмыстар  құнының  0,1%-ы  мөлшерінде,  кешіктірудің  әрбір  күнтізбелік  күні  үшін,  бірақ  уақтылы
орындалмаған Жұмыстардың жалпы соммасынан немсе орындалмаған міндеттемелердің 10%-ынан аспайтын өсімпұл төлеуге
міндетті;
 
9.2.2.  Мердігер сатып алынатын тауардың тауар өндірушілерінен және Сатып алынатын тауар бойынша жаңа өндірістер құру
жөніндегі жобаны іске асыратын ұйымдардан Жұмыстарды орындау үшін қажетті тауарларды сатып алу жөніндегі міндеттемелерді
орындамаған жағдайда, Мердігер сатып алу туралы шарттың жалпы құнының кемінде 20%-ы мөлшерінде айыппұл төлеуге жауапты
болады, оны Мердігер төлеуі тиіс немесе Тараптар орындалған Жұмыстардың түпкілікті Актісіне қол қойғанға дейін Тапсырыс
беруші ұстап қалуы мүмкін.
 
9.2.3.  Индустриялық-инновациялық қызметті  мемлекеттік қолдау саласындағы уәкілетті  мемлекеттік орган қалыптастыратын
тауарлардың, жұмыстардың, көрсетілетін қызметтердің және оларды берушілердің (бар болса) дерекқорына енгізілген құрылыс
материалдары,  жабдықтар,  бұйымдар  мен  конструкциялар  жобалау  алдындағы  және  (немесе)  жобалау  (жобалау-сметалық)
құжаттамасында негізсіз көрсетілмеген жағдайда, Мердігер Сатып алу туралы шарттың жалпы құнының кемінде 10%-ы мөлшерінде
айыппұл түрінде жауапты болады, оны Жұмыстар мердігері төлеуге тиіс немесе Тараптар Орындалған жұмыстардың түпкілікті
актісіне қол қойғанға дейін Тапсырыс беруші ұстап қалуы мүмкін.
 
9.2.4. Мердігер Шарт талаптарына сәйкес анықталған кемшіліктерді жою мерзімдерін сақтамаған жағдайда, Орындаушы Тапсырыс
берушіге әрбір күнтізбелік күн үшін орындалмаған міндеттеменің жалпы сомасының 0,1% балама соманы өсімпұл ретінде төлейді.
кешіктіру, бірақ шарттың жалпы сомасының 10% аспауы.
 

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»
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9.2.5. Шарт талаптарына сәйкес Бірыңғай әдістемеге сәйкес белгіленген нысан бойынша Жұмыстардың ел ішіндегі құнының есебі
ұсынылмаған жағдайда Мердігер Тапсырыс берушіге сомада өсімпұл төлейді. әрбір кешіктірілген күн үшін Шарт сомасының 0,1%-
ын, бірақ Шарт сомасының 10%-нан аспауы тиіс.
 
9.2.6. Орындаушы Тапсырыс берушінің талабы бойынша орындалмаған немесе орындалмаған Жұмыстың жалпы құнының 10%
мөлшерінде айыппұлды (Жұмысты аяқтауды кешіктіру жағдайларын қоспағанда) төлеуге міндетті.  Орындаушының осы Шарт
бойынша міндеттемелерді (оның ішінде отандық материалдарды/тауарларды сатып алу жөніндегі міндеттемелерді) орындамауының
және (немесе) тиісінше орындамауының әрбір жағдайы бойынша тиісінше орындалмаған.
 
9.2.7. Мердігер және оның қосалқы мердігерлері Қазақстан Республикасы азаматтарының және шетелдік азаматтардың еңбекақысы
саласында кемсітушілік жағдайларына жол берген жағдайда Мердігер Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес жауапты
болады.
 
9.2.8. Мердігер Қазақстан Республикасының өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау, халықтың
санитариялық-эпидемиологиялық салауаттылығы саласындағы заңнамасының талаптарын сақтамаған жағдайда және. (немесе)
көрсетілген бағыттар бойынша Тапсырысшының ішкі нормативтік құжаттары және (немесе) анықталған бұзушылықтарды жою
бойынша Тапсырысшының талаптары орындалмаса, егер тұрақсыздық айыбының өзге мөлшері Еңбекті, өнеркәсіптік қауіпсіздікті
және қоршаған ортаны қорғау туралы шартқа қосымшада көзделмесе, Мердігер әрбір анықталған сәйкессіздік үшін Шарттың жалпы
құнының 0,1% мөлшерінде тұрақсыздық айыбы түрінде жауапты болады бірақ Шарттың жалпы құнының 10% -ынан аспайды Осы
Шарттың ____ тармағында көзделген өсімпұл сомасы, егер «Еңбек денсаулығы, өнеркәсіптік қауіпсіздік және қоршаған ортаны
қорғау» шартына қосымшада өсімпұлдың басқа мөлшері көзделмесе, қолданылады.
 
9.2.9. Егер Мердігер Жұмысқа қатысты ескертулерді жою мерзімін кешіктірсе, Мердігер Тапсырыс берушіге ақауларды жою мерзімі
бұзылған Жұмыс құнының 0,1% мөлшерінде өсімпұл төлеуге міндетті. кешіктіру, бірақ шарттың жалпы сомасының 10% аспауы.
 
9.2.10. Мердігер Шарттың 13-бөлімінде көзделген жағдайларды қоспағанда, Шарт бойынша өз міндеттерін орындаудан бас тартқан
немесе мүмкін болмаған жағдайда, Мердігер Тапсырыс берушіге Шарттың жалпы сомасының 10% мөлшерінде айыппұл төлеуге
міндетті.
 
9.2.11.  Шарттың  талаптарына  сәйкес  осы  Шартты  орындауға  тартылған  қызметкерлердің  еңбекақысын  белгілеу  жөніндегі
міндеттемелерді орындамаған жағдайда Орындаушы кемінде айыппұл түрінде жауапты болады. Шарттың жалпы құнының 10%-ы,
оны Орындаушы төлеуге тиіс немесе Тапсырыс беруші аяқтаған жұмыстарды қабылдау мен беруді растайтын тиісті (түпкілікті) актіге
тараптар қол қойғанға дейін ұстап қалуы мүмкін.
 
9.2.12. Шарттың талаптарына сәйкес Мердігердің қызметкерлерін әлеуметтік қолдауға арналған жалақылар мен шығыстарды ұлғайту
жөніндегі міндеттемелер орындалмаған жағдайда, Мердігер Шарттың жалпы құнының кемінде 10% -ы мөлшерінде айыппұл түрінде
жауапты болады. Мердігер төлеуі тиіс немесе орындалған жұмыстарды қабылдауды - беруді растайтын тиісті (түпкілікті) актіге
тараптар қол қойғанға дейін Тапсырыс беруші ұстап қалуы мүмкін.
 
9.2.13. Тапсырыс беруші осы Шарт бойынша ақы төлеуді жүзеге асырған және Мердігер осы Шарт бойынша міндеттемелерді
белгіленген мерзімде орындамаған немесе тиісінше орындамаған жағдайда, және (немесе) Шарт тоқтатылғанда (оның ішінде оны
бұзу жолымен) Мердігер бұл туралы Тапсырыс берушіні 10 Шарт бойынша міндеттемелерді орындаудың белгіленген мерзіміне дейін
және Тапсырыс берушінің бірінші жазбаша талабы бойынша алынған ақша қаражатын қайтаруды жүзеге асыруға күнтізбелік (он) күн
(шығыстары жұмыстарды/көрсетілетін қызметтерді/тауарларды қабылдау актілерімен расталмаған) талап жіберілген күннен бастап
күнтізбелік 5 (бес) күннен кешіктірілмейтін мерзімде. Қайтару мерзiмi бұзылған жағдайда Мердiгер Тапсырысшының талап етуi
бойынша Тапсырысшының ақшасын заңсыз пайдаланғаны үшiн мерзiмi өткен әрбiр күн үшiн қайтаруға жататын соманың 0,1% -ы
мөлшерiнде, бiрақ Шарттың жалпы сомасының 10% -ынан аспайтын мөлшерде өсiм төлеуге мiндеттi.
 

9.3.  Мердігер  Тапсырыс  берушінің  осы  Шарт  бойынша  Мердігердің  өз  міндеттемелерін  орындамағаны  және/немесе  тиісінше
орындамағаны үшін Тапсырыс берушіге тиесілі өсімпұл (айыппұлдар) сомасын осы Шарт бойынша төленуге жататын сомалардан ұстап
қалуына келіседі.
 
9.4. Егер Мердігер осы Шартқа қол қойылған күннен бастап 20 (жиырма) жұмыс күні ішінде шарттың орындалуын қамтамасыз етуді
ұсынбаса, онда Тапсырыс беруші осы Шартты біржақты тәртіппен бұзады және әлеуетті өнім беруші енгізген өтінімді қамтамасыз етуді
ұстап қалады.
 
9.5. Тапсырыс берушінің жауапкершілігі:
 

9.5.1. Шарт бойынша төлемдер (оның ішінде аванстық төлемдер) кешіктірілген жағдайда, Тапсырыс беруші Мердігерге мерзімі өткен
әрбір күнтізбелік күн үшін мерзімінде орындалмаған міндеттеменің жалпы сомасының 0,1% -ы мөлшерінде, бірақ Шарттың жалпы
сомасының 10% -ынан аспайтын мөлшерде өсімпұл төлеуі тиіс.
 
9.5.2. Мердігерге ұсынылған аванстық төлемді қамтамасыз етуді қайтару кешіктірілген жағдайда, Тапсырыс беруші Мердігерге әрбір
кешіктірілген күнтізбелік күн үшін аванстық төлем сомасының 0,1% -ы мөлшерінде, бірақ аванстық төлем сомасының 10% -ынан
аспайтын мөлшерде өсімпұл төлеуі тиіс.
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9.5.3. Мердігер ұсынған Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді қайтару кешіктірілген жағдайда, Тапсырыс беруші Мердігерге әрбір
кешіктірілген күнтізбелік күн үшін енгізілген Шарттың орындалуын қамтамасыз ету сомасының 0,1% -ы мөлшерінде, бірақ Шарттың
орындалуын қамтамасыз ету сомасының 10% -ынан аспайтын мөлшерде өсімпұл төлеуі тиіс.
 
9.5.4. Тапсырыс беруші Жұмыстарды қабылдауды кешіктірген жағдайда Мердігер Тапсырыс берушіден әрбір күнтізбелік күн үшін
мерзімінде орындалмаған міндеттеменің жалпы сомасының 0,1% -ы мөлшерінде, бірақ Шарттың жалпы сомасының 10% -ынан
аспайтын мөлшерде өсімпұл төлеуді талап етуге құқылы.
 
9.5.5.  Тапсырыс  беруші  Орындалған  Жұмыстар  актісіне  қол  қоюды  кешіктірген  жағдайда,  Мердігер  Тапсырыс  берушіден
кешіктірілген әрбір күнтізбелік күн үшін кешіктірілген соманың 0,1% -ы мөлшерінде, бірақ Шарттың жалпы сомасының 10% -ынан
аспайтын мөлшерде өсімпұл төлеуді талап етуге құқылы.
 
9.5.6. Тапсырыс беруші құжаттарды тапсыру мерзімін өткізіп алған жағдайда (егер шартқа сәйкес Тапсырыс беруші Мердігерге
Жұмыстарды орындау  үшін  құжаттарды тапсыруды міндетті  болса)  Мердігер  Тапсырыс  берушіден  мерзімді  өткізіп  алудың
нәтижесінде орын алған залалдарды Қазақстан Республикасының заңнамасымен орнатылған тәртіпте өтеуді талап етуге құқылы.
 

9.6. Мердігер Шарт бойынша өз міндеттемелерін бұзған жағдайда Тапсырыс беруші белгіленген тәртіппен Холдингтің сенімсіз әлеуетті
өнім берушілерінің (өнім берушілерінің) тізбесіне Мердігер туралы мәліметтерді енгізу үшін сатып алу мәселелері жөніндегі уәкілетті
органға ақпаратты жібереді.
 
9.7. Мердігер осы Шарт бойынша міндеттерін бұзған жағдайда Тапсырыс беруші осыған қатысты есептелген және залалға қатысты пайда
болған айыппұл сомасын Шартты орындауды қамтамасыз ету сомасынан ұстап алуға құқылы.
 
9.8. Шарттың мерзімі аяқталғанда Тапсырыс берушінің алдын ала төлемінен кем сомаға Жұмыс нақты орындалғанда Тапсырыс беруші
төленген авансты қайтаруды қамтамасыз етудің сомасынан сәйкес айырманы ұстап алуға құқылы.
 
9.9. Тұрақсыздық айыбын (айыппұлды, өсімпұлды) төлеу Тараптарды осы Шартта белгіленген міндеттерді орындаудан босатпайды.
 
9.10. Пайдасына тұрақсыздық айыбы төленген Тараптың талабы бойынша залалдар тұрақсыздық айыбынан (айыппұлдан, өсімпұлдан)
артық толық көлемде өтелуге тиіс.
 
9.11. Мердігердің жабдықтары
 

9.11.1. Мердігер Мердігерлер мен қосалқы мердігерлердің машиналармен, техникамен, аспаптармен шектелмеген құрал-саймандық
және монтаждалатын жабдығына келтірілген залал үшін дербес жауапты болады.
 
9.11.2. Егер Тапсырыс берушінің, Тапсырыс беруші Өкілдерінің, Тапсырыс беруші Персоналының кінәсінен залал келтірілген болса,
егер мұндай кінә дәлелденген болса, Тапсырыс беруші мұндай залал үшін жауапты болмайды.
 
9.11.3. Тапсырыс беруші осы Шарт шеңберінде шеккен, сондай-ақ Жұмыстарды тоқтата тұруды қоса алғанда, Мердігердің/Қосалқы
мердігерлердің кінәсінен келтірілген, осы Шарт бойынша Жұмыстарды орындауға байланысты барлық шығыстарды, ұсталымдарды,
залалдарды және өзге де шығындарды Мердігер Тапсырыс берушіге өтеуге міндеттенеді.
 

9.12. Қоршаған ортаның зақымдануы
 

9.12.1.  Тапсырыс берушінің кінәсінен орын алған жағдайларды қоспағанда,  егер мұндай кінә дәлелденсе,  Мердігер Тапсырыс
берушіні төмендегі мәселелерге байланысты барлық наразылықтардан, зардаптардан, шығындардан (сот ұсталымдарын қоса алғанда),
шығыстар мен міндеттемелерден оқшаулауға жауапты және міндетті:  а)  Шарт шеңберінде немесе оны орындауға байланысты
Мердігер  ұсынатын  мүлікті  жоғалту  немесе  оған  зиян  келтіру;  б)  Шартты  орындауға  байланысты  Мердігер  Персоналының
жарақаттары, соның ішінде дене жарақаттары, қайтыс болуы және науқастануы; в) жарақаттар мен зиян Мердігер Персоналының
кінәсінен туындаған жағдайда, Үшінші тұлғаның жарақаттары.
 
9.12.2. Тапсырыс беруші, егер бұл Тапсырыс берушінің кінәсінен болған және егер осындай кінә дәлелденген жағдайда, Мердігердің
және/немесе оның Қосалқы мердігерін барлық наразылықтардан, зардаптардан, шығындардан (сот ұсталымдарын қоса алғанда),
шығыстар мен міндеттемелерден оқшаулауға жауапты және міндетті: а) Жұмыс алаңындағы, Тапсырыс берушінің өзіне меншік
құқығы бойынша тиесілі, жалға алынған немесе Тапсырыс беруші Шарт шеңберінде немесе оның орындалуына байланысты өзге де
түрде беретін меншігінен айрылуы немесе нұқсан келтіруі; (зиян Мердігердің кінәсінен орын алмаған жағдай); б) Шарт шеңберінде
немесе оның орындалуына байланысты Тапсырыс беруші Өкілдерінің жарақаттары, соның ішінде дене жарақаттары, қайтыс болуы
және науқастануы; в)  жарақаттар мен Үшінші тұлғаның жарақаттары,  соның ішінде дене жарақаттары,  қайтыс болуы немесе
науқастануы, Үшінші тұлғаның кез келген меншігінен айырылуы немесе нұқсан келтірілуі.
 
9.12.3. Осы Шарттың талаптарын орындамағаны үшін Мердігерге қолданылатын айыппұл санкцияларының мөлшері осы Шарттың
талаптарымен айқындалады.
 
9.12.4.  Мердігердің  айыппұлдарды,  өсімпұлдарды және/немесе  тұрақсыздық  айыбын  төлеуі  Мердігерді  Тапсырыс  берушіге
келтірілген залалдарды өтеу бойынша міндеттен босатпайды.
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9.12.5.  Мердігер Тапсырыс берушінің Материалдары мен Жабдықтарының күтіп ұстауға,  тиісінше пайдалануға және сақтауға
жауапты болады.
 
9.12.6.  Мердігер  барлық орындалатын Жұмыстар  үшін,  Нормалар  мен жұмыс жобасының талаптарын сақтамау  нәтижесінде
туындайтын ықтимал оқиғалар үшін Тапсырыс беруші мен мемлекеттік органдардың алдында толық жауапты болады және Мердігер
мен оның Қосалқы мердігерлері тартылған барлық ықтимал оқиғалар үшін Тапсырыс берушінің жауапкершілігінен қорғайды.
 
9.12.7. Мердігер Шарт бойынша міндеттемелердің барлығын немесе бір бөлігін орындаудан бас тартқан жағдайда Мердігер Тапсырыс
берушіге осы Шарттың талаптарына сәйкес айыппұл төлейді.
 
9.12.8.  Мердігер  барлық орындалатын Жұмыстар  үшін,  Нормалар  мен жұмыс жобасының талаптарын сақтамау  нәтижесінде
туындайтын ықтимал оқиғалар үшін Тапсырыс беруші мен мемлекеттік органдардың алдында толық жауапты болады және Мердігер
мен оның Қосалқы мердігерлері тартылған барлық ықтимал оқиғалар үшін Тапсырыс берушінің жауапкершілігінен қорғайды.
 
9.12.9.  Ғимаратты немесе құрылысты реконструкциялау (жаңарту,  қайта құру,  қалпына келтіру және т.б.)  кезінде мердігерге
ғимараттың,  құрылыстың немесе  оның бір  бөлігінің  беріктігін,  орнықтылығын,  сенімділігін  төмендету немесе  жоғалту үшін
жауапкершілік жүктеледі.
 
9.12.10. Мердігер шартта, жобада және тараптар үшін міндетті құрылыс нормалары мен ережелерінде көзделген талаптардан ауытқуға
жол бергені үшін, сондай-ақ құрылыс объектісінің жобалау-сметалық құжаттамасында көрсетілген көрсеткіштеріне қол жеткізбегені
үшін Тапсырыс берушінің алдында жауапты болады.
 
9.12.11. Мердігер тиісті салықтар мен міндетті төлемдердің уақтылы және дұрыс есептелуіне, сондай-ақ салық есептілігінің дұрыс
жасалуына және салық органына уақтылы ұсынылуына жауапты болады.
 
9.12.12. Мердігер осы Шарттың талаптарына және қолданыстағы заңнаманың талаптарына сәйкес өзге де жауапкершілікте болады.
 
9.12.13.  Орындамау жағдайы мерзімдерді  бұзған Тарап Персоналының қолданыстағы заңнамада белгіленген тәртіппен ереуіл
өткізуінен туындаған және мұндай әрекеттер Тараптың өз міндеттерін Шартта белгіленген мерзімде орындауын мүмкін қылмаған
жағдайда Тараптардың кез келгені Шарт бойынша өз міндеттерін уақтылы орындамағаны үшін жауапкершіліктен босатылады.
 
9.12.14. Мемлекеттік органдар камералдық бақылау рәсімі, тәуекелдерді басқару жүйесін қолдану және (немесе) тексерулер, сондай-
ақ өзге де іс-шаралар жүргізу шеңберінде Шартта көзделген операциялар бойынша өзара есеп айырысуларды көрсетпеу (төлемеу) не
растамау фактілерін анықтаған жағдайда, соның салдарынан Тапсырыс берушіге Қазақстан Республикасының бюджетінен ҚҚС асып
кеткен соманы қайтарудан бас тартса не салықты қоса есептеуге тағайындалған болса, онда Мердігер Тапсырыс берушіден тиісті
хабарлама алғаннан кейін 10 (он) күн ішінде Тапсырыс берушіге, Қазақстан Республикасының бюджетінен қайтарудан бас тартылған
ҚҚС барлық асып кеткен сомасын, сондай-ақ қаржылық санкцияларды қоса алғанда, барлық өзге де тағайындалған салықтарды өтеуге
міндеттенеді. Осы тармақта көзделген шарт Мердігердің өзімен тікелей өзара қарым-қатынастармен шектелмейді, сонымен қатар
қандай да бір негіздер бойынша Тапсырыс берушімен өзара есеп айырысуды растамау, қосылған құн салығын қайтармау және
мемлекеттік органдар Тапсырыс берушіге ұсынған салықтар мен қаржылық санкцияларды қосымша есептеу жағдайларына әкеп
соққан Мердігердің Өнім берушілерімен өзара қарым-қатынасына да қолданылады. Бұрын белгіленген көрсетілмеген (төлемеген) не
Шартта  көзделген  операциялар  бойынша өзара  есеп  айырысуды растамаған  фактілер  бойынша Мердігердің  ҚР  бюджетінен
қайтарудан бас тартқан ҚҚС асып кеткен сомасын Тапсырыс беруші Мердігерге мынадай жағдайларда қайтаруға тиіс: - Қазақстан
Республикасы  Салық  кодексінің  152-бабына  сәйкес  уәкілетті  орган  белгілеген  нысан  бойынша  салықтық  тексеру  актісіне
қорытындының негізінде Тапсырыс берушіге ҚҚС асып кетуін қайтару; - 1-ші, 2-ші, 3-ші және т.б. деңгейлердегі Мердігер не
Мердігердің өнім берушілері ҚР Салық кодексінің 431-бабына сәйкес алдыңғы салық кезеңдері үшін қайтару туралы талап негізінде
жүргізілген салықтық тексеру барысында Шартта көзделген операциялар бойынша өзара есеп айырысуларды көрсетпеу (төлемеу) не
растамау фактілерін жоятын болады; Тапсырыс беруші Мердігер бұрын өтеген ҚҚС сомасын ҚҚС артуының нақты қайтарылуын
алғаннан кейін 10 (он) күн ішінде қайтаруға міндеттенеді.
 
9.12.15. Қазақстан Республикасы Салық кодексінің 666-бабына сәйкес бейрезиденттің халықаралық шарт жасасқан елде резиденттігін
растайтын құжатты, сондай-ақ апостильді (Ресей Федерациясының резидентінен басқа) бейрезидент ұсынбаған жағдайда, Тапсырыс
беруші  Қазақстан  Республикасы  Салық  кодексінің  646-бабына  сәйкес  қызметін  тұрақты  мекеме  құрмай  жүзеге  асыратын
бейрезиденттің табыстарынан 20% мөлшерінде төлем көзінен салық салынатын табыстар бойынша корпоративтік табыс салығын
Қазақстан Республикасындағы көздерден ұстауды жүзеге асырады.
 
9.12.16. Міндеттемелерді орындау кезінде Мердігер өкілдерінің Қазақстан Республикасының заңнамасында және Тапсырыс берушінің
ішкі құжаттарында белгіленген еңбек қауіпсіздігі және еңбекті, сондай-ақ қоршаған ортаны қорғау жөніндегі талаптарды сақтамауы
нәтижесінде туындайтын ықтимал оқиғалар үшін, оның ішінде Мердігер жұмыскерлерінің еңбек жағдайларының қауіпсіздігі үшін
Тапсырыс беруші мен бақылаушы мемлекеттік органдар алдында толық жауапты болуға тиіс.
 
9.12.17. Мердігер шарт бойынша міндеттемелерді орындауға тартылатын өз қызметкерлерінің еңбек жағдайларының қауіпсіздігін
қамтамасыз етеді, сондай-ақ Мердігер қызметкерлерінің қауіпсіздік және еңбекті, сондай-ақ қоршаған ортаны қорғау саласындағы
Қазақстан Республикасының заңнамасын сақтауы тұрғысынан тұрақты түрде аудит (ішкі бақылау) жүргізеді.
 
9.12.18. Мердігердің кінәсінен туындаған еңбекті қорғау, өнеркәсіптік қауіпсіздік және қоршаған ортаны қорғау саласындағы заңнама
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мен Тапсырыс берушінің ішкі құжаттарының талаптарын сақтамауына байланысты туындаған мемлекеттік органдар мен өзге де
заңды және жеке тұлғалар тарапынан қойылған наразылықтарға, сот талап арыздарына, айыппұлдарға байланысты шығыстар мен
залалдарды Мердігер Тапсырыс берушіге толық өтейді.
 
9.12.19. Мердігер Шарт бойынша міндеттемелерді орындауға тартылатын өз қызметкерлерінің еңбек жағдайларының қауіпсіздігін
қамтамасыз етеді, сондай-ақ еңбек қауіпсіздігін және еңбекті, сондай-ақ қоршаған ортаны қорғауды сақтау тұрғысынан тұрақты түрде
аудит (ішкі бақылау) жүргізеді.
 
9.12.20. Мердігердің кінәсінен туындаған еңбекті қорғау, өнеркәсіптік қауіпсіздік және қоршаған ортаны қорғау саласындағы заңнама
мен Тапсырыс берушінің ішкі құжаттарының талаптарын сақтамауына байланысты туындаған мемлекеттік органдар мен өзге де
заңды және жеке тұлғалар тарапынан қойылған наразылықтарға, сот талап арыздарына, айыппұлдарға байланысты шығыстар мен
залалдарды Мердігер Тапсырыс берушіге толық өтейді.
  

10. Шартты өзгерту, бұзу тәртібі
 

10.1. Осы Шартқа өзгертулер және толықтырулар Қазақстан Республикасының заңнамасына және Тәртібіне сәйкес енгізіледі.
 
10.2. Жобаға немесе жасалған Шартқа Мердігерді таңдауға негіздеме болатын өткізілетін (өткізілген) сатып алулардың және/немесе
ұсыныстардың шарттарын өзгерте алатын өзгерістерді Тәртібінің тармағында (тарында) қарастырылмаған басқа негіздемелер бойынша
енгізуге болмайды.
 
10.3. Тапсырыс беруші келесі жағдайларда Шартты орындаудан біржақты тәртіпте бас тартуға құқылы:
 

10.3.1. Қазақстан Республикасының Азаматтық кодексінің 404-бабының 2-тармағының негізінде;
 
10.3.2. Мердігер өз міндеттерін бұзған жағдайда;
 
10.3.3. Егер Мердігер жұмыстарды сапасыз орындаса
 
10.3.4.  Мердігер  осы  Шартқа  Қосымша  болып  табылатын  еңбек  қатынастары  саласындағы  мердігер  ұйымдарға  қойылатын
талаптарды бұзса.
 
10.3.5. Мердігер және оның қосалқы мердігерлері/бірлесіп орындаушылары ҚР азаматтары мен шетел азаматтары болып табылатын
қызметкерлердің еңбегіне ақы төлеу саласында кемсітуге жол берген жағдайда, Мердігермен Тапсырыс берушіге келтірілген залалды
толық өтей отырып.
 
10.3.6.  Егер Мердігер Шарт талаптарын, шарт бойынша жұмыстарды орындау кезінде жұмыс жобасының және қолданыстағы
заңнаманың талаптарын бұзса немесе орындамаса.
 
10.3.7. Жұмыстардың негізделген орынсыздығына байланысты, атап айтқанда:
 

10.3.7.1.  Төтенше  жағдайға  немесе  экономикадағы  басқа  да  жағымсыз  құбылыстарға  байланысты  Тапсырыс  берушінің
шығыстары қысқартылған жағдайда;
 
10.3.7.2. Тапсырыс берушінің алқалы атқарушы органының/Байқау кеңесінің (алқалы атқарушы орган/басқару органының/жоғары
органның Байқау кеңесі  (қатысушылардың жалпы жиналысы) болмаған жағдайда)  шешімі  негізінде өндірістік  қажеттілік
болмаған жағдайда.
 
10.3.7.3.  Шарт  тараптарының  бірі  Шарт  талаптарында  көзделген  сыбайлас  жемқорлыққа  қарсы  іс-қимыл  бойынша
міндеттемелерді бұзған жағдайда. Тауарларды, жұмыстарды, қызметтерді сатып алудың негізделген орынсыздығына байланысты
сатып алу туралы шартты орындаудан бас тартуға Тапсырыс беруші Өнім берушіге іс жүзінде шеккен шығыстарын төлеген
жағдайда жол беріледі.
 

10.4. Тапсырыс беруші Шартты орындаудан біржақты тәртіпте бас тартқан жағдайда Тапсырыс беруші Мердігерге Шартты болжамды
бұзу күнінен кемінде 15 (он бес) күнтізбелік күн бұрын тиісті жазбаша ескертуді жібереді. Ескертуде Шартты бұзудың себебі, жойылатын
шарттық міндеттердің көлемі, сонымен қатар Шартты бұзуға байланысты өз күшіне ену күні көрсетіледі. Шартты жоғарыда аталған
жағдайларда бұзған жағдайда Мердігер бұзу күніне қарай Шартты орындаумен байланысты нақты шығындардың төлемін талап етуге
құқылы.
 
10.5. Қордың уәкілетті органы сатып алуда сатып алу мәселелері бойынша бұзушылықтарды анықтаған жағдайда Тапсырыс беруші
жасасқан шартты біржақты тәртіппен бұзуға жол берілмейді. Бұл жағдайда Шарт ҚР заңнамасының талаптарына сәйкес Тараптардың
өзара келісімі бойынша және Орындаушыға Шартты бұзу күніне оның нақты шеккен шығыстарын төлеу арқылы бұзылуы мүмкін.
 
10.6.  Егер Шарт Тапсырыс берушінің кінәсінен бұзылған жағдайда Мердігердің Тапсырыс берушіден Шарт талаптарын тиісінше
орындамау салдарынан туындаған келтірілген залалдар мен шығындарды, сондай-ақ қойылған өсімпұл мен айыппұл сомасын қаржылық
өтеуді талап етуге құқылы.
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10.7. Шарттың 10.6. тармағында көзделген «Тапсырыс беруші кінәсінен бұзылады» деген ұғымды «ҚР қолданыстағы заңнамасының
талаптарын және шарттың талаптарын бұза отырып шартты бұзу» деп түсінген жөн.
 
10.8. Егер Мердігер банкрот немесе төлеуге қабілетсіз болса, Тапсырыс беруші Мердігерге тиісті жазбаша хабарлама жібере отырып,
Шартты кез келген уақытта бұзуға құқылы. Бұл жағдайда бұзу дереу жүзеге асырылады, бұл ретте Мердігер оны бұзатын күндегі Шартты
орындауға байланысты іс жүзіндегі шығындар үшін ғана ақы талап етуге құқылы.
 
10.9. Тапсырыс беруші Ережеде және Қолданыстағы заңнамада көзделген жағдайларда Шартты бұзуға құқылы.
 
10.10. Осы Шарт осы баптың ережелері негізінде бұзылған жағдайда Тараптар салыстырып тексеру актісін жасауға, ол бойынша осы
шарттың талаптарына сәйкес есеп айырысуды жүргізуге міндетті.
 
10.11.  Жоғарыда  көрсетілген  мән-жайларға  байланысты Шарт  бұзылған  жағдайда,  Мердігер  Шартты бұзған  күндегі  орындауға
байланысты нақты шығындар үшін ғана төлемді талап етуге құқылы.
 
10.12. Тапсырыс берушіде Жұмыстарға қажеттілікті азайту қажеттілігі туындаған жағдайда, Тапсырыс беруші қосымша келісім жасасу
арқылы Жұмыстарға қажеттілікті азайту құқығын өзіне қалдырады.
 
10.13. Тапсырыс беруші Жұмыстың бағасын азайту мақсатында Мердігермен келіссөздер жүргізуге құқылы. Баға төмендеген жағдайда
Тараптар осы Шартқа қосымша келісімге қол қояды.
 
10.14. Мердігер өзінің шарттық міндеттерін орындау барысында ҚҚС төлеушінің мәртебесін өзгерткен жағдайда, бұл шарт сомасын ҚҚС-
ның тиісті сомасына өзгертуге негіз болып табылады.
  

11. Хат-хабар
 

11.1. Егер Шарттың талаптары бойынша қандай да бір хат алысуды жүргізу, хабарламалар, нұсқаулықтар, мақұлдаулар, бекітулер,
сертификаттар немесе қандай да бір шешімдер ұсыну немесе шығару қажет болса және егер өзгеше түрде айтылмаса, онда хат алысудың
мұндай түрі негізсіз бас тартулар мен кідірістерсіз жазбаша нысанда жүзеге асырылады.
 
11.2. Осы Шартқа сәйкес немесе оған байланысты хат алмасу жөніндегі барлық құжаттарда Шарт нөмірі бар тараптардың деректемелері
болуы тиіс.
 
11.3. Осы Шарттың талаптары бойынша жазбаша нысанда орындалуы тиіс кез келген хат-хабар, хабарламалар, есептер, сұрау салулар,
талаптар, бекітулер, келісімдер, нұсқаулықтар, тапсырыстар, сертификаттар немесе басқа да хабарламалар алдын ала ұсынылуы және
факсты/электрондық нұсқаны алған күннен бастап 5 (бес) жұмыс күні ішінде кейіннен түпнұсқасын бере отырып, пошта хабарламасы бар
тапсырысты хатпен, факспен немесе электрондық поштамен берілуі тиіс.
 
11.4. Курьерлік поштамен, телекспен, жеделхатпен немесе факспен жіберілген кез келген хабарлама (неғұрлым ертерек алынғаны
расталмаған кезде) беру сәтінде жеткізілген болып есептеледі.
 
11.5. Тапсырыс (әуе) хатпен жіберілген хабарлама пошта бөлімшесінің немесе курьерлік қызметтің поштаның жеткізілгенін растайтын
мөртабаны болған жағдайда жеткізілді деп есептеледі.
  

12. Шарттың қолданылу мерзімі
 

12.1. Осы Шарт 01.01.2025 жылдан бастап өз күшіне енеді және 31.12.2025 жылға дейін жарамды, ал өзара есеп айырысу бөлігінде толық
аяқталғанша жарамды болады
  

13. Еңсерілмес күш жағдайлары (Форс-мажор)
 

13.1. Тараптар осы Шарт бойынша міндеттемелерін толық немесе ішінара орындамағаны үшін, егер ол еңсерілмес күш мән-жайларының
салдары болып табылса, жауапкершіліктен босатылады. Осы бөлімнің мақсаттары үшін «еңсерілмейтін күш мән-жайы» Тараптардың
бақылауына бағынбайтын және күтпеген сипаттағы оқиғаны білдіреді. Мұндай оқиғалар соғыс қимылдары, табиғи немесе дүлей апаттар,
індет, карантин, эмбарго және басқалар сияқты іс-қимылдарды қамтуы мүмкін, бірақ олармен шектелмейді.
 
13.2. Еңсерілмес күш мән-жайлары туындаған кезде міндеттемелерді орындау мүмкін еместігі туындаған Тарап екінші Тарапқа форс-
мажордың болжамды қолданылу мерзімі туралы осындай мән-жайлар басталған кезден бастап күнтізбелік 5 (бес) күн ішінде жазбаша
нысанда (хабарлама) хабарлауға, сондай-ақ осындай мән-жайлардың басталу фактісін растайтын құзыретті орган берген құжаттарды
ұсынуы тиіс.
 
13.3. Егер еңсерілмейтін күш жағдайлары 1 (бір) айдан астам бойы қолданылуын жалғастырса, Тараптардың әрқайсысының Шартты одан
әрі  орындаудан бас тартуға құқылы, бұл жағдайда Тараптар нақты орындалған Жұмыстарға жасалған және жүргізілген төлемдер
бойынша осы Шарт бойынша өзара есеп айырысуды жүргізуге міндеттенеді.
 
13.4.  Мердігер  орындалған  Жұмыстарды және  Мердігердің  барлық Материалдары мен  Жабдықтарын,  жасалған  және  Тапсырыс
берушіден қабылданған Жұмыстарға байланысты ресурстарды және өзге де позицияларды еңсерілмейтін күш мән-жайлары әрекеті
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кезеңінде залалдың, зақымданудың, жойылудың барлық түрлерінен қорғауды қамтамасыз ету үшін ақылға қонымды шаралар қолдануға
міндетті.
 
13.5. Осы Шарттың 13.2. тармағының талаптары орындалмаған жағдайда, Тарап осы Шарттың 13.1. тармағына сүйену құқығынан
айырылады.
  

14. Дауларды шешу тәртібі
 

14.1. Осы Шартқа қатысты Тараптар арасында пайда болуы мүмкін барлық даулар және келіспеушіліктер келіссөздер арқылы шешіледі.
 
14.2.  Егер осындай келіссөздер нәтижесінде Тараптар Шарт бойынша дауды шеше алмаса, Тараптардың кез келгені осы мәселені
Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес сот тәртібімен шешуді талап ете алады. Осы Шартпен реттелмеген барлық мәселелер
Қазақстан Республикасының заңнамасымен реттеледі.
 
14.3. Осы Шарт Қазақстан Республикасының заңнамасының нормаларымен реттеледі.
 
14.4. Дауларды шешу кезінде қолданылатын процестік және материалдық құқық – Қазақстан Республикасының құқығы
  

15. Мердігердің ҚОҚ саласындағы міндеттері
 

15.1. Осы Шарт бойынша Мердігер жұмыстарды орындау барысында:
 

15.1.1. Еңбек заңнамасы, қауіпсіздік және еңбекті қорғау, өнеркәсіптік, өрт және көлік қауіпсіздігі, қоршаған ортаны қорғау, жер
қойнауы және жер қойнауын пайдалану туралы және жұмыстарды орындау/қызмет көрсету аумағында қолданылатын өзге де
нормативтік актілерді қоса алғанда, қолданыстағы заңнамалық талаптардың нормаларын сақтауға;
 
15.1.2. Тапсырыс берушінің ЕҚ, ӨҚ және ҚОҚ саласындағы саясатын, ҚМГ алтын қағидаларының базалық қағидаттарын сақтауға,
жұмыстарды қауіпсіз орындау/қызметтерді көрсету тұжырымдамасын қолдауға және нөлдік жарақаттануға ұмтылуға;
 
15.1.3. Қауіпсіздік және еңбекті қорғау, өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, қоршаған ортаны қорғау, табиғи ресурстарды ұтымды
пайдалану жөніндегі, жұмыстар орындалатын/қызметтер көрсетілетін Объектінің өрт қауіпсіздігі жөніндегі қажетті іс-шаралардың
орындалуын қамтамасыз етуге;
 
15.1.4. Мердігерлік ұйымдардың қызметіне қатысты СМ және өзге де ішкі құжаттардың талаптарын қоса алғанда, ҚМГ компаниялары
тобының ЕҚ, ӨҚ және ҚОҚ саласындағы ішкі құжаттарының талаптарын сақтауға;
 
15.1.5. ЕҚ, ӨҚ және ҚОҚ жөніндегі іс-шаралар жоспарын әзірлеуге және Тапсырыс берушінің ЕҚ, ӨҚ және ҚОҚ жөніндегі барлық
ішкі талаптарының орындалуын, ал қажет болған жағдайда, Мердігердің қызметін Тапсырыс берушінің талаптарына сәйкес келтіру
жөніндегі іс-шаралардың орындалуын қамтамасыз етуге міндеттенеді. ЕҚ, ӨҚ және ҚОҚ жөніндегі іс-шаралар жоспары Тапсырыс
берушінің ЕҚ, ӨҚ және ҚОҚ қызметімен келісілуі және Мердігердің және Тапсырыс берушінің уәкілетті өкілдерімен (Тапсырыс
берушінің қажеттілігімен) бекітілуі тиіс;
 
15.1.6. Жұмыстарды жүргізу/қызметтер көрсету алдында Мердігер Қызметкерлерінің дайындығын және Заңнамалық талаптарға
сәйкес денсаулық жағдайын ауысым алдындағы/рейс алдындағы медициналық куәландырудан өтудің тиісті тәртібін қамтамасыз
етуге;
 
15.1.7. Жұмыстарды орындау/қызметтерді көрсету учаскесінде ЕҚ, ӨҚ және ҚОҚ талаптарының орындалуы үшін жауап беретін
өзінің уәкілетті өкілі мен Мердігердің басқа да Қызметкерлерінің тегін Тапсырыс берушіге хабарлауға;
 
15.1.8. Тапсырыс берушіге дәрігерге дейінгі және(немесе) білікті медициналық көмек көрсету жағдайларын, алкогольге, есірткі
құралдарына, психотроптық заттарға және олардың аналогтарына қатысты саясаттың бұзылуы жағдайларын қоса алғанда, Оқиғалар
туралы мәліметтерді дереу, анықталған сәтінен бастап, 1 сағаттан кешіктірмей ұсынуға;
 
15.1.9. аңнамалық талаптарға, сондай-ақ Тапсырыс берушінің талаптарына сәйкес Оқиғаларды тексеруді ұйымдастыру. Оқиғаларды
тексеруді Заңнамалық талаптармен және Тапсырыс берушінің ішкі талаптарымен көзделген тәртіппен, заң талаптарымен көзделген
жағдайларда Тапсырыс берушінің, Мердігердің және тартылатын Қосалқы мердігерлердің (егер қажет болса) өкілдерінің, сондай-ақ
уәкілетті мемлекеттік органдар өкілдерінің міндетті түрде қатысуымен комиссия жүзеге асырады. Тексеру жөніндегі комиссияға
қатысудан бас тартуға жол берілмейді;
 
15.1.10.  Мердігер осы Шарт бойынша жұмыстарды орындау/қызметтерді  көрсету үшін Қосалқы мердігерді  тартқан жағдайда,
Мердігер Қосалқы мердігердің Шартта көрсетілген ЕҚ, ӨҚ және ҚОҚ талаптарына сәйкес келетіні туралы ақпаратты Тапсырыс
берушіге ұсынуға және Қосалқы мердігерді тарту үшін Тапсырыс берушіден жазбаша түрде мақұлдау алуға міндетті. Бұл ретте,
Тапсырыс  беруші  жалдау  туралы  шешім  қабылдау  үшін  Қосалқы мердігердің  жабдығын,  техникасын,  көлігін,  мүлкін  және
қызметкерлерін тәуелсіз тексеру (аудитін жүргізу) құқығын өзіне қалдырады. Қосалқы мердігерді тарту туралы оң шешімді алғаннан
кейін, Мердігер онымен жасалатын шарттарға осы бөлімде көзделген талаптарды қосуға және олардың орындалуын бақылауға
міндетті. Тапсырыс берушінің талап етуі бойынша, Мердігер Қосалқы мердігермен жасасқан шарттың көшірмелерін беруге және,
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Тапсырыс берушіде мәтін бойынша ескертулер болған жағдайда, шартқа тиісті өзгерістер енгізуді қамтамасыз етуге міндетті.
 

15.2. Мердігер қолданыстағы Заңнамалық талаптарда талап етілетін, жұмыстарды орындауға/қызметтерді көрсетуге қатысы бар барлық
лицензиялар  мен  рұқсаттардың  күшін  сақтауы  тиіс,  барлық  әкімшілік  рұқсаттардың,  оның  ішінде,  қызметі  жұмыстарды
орындауға/қызметтерді көрсетуге байланысты Мердігердің барлық Қызметкерлері, агенттер немесе Мердігердің Қызметкерлері үшін кіру
визаларын, тұруға рұқсаттарды уақытылы алуы және олардың толық күшін сақтауы тиіс.
 
15.3. Мердігердің барлық Қызметкерлерінің сапалы жұмыстарды орындау/қызметтерді көрсету үшін қажетті тиісті кәсіптерде тәжірибесі
мен біліктілігінің болуын, еңбек тәртібін сақтауын және белгіленген, жұмысқа/қызметке немесе оны орындауға/көрсетуге қатысы бар ЕҚ,
ӨҚ және ҚОҚ саласындағы барлық Заңнамалық талаптар мен Тапсырыс берушінің талаптарын орындауын қамтамасыз етуі  тиіс.
Мердігер өз қызметін жүзеге асыратын саланың (индустрияның) ең жоғары стандарттары бойынша жұмыстарды орындауы/қызметтерді
орындауы тиіс.  Қажет  болғанда,  Мердігер,  Тапсырыс  берушінің  талап  етуі  бойынша,  жұмыстар  учаскесіне  қол  жеткізу  немесе
жұмыстарды жүргізу/қызметтерді көрсету үшін талап етілуі мүмкін Мердігер Қызметкерлерінің қосымша оқуын (мысалы, жүргізушілер
үшін қорғалып және қысқы жүргізу) өз есебінен қамтамасыз етеді.
 
15.4. Тапсырыс беруші, Тапсырыс беруші үшін шығынсыз, Тапсырыс берушінің пікірінше, өз міндеттерін орындауда біліксіз немесе
Тапсырыс берушінің  мүдделерін  бұзатын қылықтар үшін айыпталатын немесе  мінез-құлқы Тапсырыс берушіге  залал  келтіретін
Мердігердің кез келген Қызметкерін жұмыстан шеттетуді Мердігерден кез келген уақытта талап етуге құқылы және Мердігер осы
талапты орындауға және, талап етілсе, Тапсырыс беруші үшін қосымша шығыстарсыз, оны қолайлы түрде дереу ауыстыруға міндетті
болады.
 
15.5. Мердігер жұмыстарды орындау/қызметтерді көрсету кезінде ЕҚ, ӨҚ және ҚОҚ саласындағы Заңнамалық талаптарды бұзғаны үшін,
оның ішінде айыппұлдарды, өсімақыларды төлеу, сондай-ақ осыған байланысты келтірілген залалды өтеу бойынша жауапкершілікті өзі
көтереді. Тапсырыс беруші Мердігерді жоғарыда көрсетілген бұзушылықтары үшін жауапқа тартылған жағдайда, Мердігер Тапсырыс
берушіге келтірілген залалдардың барлығын өтеуге міндеттенеді.
 
15.6. Мердігер жұмыстарды жүргізу/қызметтерді көрсету процесінде Тапсырыс берушінің қызметкерлерімен болған Оқиғаларға кінәлі
болса, Мердігер келтірілген залалдарды Тапсырыс берушіге өтеуге міндеттенеді.
 
15.7. Тергеу Мердігердің немесе Мердігер тартқан Қосалқы мердігердің кез келген қызметкерінің ЕҚ, ӨҚ және ҚОҚ талаптарын бұзу
фактісін анықтаған жағдайда, Тапсырыс беруші олардың денсаулығына залал келтіруге әкеп соққан Оқиғалар үшін жауап бермейді.
 
15.8. Мердігер Тапсырыс берушіні Мердігердің Қызметкерлерінен туындаған қоршаған ортаны, Мердігердің жабдығын немесе меншігін
кез келген түрде ластауына байланысты пайда болатын кез келген жауапкершіліктен немесе шығындардан және оларға қарсы қорғауға,
өтеуге және сақтауға міндеттенеді.
 
15.9.  Осы Шартқа  қол  қойылған күннен бастап  он  төрт  (14)  күн  ішінде,  Мердігер  Заңнамалық талаптарға  сәйкес  сақтандыруды
қамтамасыз етуді өз есебінен қамтамасыз етуі тиіс және Шарттың қолданылу мерзімі ішінде сақтауы тиіс және Тапсырыс берушіге
сақтандыру полистерінің куәландырылған көшірмелерін беруі тиіс, ол келесіні қамтиды, бірақ олармен ғана шектелмейді: 1) қызметкер
өзінің  еңбек  (қызметтік)  міндеттерін  орындаған  кезде  оның өміріне  және  денсаулығына  зиян  келтіргені  үшін  жұмыс берушінің
жауапкершілігін сақтандыру; 2) кәсіби қызмет барысындағы залалдарды сақтандыру; 3) үшінші тұлғалардың алдындағы жауапкершілікті
сақтандыру;  4)  жұмыстарды  жүргізу/қызметтерді  көрсету  кезінде  пайдаланылатын  көлік  құралдары  иелерінің  жауапкершілігін
сақтандыру; 5) Экологиялық сақтандыру; 6) Заңнамалық талаптарға сәйкес қажетті сақтандырудың кез келген басқа да түрлері.
 
15.10. Тапсырыс беруші Мердігердің және (немесе) Мердігер тартатын Қосалқы мердігерлердің Шарттың осы бабының ережелерін
сақтауын бақылауға құқылы. Тексеру барысында анықталған бұзушылықтар Тапсырыс берушінің, Мердігердің және (немесе) Мердігер
тартатын Қосалқы мердігерлердің өкілдері қол қоятын актіде тіркеледі. Мердігер және (немесе) Мердігер тартатын Қосалқы мердігерлер
осындай актіге қол қоюдан бас тартқан жағдайда, Тапсырыс беруші оны біржақты тәртіппен ресімдейді.
 
15.11. Мердігердің осы баптың талаптарын сақтамауы, сондай-ақ ЕҚ, ӨҚ және ҚОҚ талаптарын бірнеше рет бұзуы осы Шарттың
талаптарын елеулі бұзуы болып табылады және Тапсырыс берушіге, Тапсырыс берушінің осындай бұзуға байланысты Мердігердің
залалдарын өтеу міндеттемелерінсіз, осы Шартты біржақты бұзу құқығын береді.
  

16. Сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл
 

16.1.  Осы  Шарт  бойынша  өз  міндеттемелерін  орындау  кезінде  Тараптар  және  олардың  жұмыскерлері  қандай  да  бір  заңсыз
артықшылықтарды немесе өзге де заңсыз мақсаттарды алу мақсатында осы тұлғалардың іс-әрекеттеріне немесе шешімдеріне ықпал ету
үшін кез келген тұлғаларға тікелей немесе жанама түрде қандай да бір ақшалай қаражатты немесе құндылықтарды төлеуді төлемейді,
ұсынбайды және төлеуге рұқсат бермейді.
 
16.2. Осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындау кезінде Тараптар және олардың қызметкерлері осы Шарттың мақсаттары үшін
қолданылатын заңнамада пара беру/алу, коммерциялық параға сатып алу ретінде сараланатын іс-әрекеттерді, сондай-ақ қолданыстағы
заңнаманың және Қылмыстық жолмен алынған кірістерді заңдастыруға (жылыстатуға) қарсы іс-қимыл туралы халықаралық актілердің
талаптарын бұзатын іс-әрекеттерді жүзеге асырмайды.
 
16.3. Осы Шарт тараптарының әрқайсысы басқа Тараптың жұмыскерлерін қандай да бір жолмен, оның ішінде ақшалай сомаларды,
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сыйлықтарды беру, олардың атына жұмыстарды (қызметтерді) өтеусіз орындау жолымен және жұмыскерді белгілі бір тәуелділікке
қоятын және осы жұмыскердің оны ынталандыратын Тараптың пайдасына қандай да бір іс-әрекеттерді орындауын қамтамасыз етуге
бағытталған басқа да тәсілдермен ынталандырудан бас тартады.
 
16.4. Тарапта қандай да бір Сыбайлас жемқорлыққа қарсы жағдайлардың бұзылғаны немесе орын алуы мүмкін деген күдік туындаған
жағдайда, тиісті Тарап екінші Тарапты жазбаша нысанда хабардар етуге міндеттенеді.
 
16.5. Жазбаша хабарламада Тарап контрагенттің, оның жұмыскерлерінің пара беру немесе алу, коммерциялық параға сатып алу сияқты
қолданыстағы заңнамада сараланатын әрекеттерінен, сондай-ақ қолданыстағы заңнаманың және қылмыстық жолмен алынған кірістерді
заңдастыруға қарсы іс-қимыл туралы халықаралық актілердің талаптарын бұзатын әрекеттерінен көрінетін осы шарттардың қандай да бір
ережелерінің бұзылғанын немесе орын алуы мүмкін екенін анық растайтын немесе болжауға негіз болатын фактілерге сілтеме жасауға
немесе материалдарды ұсынуға міндетті.
 
16.6. Осы Шарттың Тараптары сыбайлас жемқорлықтың алдын алу жөніндегі рәсімдердің жүргізілуін мойындайды және олардың
сақталуын бақылайды. Бұл ретте Тараптар сыбайлас жемқорлық қызметіне тартылуы мүмкін контрагенттермен іскерлік қатынастар
тәуекелін барынша азайту үшін ақылға қонымды күш-жігер жұмсайды, сондай-ақ сыбайлас жемқорлықтың алдын алу мақсатында бір-
біріне өзара жәрдем көрсетеді.  Тараптар сыбайлас жемқорлық қызметіне Тараптарды тарту тәуекелдерін болдырмау мақсатында
тексерулер жүргізу жөніндегі рәсімдерді іске асыруды қамтамасыз етуге міндеттенеді.
 
16.7. Тараптар сыбайлас жемқорлық қызметіне Тараптарды тарту тәуекелдерін болдырмау мақсатында комплаенс тексерулер жүргізу
жөніндегі рәсімдерді іске асыруды қамтамасыз етуге міндеттенеді.
 
16.8. Жазбаша хабарлама алған Тарап заңмен белгіленген мерзім ішінде тергеу жүргізуге және оның нәтижелерін екінші Тараптың атына
беруге міндетті.
  

17. Құпиялылық
 

17.1. Тараптар осы Шартқа қол қою арқылы осы шарттың мазмұны, сондай-ақ төлем туралы ақпарат құпия болып табылмайтынына және
Қазақстан Республикасының уәкілетті органдары мен ұйымдарының Жүйесінде және/немесе өзге де ақпараттық жүйелерінде үшінші
тұлғалар үшін қолжетімді болатынына өз келісімін білдіреді. Осы Шарт бойынша Тараптар беретін және/немесе пайдаланатын өзге де
құжаттама  мен  ақпарат  құпия  болып  табылады  және  Тараптар  екінші  Тараптың  алдын  ала  жазбаша  келісімінсіз,  Қазақстан
Республикасының қолданыстағы заңнамасында және Тәртібіне көзделген жағдайларды қоспағанда, осы ақпаратты үшінші тұлғаларға
беруге құқығы жоқ. Осы тармақтың екінші абзацы Шарттың нысанасына жататын мәселелерді іс жүзінде шешу мүдделерінде сотта қарау
жағдайларына  немесе  мұндай  жария  ету  Қазақстан  Республикасының  заңнамасында  ұйғарылған  не  осыған  уәкілеттік  берілген
мемлекеттік органдардың талап етуі бойынша жүзеге асырылатын жағдайларда қолданылмайды.
 
17.2.  Мердігер  Тапсырыс берушінің  Шарт  бойынша ақпаратты,  оған  қоса,  бірақ  онымен шектелмей,  Тапсырыс беруші  банктер-
контрагенттердің байланыс арналарының талап етілетін хаттамаларын пайдалана отырып, деректерді берудің қорғалған арнасы арқылы
«Самұрық-Қазына»  АҚ-ның  ақпараттық-талдау  жүйесіне  үзінді  көшірмелер  жіберуі  арқылы  «Самұрық-Қазына»  АҚ-ға  төлем
деректемелері мен егжей-тегжейлері туралы ақпаратты ашуға құқылы екендігімен келіседі.
  

18. Тараптардың өкілдері
 

18.1. Мердігер Жұмыстар басталғанға дейін осы Шартқа сәйкес орындалатын Жұмыстар үшін жауапты болып табылатын Мердігердің
Өкілін, Мердігердің жұмысын басқару бойынша және Мердігер мен Тапсырыс берушінің арасында осы Шартқа сәйкес жұмыстарға
қатысты туындайтын барлық ағымдағы мәселелерді шешу бойынша барлық өкілеттіктерге ие Жұмыс алаңындағы Мердігердің Өкілін
тағайындайды.
 
18.2.  Мердігер  Жұмыстар  басталғанға  дейін  немесе  ауыстырылған  жағдайда  Тапсырыс  берушімен  Мердігер  Өкілінің  орнына
кандидатураны келісуге міндетті.
 
18.3. Тапсырыс беруші Жұмыстардың басталу күніне дейін осы Шартқа сәйкес Жұмыстардың орындалуына қатысты Мердігер мен
Тапсырыс берушінің арасында туындайтын барлық ағымдағы мәселелерді шешу бойынша барлық өкілеттіктерге ие Тапсырыс берушінің
Өкілін тағайындайды. Тапсырыс беруші Тапсырыс беруші Өкілдерінің осы Шарттың мақсаттары үшін ақылға қонымды қажетті кез
келген санын тағайындауға құқылы. Тапсырыс беруші Мердігерді Тапсырыс берушінің барлық Өкілдерін тағайындау/ауыстыру туралы
жазбаша нысанда хабардар етеді.
 
18.4. Тапсырыс беруші мен Мердігер Өкілдерінің осы Шарттың қандай да бір талаптарына немесе ережелеріне қатысты қандай да бір
өзгерістер немесе толықтырулар қабылдауға не осы Шартта көзделген Тараптардың қандай да бір құқықтарынан, міндеттерінен бас
тартуды бекітуге өкілеттіктері жоқ.
 
18.5.  Тапсырыс  беруші  Өкілінің  Жұмыстар  жүргізу  бойынша күнделікті  есептерді,  сондай-ақ  осы Шартқа  сәйкес  орындалатын
Жұмыстарға қатысты кез келген өзге ақпарат пен есептерді алуға құқылы. Тапсырыс беруші Өкілінің Мердігер жүргізетін Жұмыстардың
барысын кез келген уақытта қадағалауға, сондай-ақ олардың орындалуын бақылауды жүзеге асыруға құқылы.
 
18.6. Тапсырыс берушінің Өкілі Шарттың ережелеріне сәйкес Тапсырыс беруші қаражатының мақсатты және ұтымды пайдаланылуын
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бақылауды жүзеге асырады.
 
18.7. Тапсырыс берушінің өкілі Мердігердің (Мердігер өкілінің) құрылыстың Жұмыс жобаларымен қамтамасыз етілуі және олардың
сапасы мәселелері,  сондай-ақ сапаны бақылау және Жұмыстарды қабылдау мәселелері  жөніндегі  талаптарын қарайды. Тапсырыс
берушінің өкілі осы шағымдар бойынша шешім қабылдайды немесе Тапсырыс берушінің шешім қабылдауы үшін өз ұсыныстарын
енгізеді.
 
18.8. Мердігер осы Шарттың талаптарын, нормативтік техникалық құжаттардың талаптарын және осы Шарт шеңберінде қандай да бір
Жұмыс түрлерін орындауды реттейтін қолданыстағы заңнаманы бұзған жағдайда, Тапсырыс берушінің Өкілі Жұмыстарды тоқтата тұру
мүмкіндігі туралы Тапсырыс берушіні хабардар етуге құқылы. Шарттың осы тармағының негізінде Жұмыстарды тоқтата тұрған жағдайда
Мердігер Шарттың талаптарында көзделген жауаптылықта болады.
  

19. Жұмыстың басталуы
 

19.1. Жұмыстардың басталу күні осы Шарттың бөлігі болып табылатын өндіріс кестесінде айқындалады.
 
19.2. Осы Шарт тендер өткізу нәтижелері бойынша жасалған жағдайда, онда өндіріс кестесіндегі тендер шарттарында айқындалған
мәліметтерге қайшы келмеуі тиіс.
  

20. Жұмысты орындау үшін қосалқы мердігерді тарту
 

20.1.  Мердігер  Ережеде/Тәртіпте  көзделген  және  нәтижелері  бойынша  осы Шарт  жасалған  тендердің  шарттарында  көрсетілген
жағдайларда Шарт бойынша міндеттемелердің бір бөлігін орындау үшін тендерлік өтінімде көрсетілген Қосалқы мердігерлерді тартуға
құқылы.
 
20.2.  Осындай  қосалқы  мердігерлердің  орындауы  тиіс  Жұмыстардың  көлемі  Ереже/Тәртіп  талаптарына  сәйкес  Шарт  бойынша
Жұмыстардың жалпы көлемінің 1/4 аспауы тиіс.
 
20.3. Ережеге сәйкес өзге де негіздер бойынша Шарт жасалған жағдайда Мердігер Тапсырыс берушімен біліктілік талаптары, сондай-ақ
Қосалқы мердігерлікке берілетін Жұмыстардың көлемі мен түрлері келісілгеннен кейін осы Шарт бойынша Жұмыстардың бір бөлігін
Қосалқы мердігерлікке беруге құқылы.
 
20.4. Қосалқы мердігерлердің болуы Тапсырыс беруші мен Мердігер арасындағы осы Шарттың талаптарын өзгертпейді.
 
20.5. Егер осы Шартта өзгеше ескертілмесе немесе Шарт талаптарынан өзге талаптар туындамаса, осы Шартта Мердігердің міндеттері,
жауапкершілігі және кепілдіктері бөлігінде белгіленген талаптар Қосалқы мердігерге тең дәрежеде қолданылады.
 
20.6. Тапсырыс беруші тарапынан мониторинг мақсаттары үшін Жұмыстарды орындау үшін Қосалқы мердігерлерді тартқан кезде
Мердігер Тапсырыс берушінің бірінші талабы бойынша оған Қосалқы мердігерлік шарттарының көшірмелерін, Қосалқы мердігерлік пен
Жұмыстарға байланысты өзге де құжаттар мен ақпаратты беруге міндеттенеді. Мердігердің жоғарыда көрсетілген құжаттарды беруден
бас тартуы, сондай-ақ анық емес мәліметтерді қамтитын жоғарыда көрсетілген құжаттарды ұсынуы Тараптармен Мердігердің шарт
бойынша міндеттемелерді орындамауы ретінде танылады және Тапсырыс берушіде Шартты біржақты бұзу құқығының туындауы үшін
негіз болып табылады.
 
20.7. Қосалқы мердігерлерге орындау үшін беруге тыйым салынған рұқсат етілген ең көп Жұмыс көлемі мен түрлері Шарт талаптарымен
айқындалады. Мердігер Шарттың талаптарына сәйкес Қосалқы мердігерлікке беруге тыйым салынған Жұмыстарды өз күшімен және
қаражатымен орындауға міндетті.
 
20.8. Тапсырыс беруші Мердігерден Шарттың 19.6-тармағында көрсетілген құжаттардың түпнұсқаларын Мердігер ұсынған құжаттар
көшірмелерінің дұрыстығына күмән келтіретін мән-жайлар туындаған жағдайда кез келген уақытта талап етуге құқылы. Тапсырыс
берушінің талабы келіп түскен кезде Мердігер Тапсырыс беруші сұратқан құжаттарды 5 (бес) жұмыс күні ішінде беруге міндетті.
 
20.9. Мердігер осы бөлімнің ережелерін орындамаған жағдайда, Тапсырыс беруші оны орындау кезінде осы Баптың ережелері бұзылған
Жұмыстар түрін орындауды тоқтата тұруға құқылы. Жұмыстардың осы түрін аяқтамай, Жұмыстарды одан әрі орындау мүмкін болмаған
жағдайда, Тапсырыс беруші Мердігермен осы Баптың ережелерін бұзушылықтарды жойғанға дейін Шарт бойынша барлық Жұмыстарды
орындауды тоқтата тұруға құқылы. Жұмыстар тоқтатыла тұрған жағдайда Мердігер Шарттың талаптарында көзделген жауаптылықта
болады.
  

21. Авторлық қадағалау
 

21.1. Жұмыстардың орындалуына авторлық қадағалау Қолданыстағы заңнамаға және Нормаларға сәйкес жүзеге асырылады.
 
21.2. Авторлық қадағалау Тапсырыс беруші мен Авторлық қадағалауды жүзеге асыратын тұлға арасында жасалатын жеке Авторлық
қадағалау шарты негізінде жүзеге асырылады.
 
21.3. Техникалық қадағалауды Тапсырыс берушінің Техникалық қадағалау Өкілдері Қолданыстағы заңнамаға және Нормаларға сәйкес
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жүзеге асырады.
 
21.4. Тапсырыс берушінің техникалық қадағалау Өкілінің өз құзыретіндегі мәселелер бойынша талаптары Мердігер үшін міндетті. Өз
міндеттерін орындау кезінде Тапсырыс берушінің техникалық қадағалау Өкілінің мердігердің шаруашылық қызметіне араласуға құқылы
емес.
  

22. Құрылысты тоқтату, тоқтата тұру және объектіні консервациялау
 

22.1. Осы Шарт бойынша Жұмыстарды тоқтату, тоқтата тұру, сондай-ақ объектіні Консервациялау осы Шартта және Қолданыстағы
заңнамада көзделген жағдайларда жүзеге асырылады.
 
22.2. Жұмыстарды 6 айдан астам мерзімге тоқтату немесе тоқтата тұру қажет болған кезде Тапсырыс беруші объектіні Консервациялауды
қамтамасыз етуге тиіс.
 
22.3.  Құрылысты тоқтату  немесе  тоқтата  тұру  туралы шешімді  Тапсырыс беруші  қабылдайды және  қабылданған шешім туралы
Мердігерге және тиісті сәулет-құрылыс инспекциясы органына және жергілікті атқарушы органға хабарлайды.
 
22.4. Қажет болған жағдайда Тапсырыс беруші объектіні Консервациялаудың жұмыс сызбалары мен сметасын әзірлейді, ал Мердігер осы
жұмыс сызбалары мен сметаларында көзделген Жұмыстарды орындайды.
 
22.5. Консервацияланған Объект пен Жұмыс алаңы акт бойынша Тапсырыс берушіге немесе ол уәкілеттік берген ұйымға беріледі.
 
22.6. Объектіде Жұмыстар қайта басталған кезде Тапсырыс беруші объектінің жай-күйін көрсете отырып, Консервацияланған объектіні
және Жұмыс алаңын акт бойынша Мердігерге береді. Қажет болған жағдайда конструкциялар мен жүйелердің техникалық жай-күйіне
тексеру жүргізіледі. Тапсырыс беруші Жұмыстарды орындауға рұқсатты қайта жаңартады немесе қайта алады, сондай-ақ Мердігерге
қажетті атқарушылық-техникалық құжаттаманы береді.
  

23. Қоршаған ортаны қорғау. Экологиялық талаптар.
 

23.1. Осы баптың талаптарын, сондай-ақ осы Шарт бойынша жұмыстарды орындау кезінде қоршаған ортаны қорғау жөніндегі талаптарды
айқындайтын Қолданыстағы экологиялық заңнаманың және Тапсырыс берушінің ішкі құжаттарының талаптарын бұзғаны үшін Мердігер
Қазақстан Республикасының Қолданыстағы заңнамасына және Шарттың талаптарына сәйкес жауапты болады.
  

24. Мердігердің материалдары, жабдықтары және персоналы
 

24.1. Мердігердің Материалдары мен Жабдықтары
 

24.1.1. Подрядчик предоставляет за свой счёт Инструментальные материалы и оборудование Подрядчика, запасные части к нему,
другие материалы и обязуется поддерживать его в исправном рабочем состоянии во всякое время выполнения Работ, при условии их
соответствующей сертификации в соответствии с требованиями Действующего законодательства.
 
24.1.2. Мердігер Жұмыстарды орындау үшін пайдаланатын құрал-саймандық материалдар мен жабдықтар, оның қосалқы бөлшектері,
қорлар және басқа да материалдар осы Шарттың талаптарына сәйкес келуге және Жұмыстарды жүргізу қауіпсіздігінің талаптарына
жауап беруге тиіс.
 
24.1.3. Мердігердің Жабдықтарын жөндеуді, түрлендіруді, техникалық қызмет көрсетуді және ауыстыруды Мердігер өз есебінен
ұйымдастырады. Мердігер Жұмыстарды үздіксіз, тиімді және қауіпсіз жүргізу үшін қажетті жабдықтар мен қосалқы бөлшектердің
жеткілікті санын ұстап тұруға жауапты болады.
 
24.1.4. Тапсырыс берушінің талап етуі бойынша Мердігер құрал-сайман материалдарының үлгілерін беруге, Тараптар келісетін
тәртіппен құрал-сайман жабдығының жұмысын көрсетуді қамтамасыз етуге міндетті. Тапсырыс берушінің тарапынан ескертулер
болған жағдайда Мердігер қысқа мерзімде осы материалдарды ауыстыруға міндетті.
 
24.1.5. Тапсырыс берушінің талап етуі бойынша Мердігер құрал-сайман материалдарының үлгілерін беруге, Тараптар келісетін
тәртіппен құрал-сайман жабдығының жұмысын көрсетуді қамтамасыз етуге міндетті. Тапсырыс берушінің тарапынан ескертулер
болған жағдайда Мердігер қысқа мерзімде осы материалдарды ауыстыруға міндетті.
 
24.1.6. Мердігердің монтаждалатын жабдығын, материалдары мен көрсетілетін қызметтерін Мердігер өз есебінен сатып алады не
жүзеге асырады.
 
24.1.7. Шарт бойынша Жұмыстарды тиісінше орындау үшін қажетті монтаждалатын жабдықтың, Мердігердің материалдарының
тізбесі Жұмыс жобасында айқындалады.
 
24.1.8. Бұл ретте Мердігер Тапсырыс берушімен алдын ала сапалық сипаттамаларды келісуге, Тапсырыс берушіге сертификаттарды,
паспорттарды, сапаны растайтын және тиісті жабдықты, материалдарды жеткізуге, тиісті қызметтер көрсетуге шарттар жасасқанға
дейін Мердігер сатып алуы жоспарланып отырған Монтаждалатын жабдыққа, материалдарға қатысты объектіде пайдалану үшін
жарамдылығын айқындауға мүмкіндік беретін өзге де құжаттарды беруге міндеттенеді.
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24.1.9. Мердігер сатып алатын Монтаждалатын жабдық, Материалдар Жаңа, жарамды, толық жиынтықты, нормалардың талаптарына
сәйкес болуы тиіс.
 

24.2. Мердігер персоналы:
 

24.2.1. Мердігер Жұмыстарды орындау кезінде Персоналдың мәлімделген біліктілік деңгейін қамтамасыз етуге міндетті.
 
24.2.2. Тапсырыс беруші Жұмыстарды орындайтын Мердігер Персоналының Мердігер Тапсырыс берушіге берген мәліметтерге
сәйкестігін  Мердігер  мәлімдеген  тұлғалардың нақты жұмыстарды орындайтын тұлғаларға  сәйкестігі  бөлігінде  де,  Мердігер
Персоналының нақты құзыретінің, біліктілігінің, дағдылары мен тәжірибесінің Мердігер мәлімдеген мәліметтерге сәйкестігі бөлігінде
де бақылауға құқылы.
 
24.2.3. Тапсырыс беруші мәлімделген Мердігердің Персоналының нақты жұмыстарды орындайтын Персоналға, сондай-ақ Мердігер
Персоналының нақты құзыретінің, біліктілігінің, дағдылары мен тәжірибесінің Мердігер мәлімдеген мәліметтерге сәйкес келмеуін
анықтаған жағдайда, Тапсырыс беруші Жұмыстарды тоқтата тұруға және Мердігерден Персоналды Мердігермен мәлімделгенге
сәйкес келетін не мәлімделгенмен салыстырғанда құзыреттілігінің, біліктілігінің, дағдылары мен тәжірибесінің тең немесе неғұрлым
жоғары деңгейіне ие Персоналға ауыстыруды талап етуге құқылы. Жұмыстар тоқтатыла тұрған жағдайда Мердігер Шарттың
талаптарында көзделген жауаптылықта болады.
 
24.2.4. Мердігер Мердігердің персоналы үшін толық жауапты болады, осыған байланысты туындайтын барлық мәселелерді өздігінен
ресімдейді  және  Тапсырыс берушіні  Мердігердің  Персоналына қатысты және  өз  Персоналының әрекеттеріне/әрекетсіздігіне
байланысты барлық наразылықтардан, шағымдардан және міндеттемелерден босатады.
 
24.2.5. Егер Персонал Шарт бойынша Жұмыстардың орындалуын реттейтін нормативтік техникалық құжаттардың, қолданыстағы
заңнаманың және Тапсырыс берушінің ішкі құжаттарының (олар болған кезде) талаптарын, сондай-ақ Шарттың талаптарын бұзған
жағдайда, Тапсырыс беруші Мердігерден Мердігердің Персоналын ауыстыруды талап етуге құқылы.
 
24.2.6. Мердігер Шарт бойынша Жұмыстарды орындау үшін шетелдік жұмыс күшін тартқан жағдайда, Мердігер өз күшімен және
қаражатымен қолданыстағы заңнаманың талаптарына сәйкес шетелдік жұмыс күшін тартуға қажетті барлық рұқсат құжаттарын
алуды қамтамасыз етуге міндеттенеді.
 
24.2.7. Мердігер Тапсырыс берушіні қолданыстағы заңнаманың талаптарын бұза отырып жасалған Шарт бойынша Жұмыстарды
орындау үшін шетелдік жұмыс күшін тартуға байланысты кез келген жауапкершіліктен қорғауға міндеттенеді.
  

25. Тапсырыс берушінің материалдары мен жабдықтары
 

25.1. Тапсырыс беруші Мердігерге Тапсырыс берушінің қоймаларында бар Материалдар мен Жабдықтарды беруге құқылы.
 
25.2. Тапсырыс берушінің Материалдары мен Жабдықтарын Мердігерге беру Тапсырыс беруші мен Мердігер арасында жеке шарт жасасу
арқылы жүзеге асырылады.
 
25.3. Мердігерге берілетін Тапсырыс берушінің Материалдары мен Жабдықтары үшін есеп айырысу осы Шарт және Мердігер мен
Тапсырыс беруші арасында жасалуы мүмкін өзге де шарттар бойынша есеп айырысуларда Тапсырыс берушінің Материалдары мен
Жабдықтарының құнын (Тапсырыс берушінің Жабдығын пайдаланғаны үшін жалдау ақысын) есепке алу жолымен жүзеге асырылады.
 
25.4.  Мердігер  Тапсырыс берушіге  жерүсті  және  жерасты жабдықтарға,  материалдарға,  сондай-ақ  Тапсырыс берушінің  мүлкіне
келтірілген зиян мен залалдың сомасын, мыналарды қоса алғанда, бірақ онымен шектелмей, барлық жағдайларда толық көлемде өтеуге
міндетті:
 

25.4.1. дұрыс пайдаланбау;
 
25.4.2. материалдарды жұмсаудың жоспарланған көлемін негізсіз арттыру;
 
25.4.3. жабдықты пайдалану жөніндегі нұсқаулықтардың талаптарын бұзу;
 
25.4.4. жабдықтар мен материалдардың бүлінуі, зақымдануы, ұрлануы, егер мұндай кінә дәлелденген болса не ол осы Шарттың 12-
бөлімінде жазылған себептерден туындаған жағдайда, осы залал Тапсырыс берушінің, оның Өкілдерінің немесе Персоналының
кінәсінен  келтірілген  жағдайларды  қоспағанда.  Кез  келген  жағдайда  Мердігер  Тапсырыс  берушінің  Жабдықтары  мен
Материалдарының сақталуын қамтамасыз ету үшін барынша мүмкін болатын күш-жігерді жұмсауға міндеттенеді.
 

25.5. Осы шарт шеңберінде келтірілген залалды өтеу Мердігерді осы Шартта көзделген жауапкершіліктен босатпайды.
  

26. Техническая и бухгалтерская документация
 

26.1. Мердігер Шарт талаптарында осындай ретінде көрсетілген барлық атқарушылық-техникалық құжаттаманы, бухгалтерлік кітаптар
мен жазбаларды Қолданыстағы заңнамада белгіленген жалпы қабылданған қағидаттар мен стандарттарға сәйкес толық және дәл жүргізуге
міндетті.

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой подписи» равнозначен документу на бумажном носителе



26.2.  Тапсырыс беруші кез  келген уақытта Шарт бойынша Жұмыстарды орындауға қатысты құжаттаманы сұратуға құқылы, оны
Тапсырыс берушінің жазбаша талабы бойынша Мердігер сұрау салуды алған күннен бастап 5 күн ішінде ұсынуға тиіс.
 
26.3. Исполнительно-техническая документация предоставляется Подрядчиком Заказчику на бумажных носителях и в электронных
версиях в сканированном формате.
  

27. Басқа шарттар
 

27.1. Тараптар осы Шартты Мердігердің кепілдіктері негізінде және мұндайларға адал арқа сүйей отырып жасасады. Мердігер мыналарға
кепілдік береді: Мердігер де, оның үлестес тұлғалары да, Мердігердің барлық акционерлері де Еуропалық Одақтың және (немесе)
Ұлыбританияның санкциялық тізіміне және (немесе) SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – арнайы бөлінген
азаматтар мен бұғатталған тұлғалардың тізімі), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-
Through Account Sanctions – корреспонденттік шотты немесе толассыз төлеммен шот ашуға немесе жүргізуге тыйым салынған немесе бір
немесе бірнеше қатаң шарттарға бағынатын шетелдік қаржы институттарының тізімі), АҚШ Қаржы министрлігінің шетелдік активтерді
бақылау басқармасымен (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury) басқарылатын NS-MBS (Non-SDN Menu-Based
Sanctions List – SDN-ге негізделмеген санкциялар тізімі), сондай-ақ экстерриториялық әрекеті бар кез келген басқа санкциялық тізімдерге
енгізілмегеніне; (a) Шарт жасасу және/немесе оны Мердігердің орындауы осы тармақтың (а) тармақшасында көрсетілген санкциялардың
бұзылуына әкеп соқпайтынына; (b) Мердігер Шарт бойынша тиісті міндеттемені орындауға міндетті болатын күні және осы Шартқа
сәйкес оны іс жүзінде орындау күніне дейін – осы Шарт бойынша төлемдер жасау үшін пайдаланылатын Мердігердің шоттары, оның
ішінде меншікті және корреспонденттік шоттары ЕО қаржылық санкцияларының объектілері болып табылатын тұлғалардың, топтардың
және ұйымдардың жиынтық тізбесіне енгізілмеген банктерде немесе қаржы мекемелерінде болады, оларға қатысты активтерді тоқтату
режимі қолданылады (Consolidated List of persons, groups and entities subject, under EU Sanctions, to an asset freeze and the prohibition to make
funds and economic resources available to them), және (немесе) Ұлыбританиядағы қаржылық санкцияларды жүзеге асыру жөніндегі
басқарманың қаржылық санкциялар объектілерінің жиынтық тізімі (Consolidated List of financial sanctions targets of the office of Financial
sanctions Implementations in the UK), және (немесе) SDN тізімдерінде (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – арнайы
бөлінген азаматтар мен бұғатталған тұлғалардың тізімі), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or
Payable-Through Account Sanctions – корреспонденттік шотты немесе толассыз төлеммен шот ашуға немесе жүргізуге тыйым салынған
немесе бір немесе бірнеше қатаң шарттарға бағынатын шетелдік қаржы институттарының тізімі),  NS-MBS (non-SDN Menu-Based
Sanctions List – SDN-ге негізделмеген Санкциялар тізімі), АҚШ Қаржы министрлігінің шетелдік активтерді бақылау басқармасы (non-
SDN Menu-Based  sanctions  List)Мемлекеттік  қаржының ашықтығы;  (c)  Подярдчиктің  атынан осы Шартқа  қол қоятын тұлға(лар)
Еуропалық Одақтың және(немесе) Ұлыбританияның санкциялық тізіміне және (немесе) SDN (Specially Designated Nationals and Blocked
Persons List – арнайы бөлінген азаматтар мен бұғатталған тұлғалардың тізімі), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions subject to
Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions – корреспонденттік шотты немесе толассыз төлеммен шотты ашуға немесе
жүргізуге тыйым салынған немесе бір немесе бірнеше қатаң шарттарға бағынатын шетелдік қаржы институттарының тізімі), АҚШ Қаржы
министрлігінің  шетелдік  активтерді  бақылау басқармасымен (Office  of  Foreign Assets  Control  of  U.S.  Department  of  the  Treasury)
басқарылатын NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – SDN-ге негізделмеген санкциялар тізімі), сондай-ақ экстерриториялық
әрекеті бар кез келген басқа санкциялық тізім.
 
27.2. Егер Мердігердің қандай да бір кепілдігі жалған, дұрыс емес және (немесе) дәл емес болып табылған жағдайда, Мердігер екінші
Тараптың талабын алған күннен бастап 10 (он) жұмыс күнінен кешіктірмей Мердігердің осындай кепілдігінің нәтижесінде немесе дұрыс
еместігіне немесе дәл еместігіне байланысты туындаған тікелей және/немесе жанама залалдарды екінші Тарапқа өтеуге міндетті. Бұл
ретте Тапсырыс беруші осы Шартты біржақты тәртіппен бұзуға құқылы
 
27.3. Егер Шарт жасалған күннен кейін қандай да бір жаңа Санкциялық акт қабылданса немесе қандай да бір қолданыстағы Санкциялық
актіге өзгерістер енгізілсе немесе тиісті юрисдикцияның құзыретті мемлекеттік органының ресми түсіндірмесіне немесе шешіміне орай
қолданыстағы Санкциялық актінің («Жаңа санкциялар») қолданылу аясы кеңейтілсе немесе өзгеше түрде өзгерсе, және осындай Жаңа
санкциялар:  (a)  ақылға  қонымды  және  негізделген  қорытынды  бойынша  Тараптар  екінші  Тараптың  осы  Шарт  бойынша  өз
міндеттемелерін орындауын мүмкін бермесе немесе елеулі түрде қиындатса; және (немесе) (b) мұндай Тарап үшін қаржыландыру
көздеріне ұзақ мерзімді қол жеткізу мүмкіндігін алуға және (немесе) Тарап үшін тікелей және/немесе жанама залалдарға (олардың ақылға
қонымды қорытындысы бойынша) әкелсе немесе әкеп соғуы мүмкін; және (немесе) (c) өнім беруді/қызметтер көрсетуді бұзуға не
тоқтатуға әкеп соқса немесе әкеп соғуы мүмкін болса; (d) Тараптардың қайсыбірінің елеулі кредиттік шарттарында қамтылған, оларды
сақтау мүмкін емес немесе Жаңа санкциялармен елеулі түрде қиындатылған Тараптардың қайсыбірінің міндеттемелерін (ковенанттарын)
бұзуға әкеп соғатын болса; және (немесе) (e) осындай Тараптың кредиттік рейтингісінің төмендеуіне әкеп соқса немесе тиісті рейтингтік
агенттік жазбаша нысанда растаған осындай төмендеу ықтималдығы бар болса, (бірге – «Жаңа санкциялардың салдары»), мұндай Тарап
Жаңа санкциялар қабылданған сәттен бастап _______ күн ішінде ресми растаушы құжаттарды қоса бере отырып, бұл туралы және осы
санкциялардың оған әсері  туралы екінші Тарапты дереу жазбаша хабардар етуге(осы бапта көзделген әрбір хабарлама бұдан әрі
«Санкциялар туралы хабарлама» деп аталады) міндеттенеді.
 
27.4. Санкциялар туралы хабарлама ұсынылған күннен бастап _______күннен кешіктірмей Тараптар Жаңа санкциялардың Тараптардың
осы Шарт бойынша өз  міндеттемелерін орындауына ықтимал әсеріне  қатысты,  сондай-ақ осы Шартқа өзгерістер енгізуді,  тиісті
юрисдикцияның құзыретті мемлекеттік органынан рұқсаттар/лицензиялар алуды («Адал келіссөздер») қоса алғанда, Жаңа санкциялардың
осындай теріс ықпалының алдын алу немесе ықтимал төмендету жөніндегі ықтимал заңды және ақылға қонымды шаралар туралы өз
позицияларын адал талқылау және келісу үшін кездесуді (кездесулерді)/келіссөздерді өткізеді.
 
27.5. Тараптар жүргізілген Адал келіссөздердің нәтижелері бойынша өзара қолайлы шешімге қол жеткізген кезде Тараптар өздері
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келіскен шараларды іске асыру үшін _______ күн ішінде не олар келіскен өзге мерзім ішінде ақылға қонымды күш-жігер жұмсайды, Жаңа
санкциялардың бұзылуын немесе оларды осы Шартты Тараптардың орындауына қолдануды болдырмауға мүмкіндік беретін шаралар іске
асырылуы мүмкін.
 
27.6. Тараптар Адал келіссөздердің бірінші күнін өткізгеннен кейін [ _______ ] кейін Келісімге қол жеткізбеген кезде кез келген Тараптың
кез келген уақытта Жаңа санкциялардың салдарларына әкеп соққан Жаңа санкциялар қолданылатын немесе оларға қатысты туындаған
Тарапқа («Тыйым салынған Тарап») келісімге қол жеткізбегені туралы хабарлама («Келісімге қол жеткізбегені туралы хабарлама»)
жіберуге құқығы бар. Келісімге қол жеткізбегені туралы осындай хабарлама жіберілген жағдайда, Тарап Шартты біржақты тәртіппен
бұзуға және келтірілген тікелей және/немесе жанама залалдарды өтеуді талап етуге құқылы.
 
27.7. Жоғарыда келтірілген ережелерді шектемей, Тараптар, егер осы Шарт бойынша кез келген төлемдерді АҚШ долларымен не _______
(валютаны көрсету) жүзеге асыру Тапсырыс беруші үшін заңсыз, мүмкін емес немесе Тараптардың өзара келісімі бойынша Жаңа
санкцияларға байланысты өзгеше түрде орынсыз болған жағдайда, Тараптардың ақылға қонымды пікірі бойынша балама валютамен
төлем жасау Тараптарға Жаңа санкциялардың салдарларын болдырмауға мүмкіндік берген жағдайда 1.8-баптың ережелері басым
тәртіппен қолданылуға жатады және мұндай жағдайда 1.5 және 1.6-тармақтардың ережелері қолдануға жатпайды деп келіседі.
 
27.8. Тараптар осымен халықаралық банк жүйесіндегі белгісіздікті назарға ала отырып, егер кез келген сәтте осы Шарт бойынша кез
келген төлемдерді АҚШ долларымен не (валютаны көрсету) жүзеге асыру заңсыз, мүмкін емес немесе Тараптардың өзара келісімі
бойынша  өзгеше  түрде  орынсыз  болатын  болса,  Тапсырыс  беруші  Мердігерді  бұл  туралы  жазбаша  нысанда  хабардар  етуге
міндеттенетінін растайды және келіседі және Тараптар осындай төлем жүргізілетін баламалы валютаны (Тараптар келісетін валютаны
көрсету) («Баламалы валюта») және осындай төлемді алушы Тараптың банк шотының деректемелерін жазбаша нысанда бірлесіп келіседі,
Тараптар келісілген валютада төлемді  табысты жүргізу үшін бір-біріне барлық қажетті  және ақылға қонымды жәрдем көрсетуге
міндеттенеді.
 
27.9. Егер осы Шартта өзгеше көрсетілмесе, егер осы Шартта төлемдер немесе есеп айырысулар жүргізілуге тиіс қандай да бір сомалар
көрсетілсе, есептелсе немесе айқындалса (оның ішінде 15.1.8-тармақ қолданылған жағдайда теңгемен, рубльмен немесе өзге валютамен
жасалған жағдайда), Тараптар мұндай төлемдерді немесе АҚШ долларындағы есеп айырысуларды жүзеге асыру мақсаттары үшін осы
сомалар тиісті төлем немесе есеп айырысу (төлем немесе есеп айырысу байланыстырылған күн) күніне Қазақстан Республикасы Ұлттық
банкінің бағамы бойынша АҚШ долларына қайта есептелетініне немесе егер Қазақстан Республикасының Ұлттық банкі өзінің интернет
сайтында (www.nationalbank.kz) тиісті валюталардың бағамдары туралы ақпаратты жарияламаса, ___________ (басқа елдің баламалы
Ұлттық Банкін көрсету) бағамы бойынша, тиісті төлем немесе есеп айырысу күніне (төлем немесе есеп айырысу байланыстырылған күн)
қайта есептелетініне келіседі.
 
27.10. Шарт 2 (екі) Тараптардың әрқайсысы үшін бір-бір данадан бірдей заңды күші бар данада жасалды. Тараптар алмасатын Шартқа
қатысты барлық хат алмасу және басқа да құжаттама осы талаптарға сәйкес келуі тиіс.
 
27.11. Осы Шартқа барлық қосымшалар, өзгерістер мен толықтырулар жазбаша түрде жасалған және Тараптардың уәкілетті тұлғалары
қол қойған жағдайда оның ажырамас бөліктері болып табылады.
 
27.12. Шарт Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес жасалды және реттеледі.
 
27.13. Осы Шартқа қоса берілген барлық қосымшалар Шарттың ажырамас бөлігі болып табылады және Тараптардың орындауы үшін
міндетті.
  

28. Тараптардың орналасқан жері және банктік деректемелері
 

Өзенмұнайгаз АҚ
Маңғыстау облысы, Жаңаөзен Қ.Ә., Жаңаөзен қ., ул.
Сатпаева,, дом 3, 402
БСН 120240020997
БСК HSBKKZKX
ЖСК KZ766010351000157065
АО “Народный Банк Казахстана”
Тел.: +7 (729) 346-3110
_________________ _________________

_________________
_________________
_________________
БИН _________________
БИК _________________
ИИК _________________
_________________
Тел.: _________________
_________________ _________________
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Шарттың №1 
қосымшасы

 
Сатып алынатын тауарлардың, жұмыстардың және қызметтердің тізбесі

 
жолдың
РБ
№

Аталуы және қысқа
сипаттамасы

Қосымша
сипаттама

Жалпы
саны Саны Өлшем

бірлігі
ҚР ҚҚС
белгісі Сомасы Жеткізу

орны
Жеткізу
шарттары

Жеткізу
мерзімі

Төлем
шарттары

51 Р

Тұрғын емес ғимараттарды /
құрылыстарды салу бойынша жұмыстар,
Тұрғын жайлық емес
ғимараттарды/құрылғыларды тұрғызу
жұмыстары

КПП цеха
ИЗНО УХиЭ в
районе НГДУ-1
ПРС-1

1.000 1.000 - 52 124 736

ҚАЗАҚСТАН,
Маңғыстау облысы,
Жаңаөзен Қ.Ә.,
Жаңаөзен қ.,
г.Жанаозен

-

01.2025
бастап
12.2025
дейін (қоса
алғанда)

Алдын ала
төлем - 0%,
Аралық төлем -
90%, Соңғы
төлем - 10%
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Шарттың №2 
қосымшасы

 
Техникалық сипаттама

 
Тендер құжаттамасының құрамындағы техникалық сипаттамаға сәйкес.
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Шарттың №3 
қосымшасы

 
Қызметтерді көрсету/жұмыстарды орындау жөнінде шартта елішілік құндылық үлесін болжамды/нақты есептеу

 
_________________ жылғы №__________

 
Келісім-шарт шеңберінде көрсетілген қызметтер/орындалған жұмыстар

 

 
Келісім-шарттағы елішілік құндылықты қорытынды есебі

 

 
Ескерту: 
елішілік құндылық үлесі ұйымдармен Инвестициялар және даму министрінің 20.04.2018 ж. №260 бұйрығымен бекітілген Бірыңғай есептеу әдістемесіне сәйкес есептеледі.
 

р/б
№

Орындаушы/
Қосалқы мердігер

Шарттың
нөмірі

Шарттың
бағасы

Қазақстандық
жұмыстар мен қызметтердің

орындаушылары
болып табылмайтын

ұйымдармен
жасалған

қосалқы мердігерлік
шарттардың

жиынтық
бағасы

коэффициент 1 тең,
егер шартты

қазақстандық
жұмыстар мен

қызметтердің орындаушысы орындайтын болса, әйтпесе
коэффициент 0 тең;

Шартта
(ақшалай
тұлғада)
елішілік

құндылық үлесі

1 2 3 4 5 6 7(=(4-5)*6)
0,00
0,00

р/б
№ Орындаушы Келісім-шарт Шарттың

күні

Жұмыстарды
(қызметтерді) сатып алу

жөнінде шарттың
жалпы
бағасы

Шартта
елішілік құндылықты, %

1 2 3 4 5 6 (=∑7(кесте 1)/5*100%)
100
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Договор о закупке работ №__________
 

 
Акционерное  общество  "Озенмунайгаз",  именуемое  в  дальнейшем  «Заказчик»,  в  лице  _________________  _________________,
действующего на основании _________________, , с одной стороны, и _________________ именуемое в дальнейшем «Подрядчик», в лице
_________________ _________________, действующего на основании _________________, , с другой стороны, совместно именуемые
«Стороны», а по отдельности как указано выше «Сторона», в соответствии с Порядком осуществления закупок акционерным обществом
«Фонд национального благосостояния «Самрук-Қазына» и юридическими лицами, пятьдесят и более процентов голосующих акций
(долей участия) которых прямо или косвенно принадлежат АО «Самрук-Қазына» на праве собственности или доверительного управления
(далее – Порядок), и на основании _________________ _________________, заключили настоящий договор о закупке работ (далее –
Договор) и пришли к соглашению о нижеследующем. Подрядчик,  подписывая настоящий Договор подтверждает,  что:  •  является
субъектом предпринимательства созданным и действующим в соответствии с законодательством; • отсутствуют какие-либо ограничения,
запреты для подписания настоящего Договора; • оценил и идентифицировал все свои предпринимательские риски перед подписанием
настоящего Договора. Проекты договоров о закупках предпроектных, проектных работ должны содержать требования об указании
поставщиком в предпроектной и (или) проектной (проектно-сметной) документации строительных материалов, оборудований, изделий и
конструкций, включенных в базу данных товаров, работ, услуг и их поставщиков (при наличии),  формируемую уполномоченным
государственным органом в области государственной поддержки индустриально-инновационной деятельности.
  

1. Предмет Договора
 

1.1. Подрядчик обязуется выполнить работы (далее - Работа), в соответствии с условиями настоящего Договора, а Заказчик обязуется
принять и оплатить выполненные Работы на условиях настоящего Договора, при условии надлежащего исполнения Подрядчиком своих
обязательств по Договору.
  

2. Определения
 

2.1.  «Авария» - событие, произошедшее в результате действий и/или упущений Персонала Подрядчика/Субподрядчика, влекущее
невозможность продолжения Работ в нормальном и безопасном технологическом режиме.
 
2.2. Акт выполненных работ» означает электронный документ подписываемый обеими сторонами посредством электронной цифровой
подписи свидетельствующий о факте выполнения всех и/или части Работ Подрядчиком и соответствующем принятии результатов таких
Работ Заказчиком.
 
2.3.  «Авторский  надзор»  -  авторский  надзор  -  это  правомочия  автора  по  осуществлению  контроля  за:  а)  разработкой  проекта
строительства (строительной документации), осуществляемого автором (авторами) архитектурного и градостроительного произведения;
б)  реализацией  проекта  строительства,  осуществляемого  его  разработчиками,  включая  автора  (авторов)  архитектурного  или
градостроительного произведения.
 
2.4. Временные здания и сооружения» означают все временные здания и сооружения, необходимые для обеспечения выполнения Работ,
которые возводятся и устанавливаются при выполнении Работ и демонтируются после завершения Работ Подрядчиком.
 
2.5. «Гарантийный срок» означает срок, в течение которого Подрядчик обязуется за свой счет и своими средствами, исправить дефекты
или брак в выполненных по настоящему Договору Работах, обнаруженные Заказчиком при использовании результатов Работ.
 
2.6. «График производства работ» – приложение, являющееся неотъемлемой частью Договора, определяющее Дату начала Работ по
настоящему Договору, разбивку по этапам выполнения Работ, очередность выполнения отдельных видов Работ, сроки выполнения
отдельных видов Работ, сроки выполнения Работ по настоящему Договору в целом, а также стоимость выполнения отдельных этапов
Работ и Работ по настоящему Договору в целом.
 
2.7. «Дата начала работ» означает дату, указанную в Графике производства работ. При этом, к Дате начала работ Подрядчик обязан иметь
на Рабочей площадке Персонал, Оборудование и Материалы, Временные здания и сооружения, готовыми для выполнения Работ по
Договору в соответствии с Графиком производства работ.
 
2.8. Дата окончания работ» - дата представления Подрядчиком отчета о результатах Работ и подписания Сторонами Акта выполненных
Работ по настоящему Договору.
 
2.9. «Демобилизация» - полный вывоз Персонала, демонтаж и вывоз Временных зданий и сооружений, Оборудования Подрядчика,
Субподрядчиков и Заказчика с Рабочей площадки.
 
2.10. «Договор» означает настоящие условия Договора, а также приложения, соглашения, гарантии и обязательства, оформляемые между
Сторонами как неотъемлемая часть Договора по обоюдному согласию Сторон.
 
2.11. внутристрановая ценность - процентное содержание произведенных товаров и осуществленных работ и услуг на внутреннем рынке в
общем объеме произведенного товара, осуществленной работы или услуги; Закон Республики Казахстан от 27 декабря 2021 года № 86-
VIІ «О промышленной политике» (с изменениями по состоянию на 01.05.2023 г.)

г._________ «__»__________2024 г.

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой подписи» равнозначен документу на бумажном носителе



2.12. «Консервация Объекта» - комплекс мер по обеспечению сохранности и качественных характеристик конструкций, материалов и
оборудования незавершенного строительством объекта на период временного приостановления его строительства.
 
2.13. Конфиденциальная информация» означает условия настоящего Договора, любые знания, данные и информацию, представленную в
любое время Стороной другой Стороне, либо от имени такой Стороны в письменной форме, в виде чертежей, карт, компьютерных
программ, или в любой иной форме, либо созданных или приобретенных Подрядчиком в процессе выполнения Работы, а также все
знания, данные и информацию, полученные из таких источников, при условии, что такие знания, данные или информация, на момент их
представления, создания или приобретения: а) не находятся в законном и неограниченном владении Стороны; либо б) не являются частью
общедоступных знаний или литературы.
 
2.14. «Конфиденциальные документы» означает любое руководство, спецификацию, чертёж, письмо, электронное и/или факсимильное
сообщение, компьютерную ленту, дискету, карту или любой другой материал, содержащий Конфиденциальную информацию. В условиях
Договора термин «Конфиденциальная информация» охватывает термин «Конфиденциальные документы». Термины «Конфиденциальная
информация», «Конфиденциальные документы» не включают в себя знания, информацию и документы, полученные Заказчиком от
Подрядчика как результат выполнения Работ по Договору.
 
2.15. «Лицо» означает любое физическое лицо или любое юридическое лицо в любой форме, либо государственный орган или ведомство,
либо их территориальные подразделения.
 
2.16.  Материалы и  Оборудование  Заказчика»  означает  оборудование,  запасные части,  расходные материалы,  другие  материалы,
реализуемые или предоставляемые в пользование Заказчиком Подрядчику в целях надлежащего исполнения настоящего Договора.
 
2.17. «Материалы и Оборудование Подрядчика» означает оборудование, запасные части, расходные материалы, другие материалы,
предоставляемые или организуемые Подрядчиком и/или его Субподрядчиками для надлежащего выполнения Работ в соответствии с
условиями  Договора.  При  этом,  понятие  «Инструментальные  материалы  и  оборудование  Подрядчика»  означает  материалы  и
оборудование, предоставляемые или организуемые Подрядчиком и/или его Субподрядчиками, необходимые для выполнения Работ по
Договору, которые (результаты которых) после завершения Работ по Договору остаются в собственности Подрядчика, Субподрядчиков
или иных Лиц, которым они принадлежали до выполнения Работ. Понятие «Монтируемые материалы и оборудование Подрядчика»
означает материалы и оборудование, предоставляемые или организуемые Подрядчиком и/или его Субподрядчиками, которые (результаты
которых) после завершения Работ по Договору становятся частью Объекта и переходят в собственность Заказчика.
 
2.18. «Мобилизация» означает прибытие необходимых для выполнения Работ Персонала Подрядчика, Субподрядчиков и Материалов и
Оборудования Подрядчика на Рабочую площадку, монтаж необходимых Временных зданий и сооружений, а также состояние готовности
начать Работы по Договору.
 
2.19.  «Нормы»  -  строительные  нормы  и  правила  (СНиП),  правила  устройства  электроустановок  (ПЭУ),  правила  технической
эксплуатации (ПТЭ), правила техники безопасности (ПТБ) и другие действующие нормативно-технические документы Республики
Казахстан и Заказчика.
 
2.20. «Общая сумма Договора» означает полную стоимость Работ, которая включает в себя стоимость всех затрат, необходимых для
надлежащего выполнения обязательств по Договору, и определена в условиях Договора.
 
2.21.  «Проектно-сметная  документация»  -  совокупность  графических,  расчетных  и  текстовых  материалов,  содержащих
градостроительную  обоснованность  местоположения  объекта,  экономические,  архитектурные,  объемно-планировочные,
функциональные, технологические, конструктивные, инженерные, природоохранные и иные решения в объеме, необходимом для ведения
строительства и сдачи Объекта в эксплуатацию. Проектно-сметная документация состоит из Рабочего проекта, определяющего объем,
виды, качество, порядок и условия выполнения Работ, необходимых для строительства Объекта, и Сметной документации, содержащей
расчет  стоимости  материалов,  оборудования,  работ  и  прочих  позиций,  необходимых  для  строительства  Объекта  и  стоимость
строительства Объекта в целом в соответствии с требованиями Рабочего проекта.
 
2.22.  «Действующее  законодательство»  означает  все  кодексы,  законы,  подзаконные  акты,  правила,  положения,  постановления
государственных органов Республики Казахстан.
 
2.23. «Представитель технадзора Заказчика» означает Лицо, специально уполномоченное Заказчиком на осуществление функций по
Техническому надзору.
 
2.24. «Представитель Подрядчика» означает Лицо, за исключением государственного органа или ведомства либо их территориальных
подразделений, назначенное Подрядчиком и имеющее все полномочия представлять Подрядчика на Рабочей площадке по всем делам
относительно предмета Договора.
 
2.25. Представитель Заказчика» означает Лицо, за исключением государственного органа или ведомства либо их территориальных
подразделений, уполномоченное Заказчиком представлять его интересы во всех вопросах, связанных с проведением Работ, объемом
Работ и другими вопросами по условиям Договора, и которому Подрядчик обязуется предоставить доступ к Рабочей площадке в любое
время.  В целях настоящего Договора,  а  также при выполнении Работ по настоящему Договору,  Представитель Заказчика может
именоваться как «Супервайзер».
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2.26. Порядок" означает -Порядок осуществления закупок акционерным обществом «Фонд национального благосостояния «Самрук-
Қазына» и юридическими лицами, пятьдесят и более процентов голосующих акций (долей участия) которых прямо или косвенно
принадлежат АО «Самрук-Қазына» на праве собственности или доверительного управления
 
2.27. «Персонал» означает руководителей, должностных лиц, работников Подрядчика/Субподрядчика (именуемых при этом Персонал
Подрядчика/Субподрядчика) и/или Заказчика (именуемых при этом Персонал Заказчика).
 
2.28.  «Отходы» -  остатки сырья,  материалов,  иных изделий и продуктов,  которые образовались в процессе выполнения Работ по
Договору, а также товары (продукция), утратившие свои потребительские свойства.
 
2.29. «Работы» означают работы по строительству и Сопутствующие услуги, выполняемые Подрядчиком по Договору.
 
2.30. «Рабочая площадка» означает участок или участки в пределах допустимой площади, и/или существующие производственные
объекты Заказчика, где Подрядчику необходимо провести Работы по условиям Договора.
 
2.31. «Разрешение на выполнение работ» означает документ, выданный в установленном Действующим законодательством порядке,
который предоставляет право начать выполнение Работ на Рабочей площадке.
 
2.32. «Скрытые виды работ», «Скрытые работы» означает отдельные виды Работ (устройство фундаментов, гидроизоляции, установка
арматуры и закладных изделий в железобетонных конструкциях и т.п.), которые недоступны для визуальной оценки приемочными
комиссиями при сдаче объектов строительства в эксплуатацию и скрываемые последующими работами и конструкциями. Данные работы
предъявляются к осмотру и приемке до их закрытия в ходе последующих работ.
 
2.33. «Сопутствующие услуги» означают услуги, обеспечивающие надлежащее выполнение Работ Подрядчиком, т.е. любые другие
вспомогательные услуги, включающие предоставление описания сущности технологического процесса, изобретения, передача опыта
работы и любые другие обязанности Подрядчика, необходимые для надлежащего выполнения Работ.
 
2.34. «Срок выполнения Работ» - период с Даты начала работ до Даты окончания работ, при условии, что Договор не будет прекращен
досрочно в соответствии с условиями Договора
 
2.35. Толкования
 

2.35.1. Все поручения, инвойсы, счета, счета-фактуры, документарные Акты выполненных работ, корреспонденция, документы (в том
числе, без ограничения, документы необходимые для целей налогообложения), уведомления, соглашения, разрешения, согласования,
и подтверждения,  вручаемые одной Стороной другой Стороне в  связи с  Договором,  оформляются и доставляются в  порядке,
установленном в условиях настоящего договора.
 
2.35.2.  Ссылки на  слова  в  единственном числе  также относятся  к  словам во  множественном числе  и  наоборот,  если иное  не
предусмотрено их контекстом.
 
2.35.3. Ссылки на Сторону также относятся к правопреемникам такой Стороны
 
2.35.4. Ссылки на месяц(ы) или день(дни) означают календарный месяц или календарные дни по Григорианскому календарю; ссылки
на рабочие дни означают любой день, кроме субботы, воскресенья, а также дней, определенных в качестве выходных согласно Закону
Республики Казахстан «О праздниках в Республике Казахстан» или Постановлениями Правительства Республики Казахстан, в
течение которого банки РК открыты для осуществления их повседневной деятельности.
 
2.35.5. Любое положение или оговорка о том, что действия могут быть или обязательно будут совершены в течение нескольких дней
означает действия, которые могут быть или обязательно будут совершены в течение указанных дней, начиная с 00:01 по местному
времени на дату возникновения права или обязательства на совершение таких действий.
 
2.35.6. Любое применение слова «включая» со ссылкой на перечень товаров, работ, услуг, статей, событий и других предметов
означает «включая, но не ограничиваясь».
 
2.35.7. Другие термины, употребляющиеся с заглавной буквы в тексте Договора, но для которых не даны определения в разделе 2
настоящего Договора, имеют значения, приписанные им в тексте Договора.
 
2.35.8. Заголовки статей и пунктов Договора используются исключительно для удобства и ссылок и ни в коем случае не влияют на
значение или интерпретацию положений Договора.
 

2.36. «Этапы работ» - комплексы промежуточных операций в процессе выполнения Работ по Договору
 
2.37. Третье лицо» означает любое Лицо, которое не является Заказчиком или Подрядчиком.
 
2.38. «Технический надзор» - лицензируемый в установленном Действующим законодательством порядке вид деятельности по надзору за
строительством на всех стадиях реализации проекта, включая качество, сроки, стоимость, приемку выполненных Работ и сдачу объектов
в эксплуатацию в установленном порядке и в сроки, определенные Договором.

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой подписи» равнозначен документу на бумажном носителе



2.39. «Субподряд» означает любое соглашение или договоренность между Подрядчиком и любым Лицом (кроме Заказчика или любых
работников Подрядчика) на выполнение части Работ в рамках исполнения настоящего Договора.
 
2.40. Сторона» означает Заказчика или Подрядчика, как индивидуально, так и совместно, где применимо.
 
2.41.  «Срок действия» означает период,  указанный в  условиях настоящего договора,  в  течение которого Договор имеет силу,  за
исключением случаев, когда Договор прекращается досрочно в соответствии с условиями Договора.
  

3. Сумма Договора и условия оплаты
 

3.1.  Общая сумма настоящего Договора составляет _________________ (_________________) _________________ и включает все
расходы, необходимые для надлежащего исполнения условий Договора, и не подлежит изменению до полного исполнения Сторонами
своих обязательств по настоящему Договору, за исключением случаев, предусмотренных Договором и Порядком.
 
3.2. Общее соотношение видов оплаты по договору указано в Приложении № 1 к Договору.
 
3.3. Оплата по договору производится в следующем порядке:
 
3.4. Авансовый платеж (предоплата) производится в срок не позднее 20 (двадцати) рабочих дней с даты предоставления Подрядчиком
обеспечения возврата аванса (предоплаты). Авансовый платеж (предоплата) производится при условии предоставления обеспечения
возврата аванса, за исключением случаев, предусмотренных пунктом 8 статьи 43 Порядка. В случае отказа Подрядчика от авансового
платежа (предоплаты), данный авансовый платеж (предоплата) не осуществляется.
 

3.4.1. Авансовый платеж (предоплата) в случаях, предусмотренных пунктом 8 статьи 43 Порядка производится в срок _________ на
основании предоставления следующего (их) документа (ов):
 

3.4.1.1. Счет на оплату;
 
3.4.1.2. Обеспечение возврата аванса (предоплаты)
 
3.4.1.3. Банковская гарантия возврата авансового платежа на бумажном носителе по форме, установленной Заказчиком, на
соответствующую сумму авансового платежа, со сроком действия до полного погашения авансового платежа (предоплаты) по
Договору. (кроме: - организаций входящих в холдинг АО "ФНБ "Самрук-Казына; - организации инвалидов (физические лица –
инвалиды, осуществляющие предпринимательскую деятельность), производящие закупаемый товар; -случаи, когда предметом
закупок являются услуги страхования, электрическая энергия или горюче-смазочные материалы (по решению Заказчика); -случаи,
когда иное предусмотрено закупочной категорийной стратегией.)
 

3.4.2.  Авансовый платеж (предоплата)  выплачивается  в  размере,  указанном в  Приложении  к  Договору,  от  суммы закупа  на
соответствующий календарный год.
 
3.4.3. В случае, если обеспечение возврата аванса (предоплаты) не будет предоставлено в указанные сроки, то оплата по договору
производится Заказчиком без выплаты аванса в сроки, определенные условиями заключенного договора.
 
3.4.4. В случае невыполнения всех или части Работ, предусмотренных Договором, Подрядчик обязан возвратить Заказчику сумму
авансового платежа за вычетом стоимости ненадлежащим образом выполненных и принятых Заказчиком Работ.
 

3.5. Оплата за выполненные Работы, в том числе окончательный расчет по Договору, производится в срок не позднее 30 (тридцати)
календарных дней с даты подписания сторонами Акта (-ов) выполненных Работ (далее - Акт выполненных Работ) и предоставления
следующего (их) документа (ов):
 

3.5.1. Расчет внутристрановой ценности на весь объем Работ, выполненных в рамках Договора в форме электронного документа
(предоставляется в информационной системе АО «Самрук-Қазына», обеспечивающей проведение электронных закупок (далее – Веб-
портал) вместе с окончательным Актом выполненных Работ);
 
3.5.2. Счет-фактуры;
 
3.5.3. Акт приема - передачи выполненных работ;
 
3.5.4. Акт сверки взаимных расчетов между Подрядчиком и центральным аппаратом Заказчика (для окончательного платежа/расчета).
 
3.5.5. Справка о стоимости Работ (для договоров на СМР)
 

3.6. Акт (ы) выполненных Работ, оформленный (-е) и подписанный (-е) в соответствии с законодательством направляются Подрядчиком
Заказчику посредством Веб-портала. Допускается формирование и подписание Акта (-ов) приемки-передачи Работ на Веб-портале в
электронном виде.
 
3.7.  Заказчик  не  несет  ответственности  за  просрочку  платежа,  связанную  с  несвоевременным  предоставлением/подписанием
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Подрядчиком пакета документов на оплату.
 
3.8. Оплата за фактически выполненные Работы производится с учетом выплаченной ранее предоплаты.
 
3.9. Акт приемки Работ должен быть оформлен согласно образца Заказчика, подписан уполномоченными представителями Сторон. Акт
приемки Работ в виде электронного документа которая удостоверена посредством электронной цифровой подписи (далее по тексту - Акт
приемки Работ). При этом, документ(ы), подтверждающий(ие) выполнение Работ, направляются Заказчику в виде соответствующих
электронных копий в Системе.
 
3.10. Счет-фактура (для нерезидентов, не имеющих постоянного представительства в Республики Казахстан счета на оплату (инвойс))
должна  быть  оформлена  на  основании  акта  выполненных  Работ  и  в  соответствии  с  требованиями  Действующего  налогового
законодательства Республики Казахстан.
 
3.11. Промежуточный платеж производится в размере, указанном в Приложении №1 Договора, от фактически выполненного объема
Работ, с учетом пропорционального удержания суммы авансового платежа.
 
3.12. Окончательный платеж/расчет производится после 100% исполнения обязательств Подрядчиком по Договору.
 
3.13. В случае, если договором предусмотрено выполнение сопутствующих работ (услуг), допускается окончательный расчет по договору
после выполнения соответствующих работ (услуг). При этом удержание оплаты за выполнение сопутствующих работ (услуг) не должно
составлять более 20% от суммы договора.
 
3.14. В соответствии с требованиями Действующего налогового законодательства, Заказчик удерживает из Общей суммы Договора,
заключенного с не резидентом, не имеющим постоянного учреждения в РК, подоходный налог у источника выплаты в момент оплаты за
поставленный Товар/выполненные Работы. При этом, в целях полного или частичного освобождения от налогообложения доходов
Поставщика/Подрядчика, полученных от Заказчика, Заказчик вправе применить положения международного соглашения об избежании
двойного налогообложения между Республикой Казахстан и страной резидентства Поставщика/Подрядчика в случае предоставления
Поставщиком/Подрядчиком документов, требуемых для этих целей согласно Действующему налоговому законодательству до оплаты за
поставленный Товар/выполненные Работы.
 
3.15. Счет фактура подлежит регистрации в департаменте казначейства Заказчика на основании оригинала подписанного Акта приемки
Работ не позднее 4 числа месяца, следующего за отчетным периодом, а также проверке на правильность заполнения в соответствующих
структурных подразделениях Заказчика. На каждом из вышеперечисленных документов должен быть указан номер Договора, а также
предоставить штрих-код, сгенерированный на веб-сайте http://kmgep.kz/rus/supplierscontractors/barcode/.
 
3.16. Подрядчик представляет Заказчику счёт-фактуру, оформленный в соответствии с Действующим налоговым законодательством,
вместе с подписанным Сторонами Актом приемки Работ и справками о стоимости Работ не позднее 4 (четвертого) числа месяца,
следующего за отчетным, на сумму, причитающуюся с Заказчика по выполненным Работам в соответствии с условиями договора.
 
3.17. По результатам приемки Работ Заказчик в течение 10 (десяти) календарных дней подписывает Акт приемки работ либо представляет
Подрядчику уведомление об отказе в подписании Акта приемки Работ с указанием причин такого отказа, обнаруженных недостатков.
 
3.18. Положение о взаимозачете
 

3.18.1. Подрядчик настоящим Договором предоставляет Заказчику право в одностороннем порядке удерживать любые суммы, в том
числе  выплаченные  авансы,  из  причитающихся  Подрядчику  денег  по  всем  договорам,  заключенным  между  Заказчиком  и
Подрядчиком, за неисполнение и(или) ненадлежащее исполнение Подрядчиком своих обязательств, как предусмотренных настоящим
Договором, так и иными договорами, заключенными между Заказчиком и Подрядчиком. Основаниями для удержания являются
документы, подтверждающие: невыполнение/ненадлежащее выполнение договорных обязательств; срыв графиков исполнения
обязательств  по  договорам;  начисленные  штрафы,  пени  и  иные  неустойки;  полученные  товары/работы/услуги
Поставщиком/Подрядчиком по договорам; проведение взаимозачетов по договорам.
 
3.18.2. При недостаточности сумм, удерживаемых Заказчиком в соответствии с условиями Договора, Подрядчик обязуется оплатить
недостающую сумму в течение 7 рабочих дней с даты получения соответствующего счета от Заказчика.
 

3.19. Налоги
 

3.19.1.  Подрядчик  соглашается  оплачивать  или  обеспечить  оплату  и  принять  единоличную  ответственность  за  все  налоги,
лицензионные платежи, пошлины на импорт и сборы, таможенные платежи, взимаемые или налагаемые государственными органами
на Подрядчика и на Персонал Подрядчика в любой юрисдикции в связи с выполнением Договора, включая, где применимо, любые
налоги, удерживаемые Заказчиком в соответствии с Действующим налоговым законодательством при осуществлении каких-либо
платежей Подрядчику.
 
3.19.2. Подрядчик обязуется освободить от ответственности, защитить и оградить Заказчика от любых расходов, затрат, требований и
обязательств, включая проценты и штрафы, в отношении вышеуказанных налогов, платежей и пошлин и обязуется возместить
Заказчику любые суммы, уплата которых может потребоваться от Заказчика в результате какого-либо нарушения со стороны
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Подрядчика с учетом сумм налога на прибыль и налога на добавленную стоимость, возникающих у Заказчика в результате выплаты
Подрядчиком компенсации Заказчику.
 
3.19.3.  По требованию Заказчика Подрядчик обязуется подтвердить надлежащее начисление и уплату налога на добавленную
стоимость по оборотам от реализации работ Заказчику в порядке, предусмотренном Действующим налоговым законодательством.
 
3.19.4.  Выплата Подрядчиком компенсации Заказчику в  случаях,  установленных условиями Договора,  осуществляется путем
удержания Заказчиком соответствующих сумм из очередных платежей, причитающихся Подрядчику по Договору и при наличии,
иным договорам, заключенным между Заказчиком и Подрядчиком либо на основании выставленного счета в течение 7 рабочих дней с
момента получения счета.
  

4. Финансовые условия
 

4.1. Стоимость Работ и порядок расчетов
 

4.1.1. Общая сумма Договора является фиксированной и в течение периода действия Договора изменению в сторону увеличения не
подлежит.
 
4.1.2. Все затраты Подрядчика, возникающие вследствие простоев или перерасхода времени, а также ликвидации Аварии, если они
произошли по вине самого Подрядчика, Персонала Подрядчика, Представителя Подрядчика, Субподрядчиков, их Персонала, не
оплачиваются Заказчиком.
 
4.1.3.  В  Общую  сумму  Договора  включены,  но  не  ограничиваясь:  -  стоимость  строительно-монтажных  работ;  -  затраты  на
Мобилизацию/Демобилизацию Персонала и монтаж/демонтаж Оборудования Подрядчика и Временных зданий и сооружений; -
затраты по охране окружающей среды, в том числе стоимость рекультивации Рабочей площадки, затраты на вывоз и утилизацию
и/или хранение/захоронение Отходов, образовавшихся в результате деятельности Подрядчика на Рабочей площадке; - стоимость
необходимых расходных материалов; -  расходы, связанные с организацией питания, проживания, транспортировки Персонала
Подрядчика  и  Персонала  Субподрядчика  к  Рабочей  площадке  и  с  нее;  -  стоимость  Сопутствующих  услуг;  -  иные  расходы
Подрядчика, связанные с выполнением Работ по настоящему Договору.
 
4.1.4. Заказчик не производит какие-либо платежи, помимо прямо предусмотренных в Договоре.
 
4.1.5.  При отказе  Заказчика  от  подписания Акта  выполненных работ  Подрядчик обязан устранить  указанные в  уведомлении
недостатки за свой счет, в срок, установленный Заказчиком, представить Заказчику Акт выполненных работ с указанием такого
устранения, а Заказчик производит приемку Работ в случае надлежащего выполнения работ.
 
4.1.6.  Если в  ходе  приемки этапов Работ  или при полной приемке всех  Работ  будут  обнаружены отступления в  Работах или
недостатки  в  качестве  выполненных Работ,  при  отказе  Подрядчика  от  исполнения  обязанности  по  устранению недостатков,
выраженном в письменной форме, либо при неустранении Подрядчиком указанных недостатков в установленный Заказчиком срок,
Заказчик вправе соразмерно уменьшить любой из очередных причитающихся Подрядчику платежей или за свой счет устранить
обнаруженные недостатки и потребовать от Подрядчика возмещения всех своих расходов по такому устранению с приложением
соответствующих подтверждающих документов по понесенным расходам.
 
4.1.7. При подписании Акта выполненных работ Заказчик вправе принять часть Работ, выполненных надлежащим образом, и, с
учетом положений пункта 4.3. условий Договора, оплатить такую часть Работ при наличии всех подтверждающих документов.
Приемка оставшейся части Работ производится Заказчиком после устранения Подрядчиком недостатков в выполненных Работах.
 
4.1.8. Заказчик не несет ответственности за неполучение Подрядчиком денежных средств, причитающихся Подрядчику в связи с
исполнением настоящего Договора, в случае, если это было вызвано неуведомлением/несвоевременным уведомлением Подрядчиком
Заказчика об изменении банковских реквизитов Подрядчика.
  

5. Сроки и условия выполнения Работ
 

5.1. Сроки, условия, объем и место выполнения Работ определяется в Приложением №1, №2 к настоящему Договору.
 
5.2. Работы принимаются Заказчиком по объему и качеству согласно Акту выполненных Работ в соответствии с Приложением №1, №2 к
Договору. Датой выполнения Работ считается дата подписания Заказчиком окончательного Акта выполненных Работ.
 
5.3.  При выполнении Работ  по  Договору Подрядчик действует  в  качестве  независимого  подрядчика  с  правом контролировать  и
руководить  выполнением  Работ,  и  несет  ответственность  за  результаты  Работ  и  за  обеспечение  порядка  и  последовательности
выполняемых Работ в соответствии с требованиями техники безопасности, охраны здоровья и окружающей среды, на основании Рабочего
проекта, предоставляемого Заказчиком, а также в соответствии с внутренними нормативными документами Заказчика (при их наличии),
регулирующими порядок, способы и методы выполнения отдельных видов Работ в рамках настоящего Договора.
 
5.4. Подрядчик выполняет Работы по настоящему Договору «под ключ».
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5.5. Порядок выполнения и приемки Скрытых видов работ определяется действующим законодательством.
 
5.6. Заказчик имеет право доступа, контроля и инспектирования с целью отслеживания и проверки выполняемых Работ, и Заказчик имеет
право инспектировать ход выполняемых Работ в любом порядке, в любое время и по своему усмотрению, путем привлечения работников
Заказчика или иным образом, а также имеет доступ к Материалам и Оборудованию Подрядчика в любое время, чтобы определить
соответствие выполняемых Работ условиям Договора.
 
5.7. Если объем и качество Работ не отвечает условиям Договора или выполняется не в соответствии с его требованиями, Заказчик
уведомляет об этом Подрядчика с отражением нарушения условия выполнения Работ по Договору в соответствующем журнале, а
Подрядчик  устраняет  дефекты и  недостатки  в  Работах  в  сроки,  установленные  Заказчиком,  и  обеспечивает  соответствие  Работ
требованиям Договора.
 
5.8. Подрядчик или Персонал Подрядчика, Представитель Подрядчика, Субподрядчики не вправе принимать какие-либо обязательства за
Заказчика, равно как и выступать работником и представителем Заказчика в ходе выполнения Работ.
 
5.9. Подрядчик выполняет все обязательства по Договору за свой счет и своими средствами (включая, но не ограничиваясь оплату,
заработной платы, премий, страхования и социальных выплат любого характера в отношении Персонала Подрядчика, материалов,
оборудования, машин, механизмов), за свой риск и ответственность, при соблюдении условий Договора и требований Действующего
законодательства.
 
5.10. Подрядчик несёт ответственность за любые действия или бездействия своих Субподрядчиков, их Персонала и представителей в
полном объеме, как если бы такие действия или бездействия были совершены самим Подрядчиком. Любой договор Субподряда должен
соответствовать положениям Договора.
 
5.11. Договор действует в течение срока, установленного в условиях Договора, или пока Договор не будет расторгнут в порядке и
случаях, предусмотренных законодательством, Порядком/Положением, а также настоящей Статьей.
  

6. Права и обязательства Сторон
 

6.1. Подрядчик обязуется:
 

6.1.1. Выполнить Работы в соответствии с условиями Договора;
 
6.1.2. В течение 20 (двадцати) рабочих дней с даты подписания настоящего Договора, внести обеспечение исполнения Договора со
сроком действия до полного исполнения Подрядчиком своих обязательств по Договору в размере 3.00 % от общей стоимости
Договора в виде Банковская гарантия. Данное обязательство не распространяется на Подрядчика в случае, если он соответствует
требованиям, указанным в пункте 7 статьи 43 Порядка.
 
6.1.3.  В порядке,  предусмотренном Порядком указать  в  предпроектной и (или)  проектной (проектно-сметной)  документации
строительные материалы, оборудования, изделия и конструкции, включенные в базу данных товаров, работ, услуг и их поставщиков
(при наличии), формируемую уполномоченным государственным органом в области государственной поддержки индустриально-
инновационной деятельности.
 
6.1.4. Обеспечить в соответствии с Порядком приобретение товаров, необходимых для выполнения Работ у товаропроизводителей
закупаемого товара и  организаций,  реализующих Проект по созданию новых производств по закупаемому товару,  на  основе
коммерческих предложений, представленных на веб-портале закупок. Подтверждением исполнения Подрядчиком обязательства,
предусмотренного  настоящим  пунктом  Договора,  является  предоставление  Подрядчиком  до  даты  подписания  сторонами
окончательного Акта  выполненных Работ,  копии(й)  договора(ов)  о  закупках товаров у  товаропроизводителя(ей)  закупаемых
товаров/организации(ий), реализующей(их) Проект по созданию новых производств по закупаемому товару, актов приема-передачи
товаров. Указанное обязательство распространяется и на субподрядчика в случае если условиями проводимых (проведенных)
закупок/Договора допускается передача определенного объема Работ на субподряд.
 
6.1.5. Указать в предпроектной и (или) проектной (проектно-сметной) документации строительных материалов, оборудований,
изделий  и  конструкций,  включенных  в  базу  данных  товаров,  работ,  услуг  и  их  поставщиков  (при  наличии),  формируемую
уполномоченным государственным органом в области государственной поддержки индустриально-инновационной деятельности.
 
6.1.6. Представить Заказчику с окончательным Актом выполненных Работ расчет внутристрановой ценности на весь объем Работ,
выполненных в рамках Договора в форме электронного документа (предоставляется на Веб-портале).
 
6.1.7. Устранить выявленные Заказчиком недостатки в Работах в соответствии с условиями Договора. Заказчик не вправе требовать
предоставления Поставщиком прогнозной внутристрановой ценности в Работах.
 
6.1.8. Установить работникам, привлекаемым для исполнения настоящего Договора заработные платы, указанные в тендерной заявке,
на  весь  период  действия  Договора  и  в  качестве  подтверждения  исполнения  настоящего  обязательства  предоставлять  на
ежеквартальное основе в срок не позднее 15 числа следующего за отчетным, выписки из единого накопительного пенсионного фонда
о перечисленных обязательных пенсионных взносах соответствующих работников, полученных в соответствии с законодательством
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Республики Казахстан (применяется при установлении в тендерной документации минимального(ых) порога(ов) заработной платы
работников потенциального поставщика в соответствии с пунктом 35 Приложения № 5 к Порядку);
 
6.1.9. Обеспечить увеличение заработных плат и расходов на социальную поддержку работников Подрядчика, задействованных для
исполнения Договора и в качестве подтверждения исполнения настоящего обязательства предоставлять на ежеквартальное основе в
срок не позднее 15 числа следующего за отчетным, выписки из единого накопительного пенсионного фонда о перечисленных
обязательных пенсионных взносах соответствующих работников, полученных в соответствии с законодательством Республики
Казахстан (применяется при заключении договора в соответствии с подпунктом 18) пункта 1 статьи 59 Порядка и внесении изменений
в заключенные договоры в соответствии с подпунктом 16) пункта 1 статьи 65 Порядка).
 
6.1.10. Выполнить Работы квалифицированными специалистами, заявленными в составе тендерной заявки.
 
6.1.11. Подрядчик несет полную ответственность за действия своего персонала (работников), выразившиеся в коллективных трудовых
конфликтах, организации, участии, проведении собраний, митингов, пикетов и иных форм акций протеста, беспорядков и нарушении
графика работ на объектах Заказчика, а также любых иных нарушений, которые влияют или могут повлиять на своевременное и
надлежащее выполнение работ по Договору или могут привести к приостановлению работ на месторождениях Заказчика. В случае
приостановления Подрядчиком выполнение работ, в следствии вышеуказанных обстоятельств, приведших к значительным убыткам
для Заказчика либо приостановки выполнение работ свыше 5  календарных дней ,  Заказчик вправе в  одностороннем порядке
отказаться от исполнения Договора, путем направления Подрядчику соответствующее письменное уведомление не менее чем за 15
(пятнадцать) календарных дней до предполагаемой даты расторжения Договора.
 
6.1.12.  Сдать  законченный строительством Объект  в  эксплуатацию государственной приёмочной комиссии в  соответствии с
Действующим законодательством и нести в связи с этим все необходимые расходы.
 
6.1.13. Подрядчик самостоятельно компенсирует все расходы, касающиеся своего Персонала, включая все платежи, налоги и другие
сборы, которые подлежат к уплате в Республике Казахстан.
 
6.1.14. Сдать выполненные Работы по Акту выполненных работ, по форме утвержденной в соответствии с законодательством
Республики Казахстан по предмету договора и выписать счет-фактуру в соответствии с действующим законодательством Республики
Казахстан
 
6.1.15.  При выполнении работ Подрядчик обязан строго соблюдать требования Действующего законодательства (в том числе
нормативные  правовые  акты,  стандарты,  строительные,  санитарные  правила  и  нормы,  нормативно-технические  документы
уполномоченных государственных органов) в области промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды,
а  также  требования  нормативно-технических  документов,  приказов  и  других  документов  Заказчика.  В  случае  нарушения
Подрядчиком требований Действующего законодательства и нормативно-технических документов Заказчика, Заказчик вправе
приостановить работы до устранения этого нарушения Подрядчиком.
 
6.1.16.  Подрядчик обязан  незамедлительно сообщать  Заказчику обо  всех  событиях,  способных привести к  Авариям,  ущербу
окружающей среде, Персоналу и иных ситуациях, которые могут повлечь несвоевременное, некачественное, неполное выполнение
Работ либо сделать невозможным выполнение Работ по настоящему Договору, а также о рисках возникновения таких ситуаций в
любой форме, обеспечивающей максимальную оперативность извещения Заказчика с последующим направлением информации в
порядке, предусмотренном условиями Договора. В ходе Работ по настоящему Договору и в целях их бесперебойного обеспечения
Подрядчик обязан предпринять все зависящие от него меры по урегулированию таких ситуаций и обстоятельств.
 
6.1.17. Подрядчик обязуется согласовать в случае необходимости с органами государственного контроля и надзора порядок ведения
работ на Объекте и обеспечить соблюдение его на Рабочей площадке.
 
6.1.18. Подрядчик обязан получить для себя и своих Субподрядчиков у Заказчика допуск на территорию Рабочей площадки до начала
выполнения Работ по Договору.
 
6.1.19.  Подрядчик обязан предоставить  Представителям и техническим специалистам Заказчика право свободного доступа к
Оборудованию Подрядчика, принимает все имеющиеся в его распоряжении меры для эффективной и безопасной деятельности
Представителей и технических специалистов Заказчика согласно положениям настоящего Договора и нормативов в области техники
безопасности в строительстве.
 
6.1.20. Подрядчик обязан обеспечить конфиденциальность всей информации, полученной им в результате выполнения Работ, и берет
на себя соответствующую ответственность за свой Персонал и своих Субподрядчиков.
 
6.1.21. Подрядчик предоставляет ежедневную суточную сводку и конъюктурный обзор и иные отчеты и информацию согласно
требованиям Заказчика по формам и в сроки, указанные Заказчиком. Отказ Подрядчика в предоставлении таких данных является
нарушением условий настоящего Договора в соответствии с условиями Договора и служит основанием для его одностороннего
досрочного расторжения со стороны Заказчика.
 
6.1.22.  Подрядчик  обеспечивает  дисциплину  на  Рабочей  площадке  и  не  допускает  пребывания  на  ней  посторонних  лиц,  за
исключением Представителей Заказчика и иных назначенных Заказчиком лиц. Не допускается присутствие на Рабочей площадке
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Персонала Подрядчика/Субподрядчиков в состоянии алкогольного, наркотического и иного опьянения.
 
6.1.23. В согласованные с Заказчиком сроки с момента заключения Договора оснастить техническими средствами (GPS терминалами)
свой транспорт, используемый в передвижении на территории месторождений Заказчика, включая Рабочую площадку, который
необходим для надлежащего выполнения Работ по Договору. GPS терминалы, устанавливаемые на транспорте Подрядчика, должны
соответствовать  техническим условиям единой системы GPS мониторинга  Заказчика (технические условия предоставляются
Заказчиком по запросу Подрядчика). Транспорту, не соответствующему требованиям настоящего пункта Договора, может быть
отказано  во  въезде  на  территорию  месторождений  Заказчика,  включая  Рабочую  площадку,  при  этом,  Подрядчик  несет
ответственность за надлежащее и своевременное выполнение Работ по Договору.
 
6.1.24. Подрядчик обеспечивает соблюдение требований Рабочего проекта и нормативно-технической документации к качеству
строительно-монтажных работ.
 
6.1.25. Привлекать Субподрядчиков для выполнения Работ по Договору в порядке, предусмотренном условиями Договора
 
6.1.26. Подрядчик после окончания Работ направляет уведомление Заказчику о готовности Объекта к приемке в соответствии с
требованиями Действующего законодательства.
 
6.1.27. Подрядчик обеспечивает выполнение и документирование освидетельствования Скрытых работ, промежуточной приемки
ответственных конструкций и оборудования в порядке и составе, установленном Нормами, Рабочим проектом и (или) Договором.
 
6.1.28.  Подрядчик  должен  приобрести  и  обеспечить  приобретение  привлекаемыми  им  Субподрядчиками,  действующей  на
протяжении всего срока действия Договора, все виды страхования предусмотренные действующим законодательством, требуемые для
исполнения  своих  обязательств  по  договору.  Невыполнение  данного  обязательства  ни  в  коем  случае  не  должно  служить
освобождением Подрядчика от любых обязательств по данному Договору. Если ответственность за нанесенный ущерб или убытки
отрицается страховой компанией Подрядчика по любой причине, или если Подрядчик не имеет страховых полисов, необходимых для
исполнения своих обязательств, то Подрядчик будет нести ответственность и должен защитить, оградить и освободить Заказчика от
любой ответственности, претензий, судебных разбирательств, ущерба, убытка, затрат и расходов в связи или в результате такого
отказа или отсутствия страхового полиса. Подрядчик должен требовать от любого Субподрядчика приобрести все виды страхования в
соответствии с действующим законодательством в отношении работ,  выполняемых данным Субподрядчиком. По требованию
Заказчика Подрядчик обязан предоставить Заказчику страховые полисы, подтверждающие страховое покрытие каждого такого
привлекаемого Субподрядчика.
 
6.1.29. Подрядчик обязуется принимать участие в работе государственной приемочной комиссии в соответствии с Действующим
законодательством.
 
6.1.30. Подрядчики и субподрядные организации подрядчика, привлекаемые к работе на производственных объектах «Заказчика»
предоставляют в Службу безопасности Заказчика перечень документов для получения разрешения для въезда в контрактную
территорию и выезда с контрактной территории.
 
6.1.31. При выполнении строительно-монтажных работ, по которым имеется сметная, предпроектная, проектная (проектно-сметная)
документация,  утвержденная  в  установленном порядке,  поставщик/субподрячик  обязан  приобретать  отечественные  товары,
подлежащие монтажу,  оснащению строящегося  объекта  и  (или)  потреблению при строительстве  в  соответствии со  сметной,
предпроектной,  проектной  (проектно-сметной)  документации,  у  товаропроизводителей  закупаемого  товара  и  организаций,
реализующих  Проект  по  созданию  новых  производств  по  закупаемому  товару,  на  основе  коммерческих  предложений,
представленных в Системе. Поставщик/субподрядчик рассматривает коммерческие предложения на предмет соответствия цены и
характеристик товара требованиям сметной, предпроектной, проектной (проектно-сметной) документации в срок до даты заключения
договора  о  закупках  с  Заказчиком по  итогам  тендера.  В  случае  соответствия  цены и  характеристик  товара  вышеуказанным
требованиям победитель тендера (поставщик/субподрядчик) должен заключить договор с товаропроизводителем закупаемого товара
и/или организацией, реализующей Проект по созданию новых производств по закупаемому товару, представившим наименьшую цену
на дату подведения итогов тендера.  При этом в случае подачи коммерческих предложений после подведения итогов тендера
победитель тендера (поставщик/субподрядчик) не освобождается от выполнения обязательства, предусмотренного настоящим
пунктом,  за  исключением  случая  наличия  договора  на  поставку  предлагаемых  товаров  на  момент  подачи  коммерческого
предложения, а также несоответствия цены и характеристик товара требованиям сметной, предпроектной, проектной (проектно-
сметной) документации. В случае неисполнения нормы настоящего пункта, поставщик работ несет ответственность за неисполнение
обязательства в виде штрафа в размере не менее 20% от общей стоимости договора о закупках, который должен быть оплачен
поставщиком работ или может быть удержан Заказчиком до подписания сторонами соответствующего (окончательного) акта,
подтверждающего прием - передачу выполненных работ. Подтверждением исполнения поставщиком/субподрядчиком обязательства,
предусмотренного настоящим пунктом, является предоставление поставщиком/субподрядчиком до даты подписания сторонами
соответствующего (окончательного) акта, подтверждающего прием-передачу выполненных работ, копии(й) договора(ов) о закупках
товаров у товаропроизводителя(ей) закупаемых товаров/организации(ий), реализующей(их) Проект по созданию новых производств
по закупаемому товару, актов приема-передачи товаров.
 
6.1.32. При закупках предпроектных, проектных работ поставщик должен в предпроектной и (или) проектной (проектно-сметной)
документации строительных материалов, оборудований, изделий и конструкций, включенных в базу данных товаров, работ, услуг и
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их поставщиков (при наличии), формируемую уполномоченным государственным органом в области государственной поддержки
индустриально-инновационной деятельности.
 
6.1.33. Подрядчик несет иные обязанности, не указанные в настоящем Договоре, а также вытекающие из условий выполнения Работ
по Договору.
 
6.1.34. Подрядчик вправе требовать своевременную оплату Заказчиком выполненных надлежащим образом Работ.
 
6.1.35. Подрядчик принимает на себя обязательство предоставить по запросу Заказчика финансовую отчетность хозяйственной
деятельности Подрядчика за отчетный период, указанный в запросе Заказчика.
 
6.1.36. В случае если при выполнении работ внедряется оборудование в состав которого входят средства измерения, то все средства
измерения, входящие в состав внедряемого оборудования должны быть внесены (включены) в реестр государственной системы
обеспечения единства измерений Республики Казахстан и иметь остаточный срок поверки не менее 2/3 срока от межповерочного
интервала. Подрядчик обязан при приемке выполненных работ предоставить на все средства измерения сертификаты о поверке и об
утверждении типа средств измерении на территории Республики Казахстан.
 
6.1.37. Подрядчик обязан допустить представителей Заказчика на свои производственные объекты, для осуществления Заказчиком
проверки на соответствие требованиям, указанным в технической спецификации, в части оснащенности Подрядчика. При этом
Подрядчик не должен препятствовать Заказчику осуществлять проверку и обязан предоставить на обозрение представителям
Заказчика всю необходимую оснащенность, предусмотренную технической спецификацией, в том числе, но не ограничиваясь
оборудованиями, инструментами, техникой, подтверждающими документами и т.д.
 
6.1.38. Подрядчик обязуется не допускать дискриминации в сфере оплаты труда между работниками Подрядчика, а также его
субподрядчиков/соисполнителей, являющимися гражданами Республики Казахстан и иностранными гражданами.
 
6.1.39. Подрядчик по требованию Заказчика предоставляет информацию о количестве и должностях работников Подрядчика и его
субподрядчиков/соисполнителей, задействованных при выполнении обязательств по Договорам с указанием их гражданства и сумм
выплаченных заработных плат по каждой должности.
 
6.1.40. Подрядчик обязан выполнять работы квалифицированными специалистами, заявленными в составе тендерной заявки. При
этом  Подрядчик  вправе  по  согласованию  с  Заказчиком  заменить  специалистов,  заявленных  в  составе  тендерной  заявки,  на
равнозначных.
 
6.1.41. При установлении в тендерной документации минимального(ых) порога(ов) заработной платы работников потенциального
поставщика в соответствии с пунктом 35 Приложения № 5 к Порядку, Подрядчик должен установить соответствующим работникам
Подрядчика заработную плату, указанную в тендерной заявке Подрядчика, на весь период действия договора. Подтверждением
исполнения  Подрядчиком  обязательства,  предусмотренного  настоящим  пунктом,  является  ежеквартальное  предоставление
Подрядчиком в срок не позднее 15 числа следующего за отчетным, выписок из единого накопительного пенсионного фонда о
перечисленных обязательных пенсионных взносах соответствующих работников, полученных в соответствии с законодательством
Республики Казахстан.  В случае неисполнения нормы настоящего пункта,  Подрядчик несет ответственность за неисполнение
обязательства в виде штрафа в размере не менее 10% от общей стоимости договора о закупках, который должен быть оплачен
Подрядчиком  или  может  быть  удержан  Заказчиком  до  подписания  сторонами  соответствующего  (окончательного)  акта,
подтверждающего прием – передачу выполненных работ, оказанных услуг.
 
6.1.42. В течение 5 (пяти) рабочих дней с даты подписания настоящего Договора и далее на ежемесячной основе предоставлять
Заказчику информацию по всем субподрядчикам, задействованным в исполнении Договора, с указанием их наименования, места
нахождения, бизнес-идентификационного номера (БИН) и наличия признаков их аффилированности с Подрядчиком. Заказчик
оставляет за собой право провести проверку на предмет регистрации конечного бенефициара в оффшорных зонах.
 
6.1.43. Подрядчик обязан выполнять работы/оказывать услуги квалифицированными специалистами, с оборудованием, техникой
(техническими устройствами),  зданиями (сооружениями),  помещениями, программным обеспечением, заявленными в составе
тендерной заявки. При этом поставщик вправе по согласованию с Заказчиком заменить специалистов, оборудование, технику
(технические устройства), помещения, программное обеспечение, заявленных в составе тендерной заявки, на равнозначных.
 

6.2. Заказчик обязуется:
 

6.2.1. Принять выполненные Работы в соответствии с условиями Договора.
 
6.2.2. Подписать Акт выполненных Работ в случае отсутствия претензий в течение 10 (десяти) рабочих дней со дня получения Акта
выполненных Работ от Подрядчика.
 
6.2.3. Осуществлять оплату (ы) в соответствии с условиями Договора.
 
6.2.4. Вернуть Подрядчику внесенное обеспечение возврата аванса (предоплаты) в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты полного и
надлежащего исполнения им своих обязательств по Договору на сумму полученной от Заказчика предоплаты.
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6.2.5. Вернуть Подрядчику внесенное им обеспечение исполнение договора в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты полного и
надлежащего исполнения им своих обязательств по Договору.
 

6.3. Подрядчик имеет право:
 

6.3.1. Требовать от Заказчика оплату (ы), предусмотренную (-ые) Договором.
 
6.3.2. Требовать от Заказчика своевременной приемки Работ и подписания Акта (-ов) выполненных Работ;
 
6.3.3. Требовать от Заказчика своевременного возврата обеспечения возврата аванса (предоплаты);
 
6.3.4. Требовать от Заказчика оплату суммы выставленных пени, штрафа и убытков.
 
6.3.5. Требовать от Заказчика своевременного возврата внесенного обеспечения исполнения договора;
 
6.3.6. Расторгнуть Договор по основаниям, предусмотренным в Порядке и (или) Договоре;
 
6.3.7. Передавать субподрядчикам (соисполнителям), указанным поставщиком на этапе тендера в составе тендерной заявки, на
субподряд (соисполнение) в совокупности не более ¼ объема (стоимости) Работ.
 

6.4. Заказчик имеет право:
 

6.4.1. Требовать от Подрядчика оплату суммы выставленных пени, штрафа и убытков.
 
6.4.2. Отказаться от приемки Работ или определенной части Работ, не соответствующей требованиям Договора, с соответствующим
уменьшением стоимости Договора.
 
6.4.3. Расторгнуть Договор по основаниям, предусмотренным в законодательстве Республики Казахстан, Порядке и (или) Договоре.
 
6.4.4. Заказчик не вправе требовать предоставления Поставщиком прогнозной внутристрановой ценности в Работах.
 
6.4.5. Заказчик вправе произвести приемку завершенного строительством Объекта у Подрядчика.
 
6.4.6. Заказчик вправе принимать решения о приостановке, прекращении Работ и Консервации Объекта.
 
6.4.7. Заказчик вправе дополнительно привлекать соответствующих специалистов для контроля за надлежащим и качественным
выполнением Подрядчиком отдельных этапов и видов Работ без согласия Подрядчика. Соответствующие специалисты Заказчика
имеют право следить за качеством, соблюдением технологий, соответствием применяемого оборудования и материалов требованиям
Технического проекта, как при проведении отдельных видов Работ, так и при осмотре их результатов.
 
6.4.8. Заказчик вправе произвести приемку завершенного строительством Объекта у Подрядчика.
 
6.4.9. Заказчик вправе предоставлять банковскую выписку на безопасный адрес АО «Фонд национального благосостояния «Самрук-
Казына», содержащую информацию о суммах платежей по настоящему договору, включая наименование Подрядчика, номер счета и
цель платежа.
 
6.4.10.  Заказчик  вправе  предоставлять  любую информацию по  настоящему  договору  по  запросу  АО «Фонд  Национального
благосостояния «Самрук-Казына».
 
6.4.11. Заказчик имеет иные права и обязанности в соответствии с условиями настоящего Договора.
 
6.4.12. Заказчик вправе, при наличии у него такой возможности, оказывать содействие Подрядчику с целью обеспечения надлежащего
выполнения Работ по Договору
 
6.4.13. Заказчик вправе проверить Подрядчика на соответствие требованиям, указанным в технической спецификации, в части
оснащенности Подрядчика (при необходимости с посещением производственных объектов Подрядчика). В случае выявления по
итогам проверки несоответствий, в части необходимой оснащенности, Заказчик имеет право расторгнуть договор в одностороннем
порядке в связи с нарушением Подрядчиком своих обязательств
 
6.4.14. Заказчик вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения договора (расторгнуть договор) в случае допущения
Подрядчиком и его субпорядчиками/соисполнителями дискрминации в сфере оплаты труда работников граждан РК и иностранных
граждан с полным возмещением Подрядчиком причиненных Заказчику убытков.
  

7. Порядок сдачи и приемки Работ
 

7.1. Заказчик вправе проверить Работы на соответствие условиям Договора.
 
7.2.  Приемка  выполненных  Работ  осуществляется  представителем  Заказчика  путем  осмотра  Работ  и  на  основании  документов,
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предусмотренных настоящим Договором.
 
7.3. Претензия по вопросам ненадлежащего объема и качества выполненных Работ направляется Заказчиком к Подрядчику в течение 10
(десять) рабочих дней с момента обнаружения недостатков, в том числе, недостатков, которые не могли быть обнаружены при обычном
способе приемки (скрытые дефекты). Если Подрядчик не ответил на уведомление Заказчика в течение 10 (десять) рабочих дней, такое
уведомление считается признанной Подрядчиком и Подрядчик за счет собственных рисков и расходов обязуется в течение 10 (десять)
рабочих дней с момента получения уведомления устранить все замечания и недостатки, указанные в уведомлении.
 
7.4. В случае если Заказчик в течение 10 (десять) рабочих дней не направил Подрядчику уведомление о ненадлежащем объеме и/или
качестве Работ, Работы считаются принятыми Заказчиком и подлежат оплате согласно условиям настоящего Договора.
 
7.5. Уведомление по вопросам ненадлежащего объема и качества выполненных Работ направляется Заказчиком к Подрядчику в течение
[Количество дней для претензий] ([Количество дней для претензий прописью]) рабочих дней с момента обнаружения недостатков, в том
числе, недостатков, которые не могли быть обнаружены при обычном способе приемки (скрытые дефекты). Если Подрядчик не ответил
на уведомление Заказчика в течение [Количество дней для ответа на претензий] ([Количество дней для ответа на претензий прописью])
рабочих дней, такое уведомление считается признанной Подрядчиком и Подрядчик за счет собственных рисков и расходов обязуется в
течение  [Количество  дней  для  допоставки]  ([Количество  дней  для  допоставки  прописью])  рабочих  дней  с  момента  получения
уведомления устранить все замечания и недостатки, указанные в уведомлении.
 
7.6. Сдача выполненных Работ Подрядчиком и приемка их Заказчиком оформляются Актом выполненных работ, подписанного обеими
Сторонами.
 
7.7. Заказчик осуществляет проверку выполненных Работ в соответствии с Приложениями и иным условиям Договора.
  

8. Гарантии и Качество
 

8.1. Подрядчик гарантирует качество Работ, установленным требованиям, применимым к Работам. Подрядчик гарантирует, что Работы,
выполненные по данному Договору, не будут иметь дефектов, связанных с конструкцией, материалами или работой, при нормальном
использовании Заказчиком Работ.
 
8.2.  Подрядчик гарантирует качество Работ в течение гарантийного срока,  установленного в 12 месяцев со дня подписания Акта
выполненных работ.
 
8.3. Если в течение гарантийного срока будут выявлены дефекты в Работах или их несоответствие условиям Договора, Подрядчик за свой
счет  обязуется  устранить дефекты в  течение 30 (тридцать)  рабочих дней с  момента  предъявления Заказчиком соответствующих
требований. Гарантийный срок на устраненные дефекты в Работах начинается с момента устранения этих дефектов. Все расходы по
устранению дефектов в Работах несет Подрядчик.
 
8.4.  В  случае,  если  задержка  по  устранению дефектов  в  Работах  будет  происходить  по  вине  Подрядчика,  то  гарантийный срок
продлевается на соответствующий период времени.
  

9. Ответственность Сторон
 

9.1. За неисполнение и/или ненадлежащее исполнение обязательств по Договору Стороны несут ответственность в соответствии с
законодательством Республики Казахстан и Договором.
 
9.2. Ответственность Подрядчика:
 

9.2.1. В случае просрочки Подрядчиком сроков выполнения Работ, оговоренных Договором, Подрядчик обязан оплатить Заказчику
пеню в размере 0,1% от стоимости несвоевременно выполненных Работ, за каждый календарный день просрочки но не более 10% от
общей суммы Договора.
 
9.2.2.  В  случае  неисполнения  Подрядчиком  обязательств  по  приобретению  товаров,  необходимых  для  выполнения  Работ  у
товаропроизводителей закупаемого товара и организаций, реализующих Проект по созданию новых производств по закупаемому
товару, Подрядчик несет ответственность в виде штрафа в размере не менее 20% от общей стоимости договора о закупках, который
должен  быть  оплачен  Подрядчиком  или  может  быть  удержан  Заказчиком  до  подписания  сторонами  окончательного  Акта
выполненных Работ.
 
9.2.3.  В случае  необоснованного отсутствия указания в  предпроектной и  (или)  проектной (проектно-сметной)  документации
строительных материалов, оборудования, изделия и конструкции, включенных в базу данных товаров, работ, услуг и их поставщиков
(при наличии), формируемую уполномоченным государственным органом в области государственной поддержки индустриально-
инновационной деятельности, Подрядчик несет ответственность в виде штрафа в размере не менее 10% от общей стоимости договора
о закупках, который должен быть оплачен Подрядчиком работ или может быть удержан Заказчиком до подписания сторонами
окончательного Акта выполненных Работ.
 
9.2.4. В случае нарушения сроков устранения Подрядчиком выявленных недостатков согласно условиям Договора, Подрядчик
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выплачивает Заказчику в качестве неустойки сумму, эквивалентную 0.1% от общей суммы неисполненного обязательства, за каждый
календарный день просрочки, но не более 10% от общей суммы договора.
 
9.2.5. В случае не предоставления в соответствии с условиями Договора расчета внутристрановой ценности в Работах, по форме
установленное согласно Единой методике Подрядчик выплачивает Заказчику пеню в размере 0,1% от суммы Договора за каждый
день просрочки, но не более 10% от суммы договора.
 
9.2.6. Подрядчик по требованию Заказчика обязан уплатить штраф (кроме случаев просрочки выполнения Работ) в размере 10 % от
общей стоимости Работ, выполнение которых не было осуществлено либо было осуществлено ненадлежащим образом, за каждый
случай  неисполнения  и  (или)  ненадлежащего  исполнения  Подрядчиком обязательств  по  настоящему Договору  (в  том числе
обязательства закупу отечественных материалов/товаров).
 
9.2.7.  За допущение Подрядчиком и его субподрядчиками случаев дискриминации в сфере оплаты труда работников граждан
Республики Казахстан и иностранных граждан Подрядчик несет ответственность в соответствии с законодательством Республики
Казахстан.
 
9.2.8.  В случае несоблюдения Подрядчиком требований законодательства  Республики Казахстан в  области промышленной и
пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия населения и (или)
внутренних нормативных документов Заказчика по указанным направлениям и (или) невыполнения требований Заказчика по
устранению выявленных нарушений, если иной размер неустойки не предусмотрен Приложением к Договору об охране труда,
промышленной безопасности и окружающей среды, Подрядчик несет ответственность в виде неустойки в размере 0,1%, от общей
стоимости Договора за каждое выявленное несоответствие, но не более 10% от общей стоимости Договора. Размер неустойки,
предусмотренный пп. настоящего Договора применяется в случае, если иной размер неустойки не предусмотрен Приложением к
Договору «Охрана труда, промышленной безопасности и окружающей среды»
 
9.2.9. В случае просрочки Подрядчиком сроков устранения замечаний по Работам, Подрядчик обязан оплатить Заказчику пеню в
размере 0,1% от стоимости Работ, по которым нарушены сроки устранения недостатков, за каждый календарный день просрочки, но
не более 10% от общей суммы договора.
 
9.2.10. В случае отказа или невозможности Подрядчиком выполнить свои обязательства по Договору, кроме случае предусмотренных
разделом 13 Договора, Подрядчик обязан оплатить Заказчику штраф в размере 10% от общей суммы Договора.
 
9.2.11. В случае неисполнения в соответствии с условиями Договора обязательств по установлению работникам, привлекаемым для
исполнения настоящего Договора заработных плат, Подрядчик несет ответственность в виде штрафа в размере не менее 10% от
общей стоимости Договора, который должен быть оплачен Подрядчиком или может быть удержан Заказчиком до подписания
сторонами соответствующего (окончательного) акта, подтверждающего прием – передачу выполненных работ.
 
9.2.12. В случае неисполнения в соответствии с условиями Договора обязательств по увеличению заработных плат и расходов на
социальную поддержку работников Подрядчика, задействованных для исполнения Договора, Подрядчик несет ответственность в виде
штрафа в размере не менее 10% от общей стоимости Договора, который должен быть оплачен Подрядчиком или может быть удержан
Заказчиком до подписания сторонами соответствующего (окончательного) акта, подтверждающего прием – передачу выполненных
работ.
 
9.2.13.  В  случае  осуществления  Заказчиком  оплаты  по  настоящему  Договору  и  неисполнения  в  установленный  срок  или
ненадлежащего исполнения Подрядчиком обязательств по настоящему Договору, и (или) прекращения Договора (в том числе путем
его расторжения), Подрядчик обязуется уведомить Заказчика об этом за 10 (десять) календарных дней до установленного срока
исполнения обязательств по Договору и по первому письменному требованию Заказчика осуществить возврат полученных денежных
средств (расход которых не подтвержден актами приемки работ/услуг/товаров) в срок не позднее 5 (пяти) календарных дней с даты
направления  требования.  При  нарушении  срока  возврата  Подрядчик  по  требованию  Заказчика  обязан  уплатить  пеню  за
неправомерное пользование деньгами Заказчика в размере 0,1% от подлежащей к возврату суммы за каждый день просрочки, но не
более 10% от общей суммы Договора.
 

9.3.  Подрядчик  согласен  на  удержание  Заказчиком  суммы  пени  (штрафов),  причитающейся  Заказчику  за  неисполнение  и/или
ненадлежащее исполнение Подрядчиком своих обязательств по настоящему Договору, из сумм, подлежащих оплате по настоящему
Договору.
 
9.4. В случае, если Подрядчик не представил обеспечение исполнения договора в течение 20 (двадцати) рабочих дней с даты подписания
настоящего  Договора,  то  Заказчиком  в  одностороннем  порядке  расторгается  настоящий  Договор  и  удерживается  внесенное
потенциальным поставщиком обеспечение заявки
 
9.5. Ответственность Заказчика:
 

9.5.1. В случае задержки оплат (в том числе авансовых платежей) по Договору, Заказчик должен выплатить Подрядчику пеню в
размере 0,1% от общей суммы неисполненного в срок обязательства, за каждый календарный день просрочки, но не более 10% от
общей суммы Договора.
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9.5.2. В случае задержки возврата обеспечения авансового платежа, представленного Подрядчику, Заказчик должен выплатить
Подрядчику пеню в размере 0,1% от суммы авансового платежа, за каждый календарный день просрочки, но не более 10% от суммы
авансового платежа.
 
9.5.3. В случае задержки возврата обеспечения исполнения Договора, представленного Подрядчиком, Заказчик должен выплатить
Подрядчику пеню в размере 0,1% от суммы внесенного обеспечения исполнения Договора, за каждый календарный день просрочки,
но не более 10% от суммы обеспечения исполнения Договора.
 
9.5.4. В случае задержки Заказчиком приемки Работ, Подрядчик имеет право требовать от Заказчика выплаты пени в размере 0,1% от
общей суммы неисполненного в срок обязательства, за каждый календарный день, но не более 10% от общей суммы Договора.
 
9.5.5. В случае задержки Заказчиком подписания Акта выполненных Работ, Подрядчик имеет право требовать от Заказчика выплаты
пени в размере 0,1% от суммы задержки, за каждый календарный день просрочки, но не более 10% от общей суммы Договора.
 
9.5.6. В случае просрочки предоставления Заказчиком документов (в случае если условиями договора требуется предоставление
Заказчиком документов Подрядчику для выполнения Работ), вследствие которых Подрядчик не мог исполнить свои обязательства,
предусмотренные Договором, Подрядчик имеет право требовать от Заказчика возмещения причиненных просрочкой убытков в
порядке, установленном законодательством Республики Казахстан.
 

9.6. В случае нарушения Подрядчиком своих обязательств по Договору, Заказчик направляет в установленном порядке информацию в
уполномоченный орган по вопросам закупок для внесения сведений о Подрядчике в Перечень ненадежных потенциальных поставщиков
(поставщиков) Фонда.
 
9.7. В случае нарушения Подрядчиком исполнения своих обязательств по Договору, Заказчик вправе удержать из суммы внесенного
обеспечения исполнения Договора сумму штрафа,  начисленную Подрядчику за нарушение им своих обязательств по Договору и
возникших в связи с этим убытков.
 
9.8. В случае прекращения действия Договора при фактическом выполнении Работ на сумму менее выплаченной Заказчиком предоплаты,
Заказчик вправе удержать из суммы внесенного обеспечения возврата аванса соответствующую разницу.
 
9.9. Уплата неустойки (штрафа, пени) не освобождает Стороны от выполнения обязательств, предусмотренных настоящим Договором.
 
9.10. По требованию Стороны, в пользу которой выплачивается неустойка, убытки должны быть возмещены в полной сумме сверх
неустойки (пени, штрафа).
 
9.11. Оборудование Подрядчика
 

9.11.1. подрядчик самостоятельно несет ответственность за ущерб, нанесенный Инструментальному и Монтируемому оборудованию
Подрядчика и Субподрядчиков, включающему, но не ограниченному машинами, техникой, инструментами.
 
9.11.2.  Заказчик  не  несет  ответственности  за  такой  ущерб,  за  исключением  случаев,  когда  он  причинен  по  вине  Заказчика,
Представителей Заказчика, Персонала Заказчика, в случае, если такая вина доказана.
 
9.11.3. Все расходы, издержки, убытки и прочие затраты, понесенные Заказчиком в рамках данного Договора, а также связанные с
выполнением Работ по настоящему Договору, причиненные по вине Подрядчика/Субподрядчиков, включая приостановку Работ,
Подрядчик обязуется возместить Заказчику.
 

9.12. Ущерб окружающей среде
 

9.12.1. Подрядчик несет ответственность и обязуется оградить Заказчика, за исключением случаев, когда это произошло по вине
Заказчика, если такая вина доказана, от всех претензий, убытков, затрат (включая судебные издержки), расходов и обязательств,
связанных со следующим: а) утрата или ущерб имуществу, предоставляемому Подрядчиком в рамках Договора или в связи с его
выполнением; б) травмы Персонала Подрядчика, включая телесные повреждения, смерть и заболевание, полученные в связи с
исполнением  Договора;  в)  травмы,  включая  телесные  повреждения,  смерть  или  заболевание  лиц,  утрата  или  ущерб  любой
собственности Третьего лица.
 
9.12.2. Заказчик, в случае, если это произошло по вине Заказчика и если такая вина доказана, несет ответственность и обязуется
оградить Подрядчика и/или его Субподрядчика от всех претензий, убытков, затрат (включая судебные издержки),  расходов и
обязательств,  связанных  со  следующим:  а)  утрата  или  ущерб  собственности  Заказчика,  находящейся  на  Рабочей  площадке,
принадлежащей ему по праву собственности, арендуемой или иным образом предоставляемой Заказчиком в рамках Договора или в
связи с его выполнением; б) травма, включая телесные повреждения, смерть и заболевание Представителей Заказчика в рамках
Договора или в связи с его выполнением; в) травмы, включая телесные повреждения, смерть или заболевание Третьих лиц, утрата или
ущерб любой собственности Третьего лица.
 
9.12.3.  Размер штрафных санкций,  применяемых к Подрядчику за неисполнение условий настоящего Договора,  определяется
условиями настоящего Договора.
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9.12.4. уплата Подрядчиком штрафов, пени и/или неустойки не освобождает Подрядчика от обязанности по возмещению Заказчику
причиненных убытков.
 
9.12.5. Подрядчик несет ответственность за сохранность и надлежащее использование Материалов и Оборудования Заказчика.
 
9.12.6. Подрядчик несет полную ответственность перед Заказчиком и государственными органами за все выполняемые Работы, за
возможные  происшествия,  возникающие  в  результате  несоблюдения  требований  Норм  и  Рабочего  проекта,  и  ограждает  от
ответственности Заказчика за все возможные происшествия, в которые вовлечены Подрядчик и его Субподрядчики.
 
9.12.7. В случае отказа Подрядчиком от выполнения всех или части обязательств по Договору, Подрядчик уплачивает Заказчику
штраф в соответствии с условиями настоящего Договора.
 
9.12.8. Подрядчик несет полную ответственность перед Заказчиком и государственными органами за все выполняемые Работы, за
возможные  происшествия,  возникающие  в  результате  несоблюдения  требований  Норм  и  Рабочего  проекта,  и  ограждает  от
ответственности Заказчика за все возможные происшествия, в которые вовлечены Подрядчик и его Субподрядчики.
 
9.12.9.  При реконструкции (обновлении,  перестройке,  реставрации и т.п.)  здания или сооружения на подрядчика возлагается
ответственность за снижение или потерю прочности, устойчивости, надежности здания, сооружения или его части.
 
9.12.10. подрядчик несет ответственность перед Заказчиком за допущенные отступления от требований, предусмотренных договором,
проектом и обязательными для сторон строительными нормами и правилами, а также за недостижение указанных в проектно-сметной
документации показателей объекта строительства.
 
9.12.11. Подрядчик несет ответственность за своевременность и правильность исчисления соответствующих налогов и обязательных
платежей, а также за правильность составления и своевременное предоставление налоговой отчетности в налоговый орган.
 
9.12.12. Подрядчик несет иную ответственность в соответствии с условиями настоящего Договора и требованиями Действующего
законодательства.
 
9.12.13. Любая из Сторон освобождается от ответственности за несвоевременное исполнение своих обязательств по Договору, когда
такое неисполнение вызвано проведением Персоналом нарушившей сроки Стороны забастовки в установленном действующем
законодательством порядке, и такие действия сделали невозможным выполнение Стороной своих обязательств в установленные
Договором сроки.
 
9.12.14. В случае если государственными органами в рамках процедуры камерального контроля, применения системы управления
рисками и (или) проведения проверок, а также иных мероприятий, будут установлены факты не отражения (не уплаты) либо не
подтверждения взаиморасчетов по операциям, предусмотренных Договором, вследствие чего Заказчику будет отказано в возврате
суммы превышения НДС из бюджета Республики Казахстан,  либо вменены к доначислению налоги,  то Подрядчик обязуется
возместить  Заказчику  в  течение  10  (десяти)  дней,  после  получения  соответствующего  извещения  от  Заказчика,  всю  сумму
превышения НДС, отказанного в возврате из бюджета Республики Казахстан, а также возмещены все иные вмененные налоги,
включая финансовые санкции. Условие, предусмотренное данным пунктом не ограничиваются взаимоотношениями непосредственно
с самим Подрядчиком, но и распространяются на взаимоотношения с Поставщиками Подрядчиков, приведшие по каким-либо
основаниям  к  случаям  не  подтверждения  взаиморасчетов  с  Заказчиком,  не  возврату  налога  на  добавленную  стоимость  и
доначислению налогов и финансовых санкции, предъявленных государственными органами Заказчику. Возмещенная Подрядчиком
сумма превышения НДС, отказанного в возврате из бюджета РК по ранее установленным фактам не отражения (не уплаты), либо не
подтверждения  взаиморасчетов  по  операциям,  предусмотренных  Договором,  Заказчиком  подлежит  возврату  Подрядчику  в
следующих случаях:  -  возврата  превышения НДС Заказчику на  основании заключения к  акту налоговой проверки по форме,
установленной уполномоченным органом в соответствии со ст.152 Налогового Кодекса РК; - Подрядчиком либо поставщиками
Подрядчика 1-го, 2-го, 3-го и т.д уровней будут устранены факты не отражения (не уплаты), либо не подтверждения взаиморасчетов
по операциям предусмотренных Договором, в ходе налоговой проверки, произведенной на основании требования о возврате за
предыдущие  налоговые  периоды  согласно  ст.431  Налогового  Кодекса  РК;  Заказчик  обязуется  вернуть  ранее  возмещенную
Подрядчиком сумму НДС в течение 10 (десяти) дней, после получения фактического возврата превышения НДС.
 
9.12.15.  В случае непредставления нерезидентом документа,  подтверждающего резидентство нерезидента в стране,  с  которой
заключен международный договор согласно статьи 666 Налогового Кодекса Республики Казахстан,  а  также апостиль (кроме
резидента  Российской  федерации),  Заказчиком осуществляется  удержание  копроративного  подоходного  налога  по  доходам,
облагаемым у  источника  выплаты,  в  размере  20% от  доходов  нерезидента,  осуществляющего  деятельность  без  образования
постоянного учреждения, из источников в Республике Казахстан согласно статьи 646 Налогового Кодекса Республики Казахстан.
 
9.12.16. При исполнений обязательств нести полную ответственность перед Заказчиком, и контролирующими государственными
органами за возможные происшествия, возникающие в результате несоблюдения представителями Подрядчика требований по
безопасности и охране труда, а также окружающей среды, установленных законодательством Республики Казахстан и внутренними
документами Заказчика, в том числе за безопасность условий труда работников Подрядчика.
 
9.12.17. Обеспечивает безопасность условий труда своих работников, привлекаемых к исполнению обязательств по договору, а также
регулярно проводит аудит (внутренний контроль) на предмет соблюдения работниками Подрядчика законодательства РК в области
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безопасности и охраны труда, а также окружающей среды.
 
9.12.18. Полностью возместить Заказчику расходы и убытки, связанные с претензиями, судебными исками, штрафами со стороны
государственных органов и иных юридических и физических лиц, которые возникли по вине Подрядчика в связи с несоблюдением им
требований законодательства и внутренних документов Заказчика в области охраны труда, промышленной безопасности и охраны
окружающей среды.
 
9.12.19. Подрядчик обеспечивает безопасность условий труда своих работников, привлекаемых к исполнению обязательств по
договору, а также регулярно проводит аудит (внутренний контроль) на предмет соблюдения безопасности и охраны труда, а также
окружающей среды.
 
9.12.20. Подрядчик полностью возмещает Заказчику расходы и убытки, связанные с претензиями, судебными исками, штрафами со
стороны государственных органов и  иных юридических и  физических лиц,  которые возникли по вине Подрядчика в  связи с
несоблюдением  требований  законодательства  и  внутренних  документов  Заказчика  в  области  охраны труда,  промышленной
безопасности и охраны окружающей среды.
  

10. Порядок изменения, расторжение Договора
 

10.1. Внесение изменений и дополнений в настоящий Договор осуществляется в соответствии с законодательством Республики Казахстан
и Порядком.
 
10.2. Не допускается вносить в проект либо заключенный Договор о закупках изменения, которые могут изменить содержание условий,
проводимых (проведенных)  закупок  и/или  предложения,  явившегося  основой для  выбора  Подрядчика,  по  иным основаниям,  не
предусмотренным соответствующими пунктом(ами) Порядка.
 
10.3. Заказчик вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения Договора в следующих случаях:
 

10.3.1. На основании пункта 2 статьи 404 Гражданского кодекса Республики Казахстан;
 
10.3.2. При нарушении Подрядчиком своих обязательств;
 
10.3.3. Если Подрядчик некачественно выполняет работы.
 
10.3.4. Подрядчик нарушает требования к подрядным организациям в области трудовых отношений являющегося Приложением к
настоящему Договору.
 
10.3.5. в случае допущения Подрядчиком и его субподрядчиками/соисполнителями дискриминации в сфере оплаты труда работников
граждан РК и иностранных граждан с полным возмещением Подрядчиком причиненных Заказчику убытков.
 
10.3.6.  Если  Подрядчик  нарушает  или  не  исполняет  условия  Договора,  требования  Рабочего  проекта  и  Действующего
законодательства при выполнении Работ по Договору.
 
10.3.7. Ввиду обоснованной нецелесообразности в Работах, а именно:
 

10.3.7.1. В случае сокращения расходов Заказчика, связанного с чрезвычайным положением или другими негативными явлениями
в экономике;
 
10.3.7.2.  В  случае  отсутствия  производственной необходимости на  основании решения коллегиального  исполнительного
органа/наблюдательного совета (в случае отсутствия коллегиального исполнительного органа/наблюдательного совета органа
управления/высшего органа (общее собрание участников) Заказчика.
 
10.3.7.3. При нарушении одной из сторон Договора обязательств по противодействию коррупции, предусмотренных условиями
Договора. Отказ от исполнения договора о закупках ввиду обоснованной нецелесообразности в Работах допускается при условии
оплаты Заказчиком Подрядчику фактически понесенных им расходов.
 

10.4. При отказе Заказчика от исполнения Договора в одностороннем порядке, Заказчик направляет Подрядчику соответствующее
письменное уведомление не  менее  чем за  15  (пятнадцать)  календарных дней до  предполагаемой даты расторжения Договора.  В
уведомлении  должна  быть  указана  причина  расторжения  Договора,  должен  оговариваться  объем  аннулированных  договорных
обязательств, а также дата вступления в силу расторжения Договора. При расторжении Договора в силу вышеуказанных обстоятельств,
Подрячику имеет право требовать оплату только за фактические затраты, связанные с исполнением Договора, на день расторжения.
 
10.5. Не допускается расторжение и (или) отказ от заключенного договора Заказчиком в одностороннем порядке в случае обнаружения в
закупках нарушений Уполномоченным органом по вопросам осуществления закупок в лице структурного подразделения Фонда. В этом
случае договор может быть расторгнут по обоюдному согласию Сторон в соответствии с требованиями законодательства РК и при оплате
Поставщику фактически понесенных им расходов на день расторжения Договора.
 
10.6. В случае если договор расторгается по вине Заказчика, Подрядчик имеет право требовать от Заказчика финансовое возмещение
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понесенных убытков и затрат, возникших вследствие ненадлежащего исполнения условий Договора, а также суммы, выставленных пени
и штрафа.
 
10.7. Под понятием «расторгается по вине Заказчика» предусмотренного п.10.6. договора, следует понимать «расторжение договора в
нарушение требований действующего законодательства РК и условий договора».
 
10.8. Заказчик вправе в любое время расторгнуть Договор, направив Подрядчику соответствующее письменное уведомление, если
Подрядчик  становится  банкротом или  неплатежеспособным.  В  этом случае  расторжение  осуществляется  немедленно,  при  этом
Подрядчик имеет право требовать оплату только за фактические затраты, связанные с исполнением Договора, на день расторжения.
 
10.9.  Заказчик  имеет  право  расторгнуть  Договор  в  случаях,  предусмотренных,  Порядком/Положением  и  Действующим
законодательством.
 
10.10. В случае расторжения настоящего Договора на основании положений настоящей статьи, Стороны обязаны составить акт сверки ,
произвести по нему расчеты в соответствии с условиями настоящего договора.
 
10.11. При расторжении Договора в силу вышеуказанных обстоятельств, Подрядчик имеет право требовать оплату только за фактические
затраты, связанные с исполнением Договора, на день расторжения.
 
10.12. В случае если у Заказчика возникнет необходимость уменьшить потребность в Работах, Заказчик оставляет за собой право
уменьшить потребность в Работах путем заключения дополнительного соглашения.
 
10.13. Заказчик вправе провести переговоры с Подрядчиком с целью уменьшения цены на Работы. В случае снижения цены Стороны
подписывают дополнительное соглашение к настоящему Договору.
 
10.14. В случае если Подрядчик в ходе исполнения своих договорных обязательств изменил статус плательщика НДС, то это является
основанием изменения суммы договора на соответствующую сумму НДС.
  

11. Корреспонденция
 

11.1. Если по условиям Договора необходимо вести какую-либо переписку, представлять или выпускать уведомления, инструкции,
согласия, утверждения, сертификаты или чьи-либо решения и, если не оговорено иным образом, то такой вид переписки осуществляется в
письменной форме без необоснованных отказов и задержек.
 
11.2. Все документы по переписке согласно или в связи с данным Договором должны иметь реквизиты Сторон с номером Договора.
 
11.3. Любая корреспонденция, уведомления, отчеты, запросы, требования, утверждения, согласия, инструкции, заказы, сертификаты или
другие  сообщения,  которые  по  условиям  этого  Договора  должны  выполняться  в  письменной  форме,  должны  предоставляться
заблаговременно  и  вручаться  нарочно  или  заказным  письмом  с  почтовым  уведомлением,  факсом  или  по  электронной  почте  с
последующим предоставлением оригинала в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения факсового/электронного варианта.
 
11.4. Любое сообщение, отправленное курьерской почтой, телексом, телеграммой или факсом считается (при отсутствии подтверждения
более раннего получения) доставленным в момент самой передачи.
 
11.5. Уведомление, отправленное заказным (авиа) письмом считается доставленным при условии наличия штампа почтового отделения
или курьерской службы, подтверждающего доставку почты.
  

12. Срок действия Договора
 

12.1. Настоящий Договор вступает в силу с 01.01.2025 года и действует по 31.12.2025 года, а в части взаиморасчетов до их полного
завершения.
  

13. Обстоятельства непреодолимой силы (Форс мажор)
 

13.1. Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное невыполнение обязательств по настоящему Договору, если
оно явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы. Для целей настоящего раздела «обстоятельство непреодолимой силы»
означает событие, неподвластное контролю Сторон, и имеющее непредвиденный характер. Такие события могут включать,  но не
ограничиваться такими действиями, как военные действия, природные или стихийные бедствия, эпидемия, карантин, эмбарго и другие.
 
13.2. При возникновении обстоятельства непреодолимой силы Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств,
должна сообщить другой Стороне о предполагаемом сроке действия форс-мажора в письменной форме (уведомление) в течение 5 (пяти)
календарных дней с момента наступления таких обстоятельств и их причинах, а также предоставить документы, подтверждающие факт
наступления таких обстоятельств, выданные компетентным органом.
 
13.3. Если обстоятельства непреодолимой силы продолжают действовать в течение более 1 (одного) месяца, каждая из Сторон имеет
право отказаться от дальнейшего исполнения Договора, в этом случае Стороны обязуются произвести взаиморасчеты по настоящему
Договору за фактически выполненные Работы и по произведенным платежам.
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13.4. Подрядчик обязан принять разумные меры для обеспечения защиты выполненных Работ и всех Материалов и Оборудования
Подрядчика,  ресурсов  и  прочих  позиций,  связанных с  Работами,  построенных и  принятых от  Заказчика,  от  всех  видов  ущерба,
повреждения, уничтожения, в период действия обстоятельств непреодолимой силы.
 
13.5. В случае не исполнения требовании пункта 13.2 настоящего договора, Сторона лишается права ссылаться на пункт 13.1. настоящего
договора. Добавить пункт в раздел 13
  

14. Порядок разрешения споров
 

14.1. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть между Сторонами из настоящего Договора, разрешаются путем переговоров.
 
14.2. Если в результате таких переговоров Стороны не смогут разрешить спор по Договору, любая из Сторон может потребовать решения
этого вопроса в судебном порядке в соответствии с законодательством Республики Казахстан.  Все вопросы, не урегулированные
настоящим Договором, регулируются законодательством Республики Казахстан.
 
14.3. Настоящий Договор регулируется нормами законодательства Республики Казахстан.
 
14.4. При разрешении споров применимым процессуальным и материальным правом является право Республики Казахстан.
  

15. Обязательства подрядной организации в области ОТ, ПБ и ООС
 

15.1. В ходе выполнения работ по настоящему Договору Подрядчик обязуется:
 

15.1.1. Соблюдать нормы действующих законодательных требований, включая трудовое законодательство, по безопасности и охране
труда, промышленной, пожарной, транспортной безопасности и охране окружающей среды, о недрах и недропользовании и иные
нормативные акты, действующие на территории выполнения работ/оказания услуг;
 
15.1.2. Соблюдать политики Заказчика в области ОТ, ПБ и ООС, поддерживать концепцию безопасного выполнения работ/оказания
услуг и стремиться к нулевому травматизму;
 
15.1.3.  Обеспечить  выполнение  необходимых  мероприятий  по  безопасности  и  охране  труда,  промышленной  и  пожарной
безопасности,  охране  окружающей  среды,  рациональному  использованию  природных  ресурсов,  на  котором  выполняются
работы/оказываются услуги;
 
15.1.4.  Соблюдать  требования  внутренних документов  Общества  в  области  ОТ,  ПБ и  ООС,  включая  требования  СМ и иных
внутренних документов, касающихся деятельности Подрядных организаций;
 
15.1.5. Разработать План мероприятий по ОТ, ПБ и ООС и обеспечить выполнение всех внутренних требований Заказчика по ОТ, ПБ
и ООС, а в случае необходимости, выполнение мероприятий по приведению деятельности Подрядчика в соответствие требованиям
Заказчика.  План  мероприятий  по  ОТ,  ПБ  и  ООС  должен  быть  согласован  с  Заказчиком  и  утвержден  уполномоченными
представителями Подрядчика (при необходимости Заказчика).
 
15.1.6. Обеспечить готовность работников Подрядчика перед началом проведения работ/оказанием услуг и надлежащий порядок
прохождения  предсменного/предрейсового  медицинского  освидетельствования  состояния  здоровья  в  соответствии  с
законодательными требованиями РК;
 
15.1.7. Сообщать Заказчику фамилию своего уполномоченного представителя и других работников Подрядчика, которые несут
ответственность за исполнение требований ОТ, ПБ и ООС на участке проведения работ/оказания услуг;
 
15.1.8. Незамедлительно, не позднее 1 часа с момента обнаружения, представлять Заказчику сведения обо всех происшествиях,
включая случаи с оказанием доврачебной и(или) квалифицированной медицинской помощи, нарушениях Политики в отношении
алкоголя, наркотических средств, психотропных веществ и их аналогов;
 
15.1.9. Организовывать расследование происшествий в соответствии с законодательными требованиями РК, а также внутренними
требованиями  Заказчика,  Подрядчика  и  привлекаемых  Субподрядчиков  (при  необходимости),  а  также  представителей
уполномоченных государственных органов, в случаях, предусмотренных законодательными требованиями РК. Отказ от участия в
комиссии по расследованию не допускается;
 
15.1.10.  В случае привлечения Подрядчиком Субподрядчика для выполнения работ/оказания услуг по настоящему Договору,
Подрядчик обязан предоставить Заказчику информацию о соответствии Субподрядчика требованиям ОТ, ПБ и ООС, указанным в
Договоре и получить от Заказчика письменное одобрение на привлечение Субподрядчика. При этом Заказчик оставляет за собой
право независимого проведения проверки (аудита) оборудования, техники, транспорта, имущества и работников Субподрядчика для
принятия решения о найме. После получения положительного решения о привлечении Субподрядчика Подрядчик обязан включить в
заключаемые с  ним договоры условия,  предусмотренные настоящим разделом,  и  осуществлять  контроль  их  исполнения.  По
требованию Заказчика Подрядчик обязан предоставить копии договоров, заключенных им с Субподрядчиками и, в случае наличия у
Заказчика замечаний по тексту, обеспечить внесение в договор соответствующих изменений.
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15.2. Подрядчик должен поддерживать в силе, все требуемые законодательными требованиями лицензии и разрешения, имеющих
отношение к выполнению работ/оказанию услуг, своевременно получать и сохранять в полной силе и действии все административные
разрешения, включая въездные визы, разрешение на работу для всех работников Подрядчика, агентов или обслуживающих работников
Подрядчика, трудовая деятельность которых связана с выполнением работ/оказанием услуг.
 
15.3. Подрядчик должен обеспечить, чтобы все работники Подрядчика имели опыт и квалификацию в соответствующих профессиях,
необходимую для качественного проведения работы/оказания услуг, соблюдали трудовую дисциплину и выполняли все установленные
законодательные  требования  и  требования  Заказчика  в  области  ОТ,  ПБ  и  ООС,  относящихся  к  работе/услуге  или  ее
выполнению/оказанию. Подрядчик должен выполнять работы/оказывать услуги по самым высоким стандартам отрасли (индустрии), в
которой он осуществляет свою деятельность. При необходимости, по требованию Заказчика Подрядчик обеспечивает за свой счет
дополнительное  обучение  работников  Подрядчика,  которое  может  потребоваться  для  доступа  на  участок  работ  или проведение
работ/оказание услуг (например, защитное и зимнее вождение для водителей).
 
15.4. Заказчик имеет право в любое время требовать от Подрядчика отстранения от работы без затрат для Заказчика, любого работника
Подрядчика, который, по мнению Заказчика, некомпетентен в выполнении своих обязанностей или обвиняется в поступках, нарушающих
интересы Заказчика, или чье поведение причиняет ущерб для Заказчика, и Подрядчик будет обязан подчиниться, если это потребуется,
незамедлительно осуществить приемлемую замену без дополнительных расходов для Заказчика.
 
15.5.  Подрядчик  самостоятельно  несет  ответственность  за  допущенные  им  при  выполнении  работ/оказании  услуг  нарушения
законодательных требований в области ОТ, ПБ и ООС, включая оплату штрафов, пеней, а также по возмещению причиненного в связи с
этим вреда. В случае, если Заказчик был привлечен к ответственности за вышеуказанные нарушения Подрядчика, последний обязуется
возместить Заказчику все причиненные им убытки.
 
15.6. При наличии вины Подрядчика за происшествия с работниками Заказчика, произошедшие в процессе проведения работ/оказания
услуг, Подрядчик обязуется возместить Заказчику причиненные убытки.
 
15.7.  Заказчик  не  несет  ответственности  за  происшествия,  повлекшие  ущерб  для  здоровья  любого  работника  Подрядчика  или
Субподрядчика, привлеченного Подрядчиком, в случае установленного расследованием факта нарушения ими требований ОТ, ПБ и ООС.
 
15.8.  Подрядчик обязуется защитить,  компенсировать и предохранить Заказчика от  и против любой ответственности или затрат,
возникающих  в  связи  с  любым  загрязнением  окружающей  среды,  исходящим  от  работников  Подрядчика,  оборудования  или
собственности Подрядчика.
 
15.9. В течение четырнадцати (14) календарных дней со дня подписания настоящего Договора Подрядчик должен за свой счет обеспечить
и в  течение срока  действия Договора поддерживать  страховое обеспечение в  соответствии с  законодательными требованиями и
предоставить заверенные копии страховых полисов Заказчику, которое включает, но не ограничивается: 1) Страхование ответственности
работодателя за причинение вреда жизни и здоровью работника при исполнении им трудовых (служебных) обязанностей; 2) Страхование
убытков  в  ходе  профессиональной  деятельности;  3)  Страхование  ответственности  перед  третьими  лицами;  4)  Страхование
ответственности владельцев транспортных средств, используемых при проведении работ/оказании услуг; 5) Экологическое страхование;
6) Любые другие виды страхования, необходимые в соответствии с законодательными требованиями РК.
 
15.10. Заказчик вправе в любое время осуществлять контроль за соблюдением Подрядчиком и (или) Субподрядчиками, привлекаемыми
Подрядчиком, положений настоящей статьи Договора. Обнаруженные в ходе проверки нарушения фиксируются в акте, подписываемом
представителями Заказчика, Подрядчика и (или) Субподрядчиков, привлекаемых Подрядчиком. В случае отказа Подрядчика и (или)
Субподрядчиков, привлекаемых Подрядчиком, от подписания такого акта, он оформляется Заказчиком в одностороннем порядке.
 
15.11. Несоблюдение Подрядчиком требований настоящего раздела, а также неоднократное нарушение требований ОТ, ПБ и ООС,
является  существенным нарушением  условий  настоящего  Договора,  и  дает  Заказчику  право  расторгнуть  настоящий  Договор  в
одностороннем порядке без обязательств Заказчика по возмещению убытков Подрядчика, связанных с таким расторжением и (или)
выставление предусмотренных Договором штрафных санкций.
  

16. Противодействие коррупции
 

16.1. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны и их работники не выплачивают, не предлагают выплатить и
не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на
действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или иные неправомерные цели.
 
16.2.  При  исполнении  своих  обязательств  по  настоящему  Договору,  Стороны  и  их  работники  не  осуществляют  действия,
квалифицируемые применимым для целей настоящего Договора законодательством, как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, а
также действия, нарушающие требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации
(отмыванию) доходов, полученных преступным путем.
 
16.3. Каждая из Сторон настоящего Договора отказывается от стимулирования каким-либо образом работников другой Стороны, в том
числе путем предоставления денежных сумм, подарков, безвозмездного выполнения в их адрес работ (услуг) и другими способами,
ставящего работника в определенную зависимость, и направленными на обеспечение выполнения этим работником каких-либо действий
в пользу стимулирующей его Стороны.
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16.4. В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо антикоррупционных
условий, соответствующая Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме.
 
16.5. В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или
дающие  основание  предполагать,  что  произошло  или  может  произойти  нарушение  каких-либо  положений  настоящих  условий
контрагентом, его работниками, выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым законодательством, как дача или получение
взятки, коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования применимого законодательства и международных актов о
противодействии легализации доходов, полученных преступным путем.
 
16.6. Стороны настоящего Договора признают проведение процедур по предотвращению коррупции и контролируют их соблюдение. При
этом Стороны прилагают разумные усилия, чтобы минимизировать риск деловых отношений с контрагентами, которые могут быть
вовлечены в коррупционную деятельность, а также оказывают взаимное содействие друг другу в целях предотвращения коррупции.
Стороны обязуются обеспечить реализацию процедур по проведению проверок в целях предотвращения рисков вовлечения Сторон в
коррупционную деятельность.
 
16.7.  Стороны обязуются обеспечить реализацию процедур по проведению комплаенс проверок в  целях предотвращения рисков
вовлечения Сторон в коррупционную деятельность.
 
16.8. Сторона, получившая письменное уведомление, обязана в установленный законом срок провести расследование и представить его
результаты в адрес другой Стороны.
  

17. Конфиденциальность
 

17.1.  Стороны подписанием настоящего Договора выражают свое согласие на то,  что содержание настоящего Договора,  а  также
информация об оплате не являются конфиденциальными и доступны для третьих лиц в Системе и/или в иных информационных системах
уполномоченных органов и организаций Республики Казахстан. Иная документация и информация, передаваемая и/или используемая
Сторонами по настоящему Договору, является конфиденциальной и Стороны не вправе, без предварительного письменного согласия
другой  Стороны,  передавать  эту  информацию  третьим  лицам,  за  исключением  случаев,  предусмотренных  действующим
законодательством Республики Казахстан и Порядком. Абзац второй настоящего пункта не распространяется на случаи судебного
рассмотрения вопросов, относящихся к предмету Договора, в интересах их практического разрешения или в случаях, в которых такое
разглашение предписывается законодательством Республики Казахстан либо осуществляется по требованию уполномоченных на то
государственных органов.
 
17.2. Подрядчик соглашается, что Заказчик также имеет право раскрывать АО «Самрук-Қазына» информацию по Договору, включая, но
не ограничиваясь, информацию о реквизитах и деталях платежа, путем направления обслуживающими Заказчика банками-контрагентами
выписок через защищенный канал передачи данных в информационно-аналитическую систему АО «Самрук-Қазына» с использованием
требуемых протоколов каналов связи.
  

18. Представители сторон
 

18.1. Подрядчик до Даты начала работ назначает Представителя Подрядчика, являющегося ответственным за Работы, выполняемые в
соответствии с  настоящим Договором,  представителем Подрядчика на Рабочей площадке,  обладающего всеми полномочиями по
руководству работой Подрядчика и по решению всех текущих вопросов, возникающих между Подрядчиком и Заказчиком в отношении
Работ согласно настоящему Договору.
 
18.2. подрядчик обязан до Даты начала работ и в случае замены уведомить Заказчика о назначении/замене Представителя Подрядчика.
 
18.3. Заказчик до Даты начала работ назначает Представителя Заказчика, обладающего всеми полномочиями по решению всех текущих
вопросов, возникающих между Подрядчиком и Заказчиком в отношении выполнения Работ согласно настоящему Договору. Заказчик
вправе назначить любое количество Представителей Заказчика, которое будет разумно необходимым для целей настоящего Договора.
Заказчик уведомляет Подрядчика о назначении/замене всех Представителей Заказчика.
 
18.4. Представители Заказчика и Подрядчика не имеют полномочий на принятие каких-либо изменений или дополнений в отношении
каких-либо условий или положений настоящего Договора, либо на утверждение отказа от каких-либо прав, обязанностей Сторон,
предусмотренных настоящим Договором.
 
18.5. Представитель Заказчика имеет право на получение ежедневных отчетов по ведению Работ, а также любой иной информации и
отчетов в отношении Работ, выполняемых в соответствии с настоящим Договором. Представитель Заказчика имеет право в любое время
следить за ходом Работ, проводимых Подрядчиком, а также осуществлять контроль за их выполнением.
 
18.6. Представитель Заказчика осуществляет контроль за целевым и рациональным использованием средств Заказчика в соответствии с
положениями Договора.
 
18.7.  представитель  Заказчика  рассматривает  претензии  Подрядчика  (Представителя  Подрядчика)  по  вопросам  обеспеченности
строительства Рабочими проектами и их качества, а также по вопросам контроля качества и приемки Работ. Представитель Заказчика
принимает по этим претензиям решения или вносит свои предложения для принятия решения Заказчиком.
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18.8. Представитель Заказчика имеет право информировать Заказчика о возможности приостановления Работ в случае нарушения
Подрядчиком условий настоящего Договора, требований Норм и Действующего законодательства, регулирующего выполнение тех или
иных видов  Работ  в  рамках  настоящего  Договора.  В  случае  приостановления  Работ  на  основании настоящего  пункта  Договора,
Подрядчик несет ответственность, предусмотренную условиями настоящего Договора. Добавить пункт в раздел 18
  

19. Начало работ
 

19.1. Дата начала работ определяется в Графике производства работ, который является частью настоящего Договора
 
19.2.  В  случае,  если  настоящий  Договор  заключен  по  результатам  проведения  тендера,  График  производства  работ  не  должен
противоречить сведениям, определенным в условиях тендера.
  

20. Привлечение субподрядчика на выполнение Работ
 

20.1. Подрядчик в случаях, предусмотренных Порядком и указанных в условиях тендера, по результатам которого заключен настоящий
Договор, вправе привлекать Субподрядчиков, указанных в тендерной заявке, для исполнения части обязательств по Договору.
 
20.2. Объем Работ, подлежащий выполнению такими Субподрядчиками не должен превышать 1/4 от общего объема Работ по Договору в
соответствии с требованиями Порядка/Положении.
 
20.3. В случае заключения Договора по иным основаниям в соответствии с Порядком, Подрядчик вправе передавать часть Работ по
настоящему Договору в Субподряд после согласования с Заказчиком квалификационных требований, а также объемов и видов Работ,
передаваемых в Субподряд.
 
20.4. Наличие Субподрядчиков не меняет условия настоящего Договора между Заказчиком и Подрядчиком.
 
20.5. Условия, установленные настоящим Договором в части обязательств, ответственности и гарантий Подрядчика в равной мере
применяются к Субподрядчику, если иное не оговорено или не вытекает из условий Договора.
 
20.6. Для целей мониторинга со стороны Заказчика, при привлечении Субподрядчиков для выполнения Работ, Подрядчик обязуется по
первому  требованию  Заказчика  предоставить  ему  копии  договоров  Субподряда,  иные  документы  и  информацию,  связанные  с
Субподрядом и Работами. Отказ Подрядчика от предоставления вышеуказанных документов, равно как и предоставление вышеуказанных
документов, содержащих недостоверные сведения, признается Сторонами как неисполнение Подрядчиком обязательств по Договору и
является основанием для возникновения у Заказчика права одностороннего расторжения Договора.
 
20.7. Максимальный разрешенный объем Работ и виды Работ, запрещенные к передаче для выполнения Субподрядчикам, определяются
условиями настоящего Договора. Подрядчик обязан выполнять Работы, запрещенные к передаче в Субподряд в соответствии с условиями
настоящего Договора, собственными силами и средствами.
 
20.8. Заказчик имеет право затребовать у Подрядчика оригиналы документов, указанных в пункте 19.6 настоящего Договора, в любое
время в случае возникновения обстоятельств, ставящих под сомнение достоверность копий документов, представленных Подрядчиком.
При поступлении требования Заказчика, Подрядчик обязан предоставить запрашиваемые Заказчиком документы в течение 5 (пяти)
рабочих дней.
 
20.9. в случае неисполнения Подрядчиком положений настоящей Статьи, Заказчик вправе приостановить выполнение вида Работ, при
выполнении которого совершено нарушение положений настоящей Статьи. В случае, если дальнейшее выполнение Работ без завершения
этого вида Работ невозможно,  Заказчик вправе приостановить выполнение всех Работ по Договору,  до устранения Подрядчиком
нарушений положений настоящей Статьи.  В случае приостановления Работ,  Подрядчик несет ответственность,  предусмотренные
условиями настоящего Договора.
  

21. Авторский надзор
 

21.1. Авторский надзор за выполнением Работ осуществляется в соответствии с Действующим законодательством и Нормами.
 
21.2. Авторский надзор осуществляется на основании отдельного Договора авторского надзора, заключаемого между Заказчиком и
лицом, которое будет осуществлять Авторский надзор.
 
21.3. Технический надзор осуществляется Представителями технадзора Заказчика в соответствии с Действующим законодательством и
Нормами.
 
21.4. Требования Представителя технадзора Заказчика по вопросам его компетенции обязательны для Подрядчика. При выполнении
своих обязанностей Представитель технадзора Заказчика не вправе вмешиваться в хозяйственную деятельность Подрядчика.
  

22. Прекращение, приостановка строительства и консервация объекта
 

22.1.  Прекращение,  приостановка  Работ  по  настоящему  Договору,  а  также  Консервация  Объекта,  осуществляются  в  случаях,
предусмотренных настоящим Договором и Действующим законодательством.
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22.2. При необходимости прекращения или приостановки Работ на срок более 6 месяцев Заказчик должен обеспечить Консервацию
Объекта.
 
22.3. Решение о прекращении или приостановке строительства принимает Заказчик и извещает о принятом решении Подрядчика и
соответствующий орган архитектурно-строительной инспекции и местный исполнительный орган.
 
22.4. При необходимости Заказчик разрабатывает рабочие чертежи и смету Консервации Объекта, а Подрядчик выполняет Работы,
предусмотренные этими рабочими чертежами и сметами.
 
22.5. Законсервированный Объект и Рабочая площадка передаются по акту Заказчику или уполномоченной им организации.
 
22.6. При возобновлении Работ на Объекте Заказчик передает Подрядчику законсервированный Объект и Рабочую площадку по акту с
указанием состояния Объекта.  В случае необходимости проводится обследование технического состояния конструкций и систем.
Заказчик  возобновляет  или  получает  заново  Разрешение  на  выполнение  работ,  а  также  передает  Подрядчику  необходимую
исполнительно-техническую документацию.
  

23. Охрана окружающей среды. Экологические требования.
 

23.1. За нарушение требований настоящей Статьи, а также требований Действующего экологического законодательства и внутренних
документов Заказчика, определяющих требования по охране окружающей среды при выполнении Работ по настоящему Договору,
Подрядчик несет ответственность в соответствии с действующим законодательством РК и условиями Договора.
  

24. Материалы, оборудование и персонал Подрядчика
 

24.1. Материалы и Оборудование Подрядчика
 

24.1.1. Подрядчик предоставляет за свой счёт Инструментальные материалы и оборудование Подрядчика, запасные части к нему,
другие материалы и обязуется поддерживать его в исправном рабочем состоянии во всякое время выполнения Работ, при условии их
соответствующей сертификации в соответствии с требованиями Действующего законодательства.
 
24.1.2.  Инструментальные  материалы  и  оборудование,  запасные  части  к  нему,  запасы  и  другие  материалы,  используемые
Подрядчиком для выполнения Работ, должны соответствовать условиям настоящего Договора и отвечать требованиям безопасности
проведения Работ.
 
24.1.3. Ремонт, модификация, техническое обслуживание и замена Инструментальных материалов и оборудования организуются
Подрядчиком  за  свой  счёт.  Подрядчик  несёт  ответственность  за  поддержание  достаточного  количества  Инструментальных
материалов и оборудования,  запасных частей к оборудованию, необходимых для непрерывного,  эффективного и безопасного
проведения Работ.
 
24.1.4. По требованию Заказчика, Подрядчик обязан предоставить образцы Инструментальных материалов, обеспечить в порядке,
согласуемом Сторонами, демонстрацию работы Инструментального оборудования. В случае наличия замечаний со стороны Заказчика
Подрядчик обязан в кратчайшие сроки заменить данные материалы.
 
24.1.5. Заказчик и/или Представитель Заказчика имеют право осуществлять проверки Инструментальных материалов и оборудования
Подрядчика, а также право присутствовать при испытаниях или проведении технических проверок, проверок безопасности, качества
или иных проверок по требованию Заказчика.
 
24.1.6. Монтируемое оборудование, материалы и услуги Подрядчика приобретаются либо осуществляются Подрядчиком за свой счет.
 
24.1.7.  Перечень Монтируемого оборудования, материалов Подрядчика,  необходимых для надлежащего выполнения Работ по
Договору, определяется Рабочим проектом.
 
24.1.8.  При этом, Подрядчик обязуется предварительно согласовать с Заказчиком качественные характеристики, предоставить
Заказчику сертификаты,  паспорта,  иные документы,  подтверждающие качество и  позволяющие определить  пригодность  для
использования на Объекте, в отношении планируемого к приобретению Подрядчиком Монтируемого оборудования, материалов до
заключения договоров на поставку соответствующего оборудования, материалов, оказание соответствующих услуг.
 
24.1.9.  Приобретаемые Подрядчиком Монтируемое оборудование,  материалы должны быть новыми,  исправными,  полностью
комплектными, соответствующими требованиям Норм.
 

24.2. Персонал Подрядчика:
 

24.2.1. Подрядчик при выполнении Работ обязан обеспечить заявленный уровень квалификации Персонала.
 
24.2.2.  Заказчик  имеет  право  контролировать  соответствие  Персонала  Подрядчика,  выполняющего  Работы,  сведениям,
предоставленным  Подрядчиком  Заказчику,  как  в  части  соответствия  лиц,  заявленных  Подрядчиком,  лицам,  фактически
выполняющим Работы, так и в части соответствия фактических компетенции, квалификации, навыков и опыта Персонала Подрядчика
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сведениям, заявленным Подрядчиком.
 
24.2.3. В случае обнаружения Заказчиком нарушения соответствия заявленного Персонала Подрядчика Персоналу, фактически
выполняющему Работы, а также фактических компетенции, квалификации, навыков и опыта Персонала Подрядчика сведениям,
заявленным Подрядчиком, Заказчик вправе приостановить Работы и потребовать от Подрядчика замены Персонала на Персонал,
соответствующий заявленному Подрядчиком либо обладающий равным или более высоким уровнем компетентности, квалификации,
навыков и опыта по сравнению с заявленным. В случае приостановления Работ, Подрядчик несет ответственность, предусмотренные
условиями настоящего Договора.
 
24.2.4. Подрядчик несет полную ответственность за свой Персонал, оформляет самостоятельно все вопросы, возникающие в этом
отношении,  и освобождает Заказчика от всех претензий,  жалоб и обязательств,  касающихся своего Персонала Подрядчика,  и
связанных с действиями/бездействием своего Персонала.
 
24.2.5. Заказчик вправе требовать от Подрядчика замены Персонала Подрядчика в случае, если Персоналом нарушаются требования
Норм, Действующего законодательства и внутренних документов Заказчика (при их наличии), регулирующих порядок, способы и
методы выполнения Работ по Договору, а также условия Договора.
 
24.2.6. В случае привлечения Подрядчиком иностранной рабочей силы для выполнения Работ по Договору, Подрядчик обязуется
собственными силами  и  средствами  обеспечить  получение  всех  необходимых  разрешительных  документов  на  привлечение
иностранной рабочей силы в соответствии с требованиями Действующего законодательства.
 
24.2.7. Подрядчик обязуется оградить Заказчика от любой ответственности, связанной с привлечением иностранной рабочей силы для
выполнения Работ по Договору, совершенным с нарушением требований Действующего законодательства
  

25. Материалы и оборудования Заказчика
 

25.1. Заказчик вправе предоставить Подрядчику Материалы и Оборудование Заказчика, имеющиеся на складах Заказчика.
 
25.2. Передача Материалов и Оборудования Заказчика Подрядчику, осуществляется путем заключения отдельного договора между
Заказчиком и Подрядчиком.
 
25.3. Расчет за Материалы и Оборудование Заказчика, передаваемые Подрядчику, осуществляется путем учета стоимости Материалов и
Оборудования Заказчика (арендной платы за пользование Оборудованием Заказчика), в расчетах по настоящему Договору и иным
договорам, которые могут быть заключены между Подрядчиком и Заказчиком.
 
25.4. Подрядчик обязуется в полном размере возместить Заказчику сумму ущерба и убытков, причиненный наземным и подземным
оборудованиям, материалам, а также имуществу Заказчика, во всех случаях, включая, но не ограничиваясь:
 

25.4.1. ненадлежащее использование;
 
25.4.2. неоправданное превышение запланированных объемов расходования материалов;
 
25.4.3. нарушение требований инструкций по эксплуатации оборудования;
 
25.4.4. порчу, повреждение, хищение оборудования и материалов, за исключением случаев, когда данный ущерб был причинен по
вине Заказчика, его Представителей или Персонала, если такая вина доказана, либо когда он вызван причинами, изложенными в
требованиях настоящего Договора. В любом случае, Подрядчик обязуется приложить максимально возможные усилия для того,
чтобы обеспечить сохранность Оборудования и Материалов и имущества Заказчика.
 

25.5.  Возмещение  причиненного  ущерба  в  рамках  настоящего  договора  не  освобождает  Подрядчика  от  ответственности,
предусмотренного условиями настоящего договора.
  

26. Техническая и бухгалтерская документация
 

26.1. Подрядчик обязан надлежащим образом вести всю исполнительно-техническую документацию, указанную в качестве таковой в
условиях Договора, бухгалтерские книги и записи полностью и точно в соответствии с общепринятыми принципами и стандартами,
установленными Действующим законодательством.
 
26.2.  Заказчик  в  любое  время  имеет  право  запросить  документацию,  касающуюся  выполнения  Работ  по  Договору,  которую по
письменному требованию Заказчика Подрядчик должен предоставить в течение 5 (пяти) дней с даты получения запроса.
 
26.3. Исполнительно-техническая документация предоставляется Подрядчиком Заказчику на бумажных носителях и в электронных
версиях в сканированном формате.
  

27. Прочие условия
 

27.1. Стороны заключают настоящий договор на основании гарантий Подрядчика и добросовестно полагаясь на таковые. Подрядчик
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гарантирует, что: ни Подрядчик, ни его аффилированные лица, ни все акционеры Подрядчика не включены в санкционный список
Европейского союза, и (или) Великобритании, и (или) в санкционных списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List
– список специально выделенных граждан и блокированных лиц), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent
Account or Payable-Through Account Sanctions – список иностранных финансовых институтов, для которых открытие или ведение
корреспондентского счета или счета со сквозной оплатой запрещено или подчиняется одному или нескольким строгим условиям), NS-
MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – список санкций, не основанный на SDN), администрируемый Управлением по контролю над
иностранными активами Министерства финансов США (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury), а также любой
иной санкционный список, имеющий экстерриториальное действие; (a) заключение Договора и/или его исполнение Подрядчика не влечет
нарушения санкций, указанных в подпункте (а) настоящего пункта; (b) в день, когда Подрядчик обязан исполнить соответствующее
обязательство по Договору и до даты его фактического исполнения в соответствии с настоящим Договором – счета Подрядчик, в том
числе собственные и корреспондентские,  используемые для совершения платежей по данному Договору,  находятся в банках или
финансовых учреждениях, которые не включены в Сводный перечень лиц, групп и организаций, являющихся объектами финансовых
санкций ЕС, в отношении которых действует режим заморозки активов (Consolidated List of persons, groups and entities subject, under EU
Sanctions, to an asset freeze and the prohibition to make funds and economic resources available to them), и (или) Сводный список объектов
финансовых санкций Управления по осуществлению финансовых санкций в Великобритании (Consolidated List of financial sanctions
targets of the Office of Financial Sanctions Implementations in the UK), и (или) в списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked
Persons List – список специально выделенных граждан и блокированных лиц), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to
Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions – список иностранных финансовых институтов, для которых открытие или
ведение  корреспондентского  счета  или счета  со  сквозной оплатой запрещено или подчиняется  одному или нескольким строгим
условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – список санкций, не основанный на SDN), администрируемый Управлением по
контролю над иностранными активами Министерства финансов США (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury);
(c) лицо(а), подписывающее(ие) настоящий Договор от имени Подярдчика, не включены в санкционный список Европейского союза и
(или) Великобритании, и (или) в списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – список специально выделенных
граждан и блокированных лиц), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-Through Account
Sanctions – список иностранных финансовых институтов, для которых открытие или ведение корреспондентского счета или счета со
сквозной оплатой запрещено или подчиняется одному или нескольким строгим условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List
– список санкций, не основанный на SDN), администрируемый Управлением по контролю над иностранными активами Министерства
финансов США (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury), а также любой иной санкционный список, имеющий
экстерриториальное действие.
 
27.2. В случае, если какая-либо гарантия Подрядчика окажется ложной, недостоверной и (или) неточной, Подрядчик обязан возместить
другой Стороне прямые и/или косвенные убытки, возникшие в результате или в связи с недостоверностью или неточностью такой
гарантии Подрядчика, не позднее 10 (десяти) рабочих дней со дня получения требования другой Стороны. При этом, Заказчик вправе
расторгнуть настоящий Договор в одностороннем порядке
 
27.3. В случае, если после даты заключения Договора будет принят какой-либо новый Санкционный Акт или будут внесены изменения в
какой-либо действующий Санкционный Акт, или в силу официального разъяснения или решения компетентного государственного органа
соответствующей юрисдикции расширится или иным образом изменится сфера применения действующего Санкционного Акта («Новые
Санкции»),  и  такие  Новые Санкции:  (a)  по  разумному и  обоснованному заключению Стороны могут  сделать  невозможным или
существенно затруднить исполнение другой Стороной своих обязательств по настоящему Договору; и (или) (b) привели или могут
привести к невозможности для такой Стороны получить продолжительный доступ к источникам финансирования и (или) прямым и/или
косвенным убыткам для Стороны (по их разумному заключению); и (или) (c) повлекли либо могут повлечь нарушение, либо остановку
поставок  продукции/оказания  услуг;  (d)  повлекут  нарушения обязательств  (ковенантов)  какой-либо из  Сторон,  содержащихся  в
существенных кредитных договорах какой-либо из Сторон, соблюдение которых невозможно или существенно затруднено Новыми
Санкциями; и (или) (e) повлекли понижение кредитного рейтинга такой Стороны или существует вероятность такого понижения,
подтвержденная в письменной форме соответствующим рейтинговым агентством, (вместе – «Последствия Новых Санкций»), такая
Сторона обязуется незамедлительно письменно уведомить об этом другую Сторону в течение _______ дней c момента принятия Новых
санкций, (каждое уведомление, предусмотренное в настоящей статье, далее именуется «Уведомление о Санкциях») с приложением
официально подтверждающих документов и о влиянии этих санкций на него.
 
27.4.  Не  позднее  _______дней  со  дня  представления  Уведомления  о  Санкциях,  Стороны  проведут  встречу(и)/переговоры  для
добросовестного обсуждения и согласования своих позиций в отношении потенциального эффекта Новых Санкций на исполнение
Сторонами своих обязательств по настоящему договору, а также о возможных законных и разумных мерах по предотвращению или
возможному снижению такого негативного влияния Новых Санкций, включая внесение изменений в настоящий Договор, получение
разрешений/лицензий от компетентного государственного органа соответствующей юрисдикции («Добросовестные переговоры»).
 
27.5. При достижении Сторонами по результатам проведенных Добросовестных переговоров взаимно приемлемого решения, Стороны
предпримут разумные усилия для реализации согласованных ими мер в течение _________ дней, либо в течение иного согласованного
ими срока, могут быть реализованы меры, позволяющие исключить нарушение Новых Санкций или их применение к исполнению
Сторонами настоящего Договора.
 
27.6. При недостижении Сторонами согласия по истечении [_______] после проведения первого дня Добросовестных переговоров, любая
Сторона имеет право в любое время направить Стороне, к которой применяются или в отношении которой возникли Новые Санкции,
приведшие  к  Последствиям Новых Санкций («Запрещенная  Сторона»)  уведомление  о  недостижении согласия  («Уведомление  о
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недостижении согласия»). В случае направления такого Уведомления о не достижении согласия, Сторона вправе расторгнуть Договор в
одностороннем порядке и требовать возмещения понесенных прямых и/или косвенных убытков.
 
27.7. Без ограничения вышеприведенных положений, Стороны соглашаются, что в случае, если осуществление любых платежей по
настоящему Договору в  долларах  США, либо в  _(указать  валюту)  становится  для  Заказчика  незаконным,  невозможным или,  по
взаимному согласованию Сторон, иным образом нецелесообразным ввиду Новых Санкций, положения статьи 1.8. подлежат применению
в приоритетном порядке при условии, что по разумному мнению Сторон совершение платежа в альтернативной валюте позволяет
Сторонам избежать Последствий Новых Санкций, и в таком случае, положения пунктов 1.5 и 1.6. не подлежат применению.
 
27.8.  Стороны настоящим подтверждают и  соглашаются  с  тем,  что,  принимая  во  внимание  неопределенность  в  международной
банковской системе, если в любой момент осуществление любых платежей по настоящему Договору в долларах США, либо в (указать
валюту)  становится  для  Подрядчика  незаконным,  невозможным  или,  по  взаимному  согласованию  Сторон,  иным  образом
нецелесообразным, Заказчик обязуется уведомить Подрдчика об этом в письменной форме, и Стороны совместно согласовывают в
письменной форме альтернативную валюту, в которой будет произведен такой платеж (указать валюту, согласуемую Сторонами)
(«Альтернативная валюта»), и реквизиты банковского счета Стороны-получателя такого платежа, Стороны обязуются оказать друг другу
все необходимое и разумное содействие для успешного проведения платежа в согласованной валюте.
 
27.9. Если иное не указано в настоящем Договоре, если какие-либо суммы, содержащиеся в настоящем Договоре, по которым должны
производиться платежи или расчёты, указаны, рассчитаны или определены (в том числе в случае применения пункта 15.1. 8. в тенге, в
рублях или в иной валюте, то Стороны соглашаются, что для целей осуществления таких платежей или расчётов в долларах США данные
суммы будут пересчитываться в доллары США по курсу Национального Банка Республики Казахстан на дату соответствующего платежа
или  расчёта  (даты,  к  которой  привязан  платеж  или  расчёт)  или,  если  Национальный  Банк  Республики  Казахстан  не  публикует
информацию о  курсах  соответствующих  валют  на  своем  интернет  сайте  (www.nationalbank.kz),  по  курсу  ___________  (указать
альтернативный национальный банк другой страны), на дату соответствующего платежа или расчёта (даты, к которой привязан платеж
или расчёт).
 
27.10. Договор составлен в 2 (два) экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному экземпляру для каждой из сторон.
Вся относящаяся к Договору переписка и другая документация, которой обмениваются Стороны, должны соответствовать данным
условиям.
 
27.11. Все приложения, изменения и дополнения к настоящему Договору являются его неотъемлемыми частями при условии совершения
их в письменном виде и подписания уполномоченными лицами Сторон.
 
27.12. Договор составлен и регулируется в соответствии с законодательством Республики Казахстан.
 
27.13. Все приложения приложенные к настоящему договору является неотъемлемой частью договора и обязательны для исполнения
Сторонами.
  

28. Места нахождения и банковские реквизиты Сторон
 

Акционерное общество "Озенмунайгаз"
Мангистауская область, Жанаозен Г.А., г.Жанаозен, ул.
Сатпаева,, дом 3, 402
БИН 120240020997
БИК HSBKKZKX
ИИК KZ766010351000157065
АО “Народный Банк Казахстана”
Тел.: +7 (729) 346-3110
_________________ _________________

_________________
_________________
_________________
БИН _________________
БИК _________________
ИИК _________________
_________________
Тел.: _________________
_________________ _________________
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Приложение №1 
к Договору

 
Перечень приобретаемых товаров, работ и услуг

 
№
строки
ПП

Наименование и краткая
характеристика

Дополнительная
характеристика

Общее к-
во К-во Ед.

изм.
Признак
НДС РК Сумма Место

поставки
Условия
поставки

Срок
поставки

Условия
оплаты

51 Р

Работы по возведению
(строительству) нежилых
зданий/сооружений,
Работы по возведению
(строительству) нежилых
зданий/сооружений

КПП цеха ИЗНО УХиЭ
в районе НГДУ-1 ПРС-1 1.000 1.000 - 52 124

736

КАЗАХСТАН,
Мангистауская
область, Жанаозен
Г.А., г.Жанаозен,
г.Жанаозен

- с 01.2025 по 12.2025
(включительно)

Предоплата - 0%,
Промежуточный
платеж - 90%,
Окончательный
платеж - 10%
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Приложение №2 
к Договору

 
Техническая спецификация

 
В соответствии с технической спецификацией, размещенной в составе тендерной документации.
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Приложение №3 
к Договору

 
Прогнозный/Фактический расчет доли внутристрановой ценности в договоре на оказание услуг/выполнение работ

 
№__________ от _________________

 
Оказанные услуги/выполненные работы в рамках договора

 

 
Итоговый расчет внутристрановой ценности в договоре

 

 
Примечание: 
Доля внутристрановой ценности рассчитывается согласно Единой методики расчета организациями внутристрановой ценности , утвержденной приказом Министра по инвестициям и развитию РК №260
от 20.04.2018 г.
 

№
п/п

Исполнитель/
Субподрядчик

Номер
договора

Стоимость
договора

Суммарная
стоимость
договоров

субподряда,
заключенных с
организациями,

не являющимися
казахстанскими

производителями
работ и услуг

коэффициент равный 1,
если договор исполняет

казахстанский
производитель работ и

услуг, иначе
коэффициент равен 0;

Доля внутристрановой
ценность в
договоре,

(в денежном
выражении)

1 2 3 4 5 6 7(=(4-5)*6)
0,00
0,00

№
п/п Исполнитель Договор Дата

договора

Общая
стоимость
договора о

закупке работ
(услуг)

внутристрановая ценность в
договоре, %

1 2 3 4 5 6 (=∑7(табл.1)/5*100%)
100
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